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Die im Parlament vertretenen Par-
teien CSV, LSAP, DP, Déi Gréng
und ADR haben sich nach einjäh-
rigen Verhandlungen auf Prinzipien
und Regeln einer staatlichen Par-
teienfinanzierung verständigt.
Demzufolge werden die politischen
Parteien Luxemburgs in naher Zu-
kunft - möglicherweise bereits ab
dem 1. Januar 2008 - bei Erfüllung
gewisser Kriterien eine an Bedin-
gungen geknüpfte direkte finanziel-
le Zuwendung vom Staat erhalten.
Ziel des Gesetzentwurfs, der in
Kürze ins Parlament eingebracht
werden soll, ist es, die wichtige Rol-
le der Parteien im Meinungsbil-
dungsprozess zu untermauern und
für mehr Transparenz zu sorgen.

Dem Kompromiss zufolge können
auch Parteien, die nicht im Parla-
ment vertreten sind, öffentliche
Gelder beanspruchen, sofern sie
drei Bedingungen erfüllen: Die
Partei muss eine regelmäßige poli-
tische Aktivität nachweisen kön-
nen, sie muss mit kompletten Kan-
didatenlisten bei den letzten Wah-
len zur Abgeordnetenkammer (in
allen vier Bezirken) sowie zum Eu-
ropäischen Parlament angetreten
sein und einen Stimmenanteil von
mindestens zwei Prozent bei Lan-
des- und Europawahlen erhalten

➤ Parteien erzielen Kompromiss über staatliche Finanzierung

Transparenz + Kontrolle =
Unabhängigkeit

(von links nach rechts) François Bausch (Déi Gréng), Georges Gudenburg (DP), François Biltgen (CSV), Alex
Bodry (LSAP) und Gast Gibéryen (ADR) bei der Vorstellung des Parteienfinanzierungskompromisses am 27.
Februar 2007
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DANS CE NUMÉRO

nen darf der staatliche Zuschuss
maximal 75 Prozent der jährlichen
Einnahmen einer Partei ausma-
chen; die Partei muss also mindes-
tens 25 Prozent der benötigten Fi-
nanzmittel selber aufbringen. Zu-
dem muss sie zehn Prozent der
staatlichen Unterstützung in Bil-
dungs- und Forschungsarbeit in-
vestieren.

Im Gegenzug dürfen politische Par-
teien in Zukunft keine Firmenspen-
den mehr entgegennehmen. Spen-
den von Privatpersonen bleiben er-
laubt, müssen aber ab einer Summe
von 250 € veröffentlicht werden.

Die Buchhaltung der Parteien wird
vom Rechnungshof kontrolliert,
die Konten werden im Mémorial
veröffentlicht.

Luxemburg ist eines der letzten
Länder in Westeuropa, die (noch)
nicht über eine Gesetzgebung zur
Finanzierung der politischen Par-
teien verfügen. In Kürze sollen die
politischen Parteien über einen
Gesetzentwurf auch in der Verfas-
sung verankert werden.

➤ Conférence sur le tourisme
rural à Clervaux

Les moyens de communication,
notamment Internet, jouent un
rôle fondamental dans l’attrait du
tourisme rural. En effet, le touriste
souhaite s’informer des activités
offertes dans la région avant de se
déplacer. Il est par conséquent pri-
mordial que les collectivités lo-
cales investissent davantage dans
l’information. 

Voilà la principale conclusion qui
s’est dégagée au cours d’une con-
férence sur le tourisme rural orga-

nisée par le Conseil Interparle-
mentaire Consultatif de Benelux
(Parlement Benelux) au Château
de Clervaux. Des parlementaires
belges, néerlandais et luxembour-
geois s’y étaient réunis avec une
délégation de l’Assemblée balte
sous la présidence de M. Roger
Negri les 16 et 17 février 2007.

Des experts des trois pays du Be-
nelux dans le domaine du touris-
me rural en ont présenté les diffé-
rents aspects. Un des principaux

défis consiste à allier la diversifica-
tion économique et l’attractivité
des emplois régionaux avec la
sauvegarde de l’environnement.
Ce dernier élément a d’autant plus
de poids si l’on considère que la
principale clientèle est en quête
de repos, de sentiers pédestres et
de contact avec la nature. 

Les parlementaires se sont égale-
ment accordés à élargir le label
Benelux, jusqu’alors réservé à
l’hôtellerie, au tourisme rural.

(de gauche à droite) M. Ludy Michiels, secrétaire général, M. Emile Calmes, membre et M. Roger Negri,Prési-
dent du Parlement Benelux

➤ De Grand-Duc Jean
war begeeschtert!

Viru kuerzem huet de Grand-Duc
Jean déi nei Büroe vun der Cham-
ber op der Nummer 23 um Kraut-
maart besicht. An den Haiser
Printz a Richard si jo zënter August
z'joert de gréissten Deel vun de
Servicer vum Greffe an och
d’Kommissiounssäll ënnerbruecht.

De Chamberspresident Lucien
Weiler an de Generalsekretär

Claude Frieseisen hunn dem
Grand-Duc Jean ënner anerem
d’Bibliothéik, d'Kommissiounssäll,
d'Büroen an déi gliese Passerelle
iwwert d’Waassergaass gewisen.
De Grand-Duc Jean war be-
geeschtert vun där flotter Manéier
wéi bei der Renovatioun vun de
Gebaier Printz a Richard déi al
Substanz mat neien Elementer
kombinéiert ginn ass.

haben. Jeder Partei, die diese Vo-
raussetzungen erfüllt, soll ein jähr-
licher Sockelbetrag von 100.000 €

sowie 11.500 € zusätzlich pro
Prozentpunkt Stimmenanteil über
zwei Prozent in Monatsraten aus

der Staatskasse überwiesen wer-
den. Diese Zuwendung ist jedoch
an Bedingungen geknüpft: Zum ei-
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➤ „Die Verkehrsverbindungen zwischen Luxemburg
und Deutschland sollen besser werden“

Das ist ein Fazit der Gespräche, die
die Mitglieder der deutsch-bel-
gisch-luxemburgischen Parlamen-
tariergruppe des Deutschen Bun-
destags anlässlich ihres Besuches
im luxemburgischen Parlament am
22. und 23. Februar geführt haben.

Die Gruppe deutscher Abgeordne-
ter stand unter der Leitung von
Herrn Markus Löning. Herr Löning
ist europapolitischer und entwick-
lungspolitischer Sprecher der FDP-

Bundestagsfraktion. Er lebt in Ber-
lin und besuchte von 1970 bis
1978 die Europaschule in Luxem-
burg.

Nachfolgend ein Interview, das die
Abgeordnetenkammer mit Herrn
Löning geführt hat.

Sie haben sich mit den luxembur-
gischen Abgeordneten über die
teilweise schwierigen Verkehrs-
verbindungen zwischen Deut-
schland und Luxemburg unterhal-

ten. Konnten Sie Verbesserungen
in Aussicht stellen?

Es gibt zwei Probleme: einerseits
die Bahnverbindung und anderer-
seits die Straßenanbindung. Im
Moment muss man in Trier von der
Autobahn hinunter, über die Brü-
cke den Berg hoch, um dann wie-
der auf die Autobahn aufzufahren.
In Zukunft muss die Autobahn
durchgehend sein, so dass es eine
lückenlose Fahrt wird; zumindest

Abgeordnete des Bundestags und der Abgeordnetenkammer nach ihren Gesprächen

M. Laurent Mosar, Président de la
délégation luxembourgeoise de la
COSAC (Conférence des Organes
Spécialisés dans les Affaires Com-
munautaires et Européennes des
Parlements de l'Union euro-
péenne), a participé les 11 et 12
février 2007 à la réunion des pré-
sidents de la COSAC à Berlin qui a
réuni les délégués des parlements
des 27 États membres et des pays
candidats (Croatie, Ancienne
République yougoslave de Macé-
doine, Turquie).

La Présidence allemande a présen-
té le rapport sur le troisième pro-
jet-pilote de la COSAC sur le con-
trôle du principe de subsidiarité et
de proportionnalité par les parle-
ments nationaux portant sur la
proposition de directive du Parle-
ment européen et du Conseil mo-
difiant la directive 97/67/CE en ce
qui concerne l’achèvement du
marché intérieur des services pos-
taux de la Communauté. 27 cham-
bres parlementaires de 21 États
membres avaient conclu l’exa-

M. Laurent Mosar, Président de la délégation luxembourgeoise
de la COSAC

➤ Fir datt d’Post
am Duerf bleift

De Gemengerot vu Rammerech
ass besuergt driwwer, datt d’Post-
büroen um Territoire vun der Ge-
meng eventuell sollen zouge-
maach ginn. Duerfir huet de
Schäfferot dem Chamberspresi-
dent Lucien Weiler eng Petitioun
mat 855 Ënnerschrëften iwwer-
reecht.

Den Ament gëtt et dräi Postbüroen
an där Gemeng, zu Uerschdref,
Rammerech a Pärel, déi zu be-
stëmmten Zäiten op sinn. „Wann
déi Büroe géifen zougemaach
ginn“, sou de Buergermeeschter
vu Rammerech, Antoine Rodesch,
„da wier deen nooste Postbüro zu
Réiden (Atert). Dëst géif e grousse
Problem fir déi 3.700 Awunner
aus eiser Gemeng bedeiten, virun
allem fir déi eeler Leit, mä och fir

d’Administratioun vun der Ge-
meng selwer, déi vill Zoustellun-
gen iwwer ‚lettre recommandée‘
muss maachen.“

„D’Leit aus der Gemeng hunn e
Recht op e Postservice, deen net
ze wäit ewech ass“, sot nach de
Buergermeeschter. „Et kéint ee
sech mat der Post vläicht op aner
Ouvertureszäiten eens ginn, fir dës
Horairen un d’Besoinë vun der Po-
pulatioun unzepassen.“ De Ge-
mengerot huet och eng Resolu-
tioun an deem Sënn gestëmmt.

De Chamberspresident huet den
Engagement vun de Leit aus der
Gemeng gelueft a gehofft, datt eng
zefridde stellend Léisung fir dee fir
d’Bierger séier wichtege Problem
géif fonnt ginn.

men, dont dix seulement (de neuf
États membres) avaient réussi à en-
voyer leur rapport dans le délai de
six semaines.

La Chambre des Députés du
Luxembourg était le seul parle-
ment à constater une violation du
principe de subsidiarité, tandis
que sept chambres parlementaires
ont constaté une violation du prin-
cipe de proportionnalité ou expri-
mé des réserves à cet égard.

Dans son intervention, la Vice-Pré-
sidente de la Commission euro-
péenne, Madame Margot
Wallström, a fait savoir que de
plus en plus de parlements natio-
naux rédigent des avis sur les pro-
positions législatives de la Com-
mission européenne. Elle s’est féli-
citée du fait qu’au lieu de parler
uniquement sur les procédures, on
est arrivé maintenant à la sub-
stance. La Commission euro-
péenne s’efforce d’envoyer des ré-
ponses à tous les avis aux parle-
ments nationaux.

Les présidents de la COSAC ont
été informés sur l’avancement des
travaux liés à la déclaration com-
mune du Conseil, du Parlement
européen et de la Commission eu-
ropéenne qui sera faite le 25 mars
2007 à Berlin à l’occasion du 50e

anniversaire du Traité de Rome.

Une intervention du Ministre fédé-
ral de l’Intérieur, Dr. Wolfgang
Schäuble, sur la migration et l’in-
tégration a conclu la réunion des
présidents de la COSAC.

➤ Réunion des présidents de la COSAC

Les parlements nationaux s’impliquent
dans la politique européenne

sollte es eine durchgehende vier-
spurige Schnellstraße sein. Ver-
schiedene Modelle sind in der
Diskussion, und die luxemburgi-
sche Seite ist, in Zusammenarbeit
mit der deutschen Seite, dabei,
über die verschiedenen Alternati-
ven ein Gutachten zu erstellen.
Hier sollen zum Beispiel die Kos-
ten und die Verkehrsauswirkungen
überprüft werden, um sich dann
auf eines der Modelle einigen zu
können.

Was die Eisenbahn betrifft, so ist
die Geographie zwischen Trier
und Luxemburg sehr schwierig.
Eine wirkliche Schnellzugtrasse ist
faktisch nicht darstellbar. Auch die
jetzige Trasse ist veraltet und aus-
baubedürftig. Die Investitionen
bekommen in Deutschland Vor-
rang, das heißt, dass jetzt geplant
werden kann. Die Verfahren wer-
den ungefähr ein bis zwei Jahre
dauern und danach kann gebaut
werden.

Man kann realistisch damit rech-
nen, dass die Moselstrecke in den
nächsten vier bis fünf Jahren so
ausgebaut sein wird, dass die Nei-
gezugtechnik zum Einsatz kom-
men kann, dass also schneller ge-
fahren werden kann. Gleichzeitig
wurde ja auch auf luxemburgi-
scher Seite gebaut und Geld inves-
tiert. Am Ende bleibt die Frage,
was mit der Brücke* geschieht.
Das ist vielleicht das Problem, das
wir zuallerletzt lösen sollten. Zual-
lererst sollten wir nämlich die Stre-
cke sowohl auf deutscher als auch
auf luxemburgischer Seite schnel-
ler machen.

Ein anderes Thema der Gespräche
war der Entscheidungsprozess in

der Europäischen Union, und da
insbesondere die Frage, wie die
nationalen Parlamentarier sich
einbringen können, um möglichst
früh Einfluss auszuüben. Inwie-
fern ist der Bundestag in das euro-
päische Geschehen eingebunden?

Wir stehen da erst am Anfang. Bis
jetzt hatten wir oft die Situation,
dass im Ministerrat Gesetze oder
Direktiven diskutiert wurden, mit
denen der Bundestag sich nicht
richtig beschäftigt hatte. Die ande-
re Kammer, der Bundesrat, hat sich
sehr viel mehr mit den Initiativen
und Entwicklungen auf europäi-
scher Ebene beschäftigt und hat so
auch mehr Einfluss genommen.
Deswegen ist der Bundestag da-
bei, ein neues System aufzubauen,
in dem er sich sehr viel früher mit
europäischen Angelegenheiten
befassen wird, und zwar so, dass
er noch Einfluss nehmen kann und
eine öffentliche Debatte noch
möglich ist.

Der Bundestag soll noch Beschlüs-
se fassen können und der Regie-
rung mitteilen können, in welche
Richtung etwaige Verhandlungen
zu führen sind. Ich glaube, wir
sind in einer ähnlichen Lage wie
die Abgeordnetenkammer in
Luxemburg, und es ist wichtig,
dass die nationalen Parlamente
sich gegenseitig unterstützen und
austauschen.

Gibt es bei Ihnen einen Ausschuss,
der exklusiv für europäische Ange-
legenheiten zuständig ist?

Im Bundestag gibt es einen Euro-
paausschuss, der zum Beispiel bei
Vertragsänderungen federführend
ist. Ansonsten, wenn es um Fach-



L’Assemblée de l’Union de l’Europe occidentale s’est réunie au Bundestag à Berlin
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Markus Löning MdB

«Nous demandons instamment aux
Chefs d’État et de gouvernement
européens d’œuvrer au développe-
ment d’une politique européenne
de sécurité et de défense fondée
sur les ambitions partagées, une
crédibilité capacitaire et technolo-
gique et sur une légitimité démo-
cratique.» Voilà une partie du mes-
sage que les membres de l’Assem-
blée de l’Union de l’Europe occi-
dentale, Assemblée interparlemen-
taire européenne de sécurité et de
défense, ont adressé aux Chefs 
d’État et de gouvernement, et qui
serait à prendre en compte pour la
réunion que tiendra le Conseil eu-
ropéen le 25 mars 2007 à l’occa-
sion du 50e anniversaire du Traité
de Rome.

En plus l’Assemblée a insisté dans
son message sur le fait que la
PESD doit faire l’objet d’un con-
trôle démocratique accru par les
parlementaires nationaux. «À cet
égard, l’Assemblée de l’UEO joue
un rôle déterminant. (…) Ce forum
interparlementaire déjà existant,
qui n’est pas une deuxième cham-
bre européenne, devra être renfor-
cé en tant que relais démocratique
essentiel vers les citoyens et l’opi-
nion publique. Nous demandons
avec force au Conseil européen de
traiter cette question avec ur-
gence.»

L’Assemblée de l’Union de l’Eu-
rope occidentale s’est réunie au
Bundestag à Berlin, les 6 et 7 fé-
vrier 2007, pour un colloque sur
les orientations futures de la poli-
tique européenne de sécurité et de
défense.

Y ont assisté: M. Marcel Glesener,
Président de la délégation luxem-
bourgeoise à l’Assemblée de

➤ Assemblée de l’Union de l’Europe occidentale
Assemblée interparlementaire européenne de sécurité et de défense

Réflexions pour une politique européenne
de sécurité et de défense (PESD)

l’UEO, et les membres Mmes
Anne Brasseur et Lydie Err et MM.
Charles Goerens et Norbert
Haupert, M. Jean Huss s’étant ex-
cusé.

Les divers sujets traités ont été:
- PESD: développements poli-
tiques;
- PESD: développements opéra-
tionnels;

- PESD: l’acquisition de capacités;
- PESD: le rôle des parlementaires.

Au cours des débats sont interve-
nus des représentants du monde

politique, scientifique, militaire et
industriel. M. Charles Goerens a
pris la parole en tant que rappor-
teur sur le point «PESD: dévelop-
pements politiques».

➤ Remise de pétition

Pour la sauvegarde
de l’ingénieur
industriel

fragen wie zum Beispiel Umwelt
oder Landwirtschaft geht, sind die
Fachausschüsse zuständig, die
dann auch in europäischen Ange-
legenheiten federführend sind.

Wie bewerten Sie das Modell 
des deutsch-luxemburgischen Ly-
zeums Schengen-Perl?

Das ist eine sehr gute Initiative, die
unsere volle Unterstützung hat.
Wir sind uns da, quer durch die
Parteien, einig. Die erste Frage
meiner Kollegen war, ob man
nicht mehr solcher Projekte ma-
chen kann, da die Idee absolut be-
geisternd ist. Es ist jetzt wichtig ab-
zuwarten, wie viele Kinder ange-
meldet werden und was die Erfah-
rungen sein werden. Dann kann
man schauen wie dieses oder an-
dere Modelle ausgeweitet werden
können und wie man im Schulbe-
reich grenzüberschreitend mehr
und enger zusammenarbeiten
kann. Wichtig ist, dass das neue
Lyzeum Schengen-Perl einen
Leuchtturm mit hoher Symbolkraft
darstellt.

Was bringt ein Treffen wie dieses
zwischen Abgeordneten aus
Deutschland und Luxemburg?

Es bringt sowohl Einsicht und Er-
kenntnisse in Sachbereichen als
letztendlich auch politische Aktio-
nen.

Ich möchte aber noch ein ganz an-
deres Thema anschneiden.
Deutschland hat das Goethe-Insti-
tut in Luxemburg geschlossen,
weil man ja zu dritt (Anm. d. Red.:
Deutschland, Frankreich und
Luxemburg) im Pierre-Werner-Ins-
titut vertreten ist. Die Thomas-
Mann-Bibliothek existiert ja leider
auch nicht mehr. Wir stellen aber
fest, dass es trotzdem wichtig
wäre, eine starke kulturelle Prä-
senz in Luxemburg aufrechtzuer-
halten. Wir werden uns als Parla-
mentarier zusammentun und mit
dem Außenminister Gespräche
führen, um zu erreichen, dass man
aus deutscher Sicht wieder etwas
auf die Füße stellen kann. Man
sollte auch Möglichkeiten schaf-
fen, die deutsche Sprache zu ler-

nen. Schade ist es auf jeden Fall,
dass es keine Thomas-Mann-Bi-
bliothek mehr in Luxemburg gibt.

* Es handelt sich hier um die
Brücke in Wasserbillig, über die
momentan nur sehr langsam ge-
fahren werden kann.

L’Association Générale des In-
génieurs Techniciens de l’État
(AGITE/CGFP) n’est pas sa-
tisfaite de l’évolution récente
des études d’ingénieur au
Luxembourg. Afin de mobiliser
la politique à ce problème,
quatre membres de l’AGITE ont
remis une pétition de plus de
1.100 signatures au Président de
la Chambre des Députés, M. Lu-
cien Weiler.

Suite à la «Déclaration de Bo-
logne» de 1999, l’Université du
Luxembourg a aboli la for-
mation de quatre années d’in-
génieur industriel à partir de
l’année académique 2005-
2006. Parallèlement un cursus
de bachelor professionnel en
ingénierie et informatique com-
prenant plusieurs spécialités a

été mis en place. Cette forma-
tion de trois années est trop
théorique aux yeux de l’AGITE
et ne constituerait pas une alter-
native raisonnable à l’ingénieur
industriel.

Selon l’AGITE, l’Université du
Luxembourg devrait maintenir
le diplôme d’ingénieur in-
dustriel qui constituerait une
formation très axée sur les
besoins de l’économie luxem-
bourgeoise. Il faudrait dispenser
les formations prévues dans 
la «Déclaration de Bologne», 
a expliqué le Président 
de l’AGITE/CGFP, Jean-Marie
Spartz, mais sans pour autant
renoncer aux formations d’Ingé-
nieur Industriel et d’Ingénieur
Civil, à l’instar de l’Allemagne,
des Pays-Bas et de la Belgique.

➤ „Die Verkehrsverbindungen zwischen Luxemburg
und Deutschland sollen besser werden“

Chamber TV
an der Stad: um Kanal S 29 (Coditel) oder um Kanal S 40 (Eltrona/Siemens) zu Esch: um Kanal S40 (455.25 MHz)

zu Déifferdeng: um Kanal S 29 zu Diddeleng: um Kanal S 32 an der Gemeng Nidderaanven: um Kanal S 29
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Partenariat UE - ACP
5609 - Projet de loi portant approba-
tion

- de l'Accord modifiant l'Accord de
partenariat entre les membres du
groupe des États d'Afrique, des
Caraïbes et du Pacifique, d'une part,
et la Communauté européenne et
ses États membres, d'autre part, si-
gné à Cotonou le 23 juin 2000,

- de l'Acte final

signés à Luxembourg, le 25 juin
2005

- de l'Accord interne entre les repré-
sentants des gouvernements des
États membres, réunis au sein du
Conseil, modifiant l'Accord interne
du 18 septembre 2000 relatif aux
mesures à prendre et aux procédu-
res à suivre pour la mise en oeuvre
de l'Accord de partenariat ACP-CE,
signé à Luxembourg, le 10 avril 2006

- de l'Accord interne entre les repré-
sentants des gouvernements des
États membres, réunis au sein du
Conseil, relatif au financement des
aides de la Communauté au titre du
cadre financier pluriannuel pour la
période 2008-2013 conformément à
l'Accord de partenariat ACP-CE et à
l'affectation des aides financières
destinées aux pays et territoires
d'outre-mer auxquels s'appliquent
les dispositions de la quatrième par-
tie du traité CE, signé à Bruxelles, le
17 juillet 2006

Le projet de loi a pour objet l’approbation de
l’accord modifiant l’Accord de partenariat
entre le groupe des États d’Afrique, des
Caraïbes et du Pacifique (pays ACP) et les
États membres de l’Union («Accord de Coto-
nou») et de deux accords internes de l’Union
européenne concernant les procédures à
suivre pour la mise en oeuvre de l’accord
respectivement le financement de l’aide.

Signé en 2000 pour une durée de vingt ans,
l’Accord de Cotonou comprend cinq piliers:

une dimension politique globale, l’encoura-
gement d’approches participatives des par-
tenaires, une orientation stratégique vers la
réduction de la pauvreté, la mise en place
d’un nouveau cadre de coopération écono-
mique et commerciale ainsi que l’améliora-
tion de la coopération financière, surtout à
travers la mise en œuvre d’une facilité d’in-
vestissements. La lutte contre la pauvreté est
l’objectif sous-jacent de l’accord, qui vise à
renforcer la coopération au niveau politique,
à lutter contre la corruption, à encourager la
participation de la société civile et à recen-
trer de manière globale les politiques de dé-
veloppement sur les stratégies de réduction
de la pauvreté.

L’Accord de Cotonou dispose en son article
95 qu’il y a matière à révision de l’Accord
tous les cinq ans. Entamées en mai 2004, les
négociations en vue de la première révision
ont été achevées sous présidence luxem-
bourgeoise.

Certains nouveaux éléments ont été intro-
duits dans l’accord révisé. Ainsi, le dialogue
politique est renforcé au niveau des droits de
l’Homme, des principes démocratiques et de
l’État de droit. Les partenaires s’engagent à
faciliter la ratification et la mise en œuvre du
Statut de Rome de la Cour pénale internatio-
nale et à lutter contre la criminalité internatio-
nale et contre le terrorisme, notamment par
la mise en œuvre intégrale des résolutions
du Conseil de Sécurité, ainsi qu’à lutter con-
tre la prolifération des armes de destruction
massive. D’autres éléments ont trait à la co-
opération au développement. L’accord révi-
sé fait dorénavant référence aux Objectifs du
Millénaire pour le Développement et vise la
lutte contre les maladies liées à la pauvreté
et le soutien financier de certains acteurs
non étatiques. 

Le 10e FED (Fonds européen de développe-
ment) maintient l’aide au niveau du 9e FED
hors reliquats auquel il convient d’ajouter les
effets de l’inflation, de la croissance au sein
de l’Union et de l’élargissement aux nou-
veaux États membres en 2004. Le 10e FED
est doté de 22.682 millions d’euros.

Fouille de véhicules

5522 - Projet de loi portant régle-
mentation de la fouille de véhicules

Le projet de loi sous rubrique entend régle-
menter en droit luxembourgeois la fouille de
véhicules. Ce faisant, il confère, d’une part,
une meilleure sécurité juridique à l’action de
la police et de la justice et garantit, d’autre
part, les intérêts des particuliers contre d’é-
ventuels excès de pouvoirs en définissant un
cadre juridique clair dans lequel les fouilles
de véhicules s’effectueront. En effet, la fouille
d’un véhicule touche aux conditions dans
lesquelles s’exerce la liberté individuelle, la
liberté d’aller et de venir et le respect de la
vie privée, garantis par les articles 11(3) et
12 de la Constitution ainsi que par l’article 8
de la Convention de sauvegarde des Droits
de l’Homme et des Libertés fondamentales.
Elle porte, en outre, atteinte au droit de pro-
priété.

À l’heure actuelle et contrairement aux visites
domiciliaires, la fouille des véhicules n’est ré-
gie par aucune disposition particulière du
Code d’instruction criminelle. Certains textes
spécifiques se réfèrent aux fouilles de véhi-
cules. Il en est ainsi par exemple de l’article 3
de la loi modifiée du 19 février 1973 concer-
nant la vente de substances médicamen-
teuses et la lutte contre la toxicomanie qui au-
torise les officiers de police judiciaire et les
agents des douanes et de la police à visiter
et à contrôler entre autres tous les moyens de
transport lorsqu’il existe des présomptions
d’infraction à ladite loi ou de l’article 3 de la
loi du 5 août 1963 concernant la surveillance
des importations, des exportations et du tran-
sit des marchandises. Il n’en demeure pas
moins qu’actuellement les fouilles de véhi-
cules ne sont nullement encadrées et que
partant une certaine insécurité juridique de-
meure, alors que les attributions des forces
de l’ordre ne sont pas explicitement définies.

Par ailleurs, certaines décisions de justice
relativement récentes, au lieu de clarifier la

situation, ajoutent à l’insécurité caractérisant
la matière. Si pendant longtemps, la position
de la jurisprudence était de ne pas considé-
rer le véhicule comme une extension du do-
micile et de ranger par conséquent la fouille
d’un véhicule parmi les actes ordinaires de
police judiciaire de recherche et de consta-
tation des infractions, qui peuvent être opé-
rés au cours d’une enquête préliminaire ef-
fectuée d’office ou sur instruction du procu-
reur, plusieurs décisions de justice notam-
ment luxembourgeoises ont semé le trouble
en assimilant la fouille d’une voiture automo-
bile à une perquisition et partant le véhicule
à un domicile. Il s’ensuit que depuis une di-
zaine d’années, les juridictions pénales lux-
embourgeoises ont systématiquement annu-
lé les perquisitions de véhicules par les for-
ces de l’ordre sans mandat judiciaire préala-
ble en dehors de l’hypothèse d’un flagrant
délit. Elles ont rappelé que la perquisition
«constitue une mesure d’instruction et est ré-
servée à la recherche des preuves. Elle ne
fait point partie des investigations qui sont
destinées à découvrir des faits.»

L’absence d’encadrement spécifique et l’é-
volution jurisprudentielle précitée ont amené
les auteurs du projet de loi sous examen à
vouloir réglementer les fouilles de véhicules
qui ne sauraient tomber sous le champ d’ap-
plication des dispositions relatives aux per-
quisitions et saisies, alors que les véhicules,
à l’exception de ceux spécialement aména-
gés pour l’habitation, tels que les campings
cars ou les caravanes, et ceux qui se trou-
vent dans un lieu considéré comme domi-
cile, ne sauraient être considérés comme un
domicile. 

En contrebalançant les atteintes aux diffé-
rents droits et libertés par des garanties adé-
quates, le texte sous rubrique parvient à con-
cilier des besoins et des intérêts divergents,
à savoir ceux des forces de l’ordre, qui récla-
ment des moyens appropriés pour lutter effi-
cacement contre la criminalité et la délin-
quance en général, et ceux des particuliers
confrontés à des fouilles.

Dépôt par M. Luc Frieden, Ministre de la Justice, le 16.12.2005

Rapporteur: M. Patrick Santer

Travaux de la Commission juridique

(Président: M. Patrick Santer)

22.11.2006 Désignation d'un rapporteur

Examen du projet de loi et de l'avis du Conseil d'État

24.01.2007 Présentation et adoption d'un projet de rapport

Vote en séance publique: 13.02.2007

CNFPC
5593 - Projet de loi portant 

1. organisation des cours de forma-
tion professionnelle au Centre natio-
nal de formation professionnelle
continue; 

2. création d'une aide à la formation,
d'une prime de formation et d'une in-
demnité de formation

L’objet du présent projet de loi est de clarifier
les responsabilités au niveau de l’organisa-
tion et du financement des cours organisés
au Centre national de formation profession-
nelle continue (CNFPC), suite à des recou-
pements entre le Ministère du Travail et de
l’Emploi et le Ministère de l’Éducation natio-
nale et de la Formation professionnelle.

Le projet de loi s'articule autour de trois axes: 

1) l'organisation des cours proposés au
CNFPC. Un aspect important du premier vo-

let réside dans la clarification des rôles assi-
gnés aux différents intervenants au niveau
de l'État. 

2) le financement des cours qui sont organi-
sés au CNFPC. Il importe de clarifier la base
légale du financement des cours organisés
au CNFPC, afin d’éviter à l’avenir toute équi-
voque à ce sujet.

Le Ministère de l’Éducation nationale et de la
Formation professionnelle, d’une part, et le
Ministère du Travail et de l’Emploi, d’autre
part, se répartissent les coûts inhérents au
fonctionnement du CNFPC selon des critères
précis et préétablis. Une simplification admi-
nistrative va de pair avec ces mesures d’or-
dre financier.

3) la création d’une aide à la formation ainsi
que d’une prime de formation pour mineurs
et d’une indemnité de formation pour person-
nes majeures de moins de 25 ans.

Dépôt par Mme Mady Delvaux-Stehres, Ministre de l'Éducation nationale
et de la Formation professionnelle, le 29.06.2006

Rapporteur: M. John Castegnaro

Travaux de la Commission du Travail et de l'Emploi

(Président: M. Marcel Glesener):

21.11.2006 Présentation et examen du projet de loi - volet Travail et Emploi

Travaux de la Commission de l'Éducation nationale et de la Formation professionnelle 

(Président: M. Jos Scheuer)

07.11.2006 Présentation du projet de loi

16.11.2006 Désignation d'un rapporteur

Examen du projet de loi et de l'avis du Conseil d'État

29.11.2006 Examen d'un amendement gouvernemental

31.01.2007 Examen du projet de loi et de l'avis complémentaire du Conseil d'État

Présentation et adoption d'un projet de rapport

Vote en séance publique: 14.02.2007

Dépôt par M. Jean-Louis Schiltz, Ministre de la Coopération et de l'Action humanitaire,
le 05.09.2006

Rapporteur: M. Laurent Mosar

Travaux de la Commission des Affaires étrangères et européennes, de la Défense,
de la Coopération et de l'Immigration

(Président: M. Ben Fayot)

16.10.2006 Présentation du projet de loi

06.11.2006 Désignation d'un rapporteur

17.01.2007 Examen du projet de loi et de l'avis du Conseil d'État

29.01.2007 Présentation et adoption d'un projet de rapport

Vote en séance publique: 14.02.2007

Fonds d’investissement
spécialisés 
5616 - Projet de loi relative aux
fonds d’investissement spécialisés
et portant

- modification de la loi modifiée du
20 décembre 2002 relative aux orga-
nismes de placement collectif

- modification de la loi modifiée du
12 février 1979 concernant la taxe
sur la valeur ajoutée
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Le présent projet de loi vise à remplacer la
loi du 19 juillet 1991 concernant les organis-
mes de placement collectif et plus spéciale-
ment ceux dont les titres ne sont pas desti-
nés au placement dans le public mais dont
les parts sont réservées à des investisseurs
institutionnels. 

Le projet de loi offre aussi l'occasion de mo-
derniser le dispositif en élargissant le champ
d'action des fonds réservés aux spécialistes.
Le cercle de ceux-ci s’ouvre à de nouveaux
bénéficiaires promouvant ainsi le développe-
ment de ces OPC qui seront désormais quali-
fiés de «fonds d'investissement spécialisés»
(FIS) afin de les distinguer des OPC régis par
la loi du 20 décembre 2002 dont les parts
sont destinées au placement dans le public.

À l'instar de la loi de 1991, le projet de loi
prévoit de laisser une grande flexibilité quant
aux actifs dans lesquels les fonds d'investis-
sement spécialisés pourront investir. Le prin-
cipe de la répartition des risques continuera
à s'imposer à ces fonds.

Comme les produits visés par le projet de loi
ne sont pas destinés au grand public, mais à
des investisseurs avertis, le contrôle et les
obligations des fonds seront allégés par rap-
port aux exigences prévues par la loi du 20
décembre 2002 sur les organismes de pla-
cement collectif (OPC). 

Le présent projet de loi constitue un texte
complet reprenant toutes les règles applica-
bles aux fonds d'investissement spécialisés
afin de bien les distinguer des OPC dont les
parts sont destinées à être placées auprès
du public.

- Élargissement du concept d'investisseurs
éligibles.

Par rapport à la loi de 1991, le projet de loi
étend le concept d'investisseurs éligibles
afin de couvrir, outre les investisseurs institu-
tionnels, les investisseurs professionnels et
les «autres investisseurs». Par «autres» on
entend les investisseurs qui

- adhèrent à un statut d'investisseur averti
(«sophisticated investors»);

- investissent un minimum de 125.000 euros
dans le fonds d'investissement spécialisé 
ou

- bénéficient d'une appréciation d'un établis-
sement de crédit ou d'un autre professionnel
du secteur financier certifiant son expertise,
son expérience et sa connaissance pour ap-
précier de manière adéquate le placement
effectué dans le fonds d'investissement spé-
cialisé.

La future loi autorisera également des famil-
les («family offices») et d’autres personnes
privées à investir, sous certaines conditions,
dans des fonds spécialisés alors que ce sec-
teur était jusqu'ici réservé aux investisseurs
institutionnels.

La notion de l'investisseur averti apparaît dé-
jà dans la loi sur la SICAR et est utilisée éga-
lement dans le contexte de produits finan-
ciers à l'étranger.

- Flexibilité quant aux actifs dans lesquels les
fonds d'investissement spécialisés pourront
investir.

À l’instar des OPC créés sous la loi de 1991
et la partie II de la loi de 2002, et contraire-
ment à la loi du 15 juin 2004 relative à la so-
ciété d’investissement à capital-risque
(SICAR), le projet de loi prévoit de laisser
une grande flexibilité quant aux actifs dans
lesquels les fonds d’investissement spéciali-
sés pourront investir. 

Les fonds d’investissement spécialisés peu-
vent ainsi investir dans toutes sortes de va-
leurs ou de produits comme l’immobilier, les
hedge funds, le private equity, le rachat d'en-
treprises, les liquidités, devises et fonds mo-
nétaires, etc…

- Régime réglementaire allégé

Le fonds d’investissement spécialisé (FIS)
est soumis au contrôle de la Commission de
surveillance du secteur financier (CSSF). Ses
activités et documents légaux doivent être
approuvés dans un délai d'un mois après
son lancement. Cette nouveauté ne cause
aucun problème vu les besoins de sécurité
réduits de la catégorie d'investisseurs con-
cernés.

Le dirigeant d'un fonds d’investissement
spécialisé n’est pas sujet à une approbation
par la CSSF. Il doit cependant justifier d'une
bonne réputation et d'une expérience profes-
sionnelle suffisante.

Le capital minimum est fixé à 1.250.000 eu-
ros devant être atteint dans l'année avec
possibilité d'apport en nature. Le droit d'ap-
port est plafonné à 1.250 euros.

Les fonds d’investissement spécialisés doi-
vent établir un document d’émission et un
rapport annuel. Le rapport doit être mis à la
disposition des investisseurs dans les six
mois après la fin de l’exercice correspon-
dant.

L'intervention d'une banque luxembourgeoi-
se est requise pour le dépôt de valeurs, sans
être toutefois chargée de la vérification de la
VNI ou du rapport de gestion.

- La fiscalité

Les modalités et le montant du droit d'apport
sont déterminés par un règlement grand-du-
cal sans que ce montant ne puisse dépasser
1.250 euros.

Le taux de la taxe d'abonnement est fixé à
0,01% et sera donc inférieur au taux normal
appliqué à la plupart des OPC qui est de
0,05%. 

- Mise en vigueur 

L’objet du projet de loi est de remplacer la loi
de 1991 qui ne constitue pas une loi autono-
me et devra être modifiée ou refondue pour
le 13 février 2007 au plus tard.

La Commission des Finances et du Budget
n’a disposé que de 13 jours pour examiner
l’avis du Conseil d’État, préparer, présenter
et adopter un projet de rapport et voter le
projet de loi en séance publique. 

Par le biais d'un amendement, le Gouverne-
ment voulait éviter toute insécurité juridique
créée par l’absence d’entrée en vigueur de
la nouvelle loi au 13 février 2007 alors que la
loi de 1988 relative aux OPC est abrogée à
cette même date.

Le Conseil d’État estime que l’amendement
gouvernemental n'assure pas entièrement la
concordance des dates de l'abrogation et de
l’entrée en vigueur au 13 février 2007 et pro-
pose donc, à la place de cet amendement,
l’ajout d’un nouvel article 78 suivant: «Art.
78.- La présente loi entre en vigueur le 13 fé-
vrier 2007.»

La Commission a suivi la recommandation
du Conseil d’État.

Dépôt par M. Luc Frieden, Ministre du Trésor et du Budget, le 05.10.2006

Rapporteur: M. Lucien Thiel

Travaux de la Commission des Finances et du Budget

(Président: M. Laurent Mosar)

15.11.2006 Désignation d'un rapporteur

Présentation du projet de loi

01.02.2007 Examen de l'avis du Conseil d'État

06.02.2007 Présentation et adoption d'un projet de rapport

Vote en séance publique: 13.02.2007

Loi du 13 février 2007

Mémorial A: 2007, N° 13, page 368
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1. Communications

Ech hu folgend Kommunikatiounen un
d’Chamber ze maachen:

1. La liste des questions au Gouvernement
ainsi que des réponses à des questions est
déposée sur le bureau.

Les questions et les réponses sont publiées
au compte rendu.

2. Les projets de loi, proposition de loi et
projets de règlement grand-ducal suivants
ont été déposés au Greffe de la Chambre
des Députés:

1) 5674 - Projet de règlement grand-ducal
portant application de la directive
2004/22/CE du Parlement européen et du
conseil du 31 mars 2004 concernant les ins-
truments de mesure

Dépôt: Monsieur Jean-Claude Juncker, Mi-
nistre des Finances, le 31.01.2007

2) 5675 - Projet de règlement grand-ducal
modifiant a) le règlement grand-ducal modi-
fié du 31 janvier 2003 sur les transports par
route de marchandises dangereuses; b) le
règlement grand-ducal du 24 décembre
1999 relatif aux fonctions et au certificat de
formation du conseiller à la sécurité pour le
transport par route, par rail ou par voie navi-
gable de marchandises dangereuses; c) le
règlement grand-ducal modifié du 26 août
1993 relatif aux avertissements taxés, aux
consignations pour contrevenants non-rési-
dents ainsi qu’aux mesures d’exécution de
la législation en matière de mise en fourrière
des véhicules et en matière de permis à
points

Dépôt: Monsieur Lucien Lux, Ministre des
Transports, le 02.02.2007

3) 5676 - Projet de loi relatif à la construc-
tion d’un nouvel hôtel de la Justice de Paix
à Esch-sur-Alzette

Dépôt: Monsieur Claude Wiseler, Ministre
des Travaux publics, le 06.02.2007

4) 5677 - Projet de loi relatif à la construc-
tion d’un dépôt des Ponts et Chaussées à
Remich

Dépôt: Monsieur Claude Wiseler, Ministre
des Travaux publics, le 06.02.2007

5) 5678 - Projet de loi relatif à la construc-
tion d’un Lycée technique pour Professions
de Santé à Luxembourg

Dépôt: Monsieur Claude Wiseler, Ministre
des Travaux publics, le 06.02.2007

6) 5679 - Projet de loi 1. relatif au stage des
magistrats et futurs magistrats étrangers, et
2. portant modification de: - la loi modifiée
du 7 mars 1980 sur l’organisation judiciaire,
- la loi modifiée du 7 novembre 1996 portant
organisation des juridictions de l’ordre ad-
ministratif

Dépôt: Monsieur Luc Frieden, Ministre de la
Justice, le 06.02.2007

7) 5680 - Projet de règlement grand-ducal
modifiant le règlement grand-ducal du 13
septembre 2006 concernant la participation
luxembourgeoise à la Force Intérimaire des
Nations Unies au Liban (FINUL)

Dépôt: Monsieur Jean-Louis Schiltz, Minis-
tre de la Défense, le 09.02.2007

8) 5681 - Proposition de loi relative à la mo-
dification de la loi modifiée du 20 juillet 1992
portant modification du régime des brevets
d’invention

Dépôt: Monsieur Henri Kox, le 09.02.2007

3. «Défendre l’évidence même, c’est-à-dire
le droit de ne pas souffrir, le droit de ne pas
être abusé sexuellement, le droit de ne pas
être vendu, de ne pas être exploité, de ne
pas être violé, de ne pas être enlevé, de ne
pas être mutilé, le droit de ne pas être né-
gligé, puis oublié.» Avec cet appel pour
protéger et promouvoir les droits des en-
fants, la Présidente de l’Association Mon-
diale des Amis De l’Enfance (AMADE),
S.A.R. la Princesse Caroline de Hanovre, a
terminé son discours devant l’Assemblée
lors duquel elle a déclaré qu’en 2002 l’asso-
ciation avait déjà tiré la sonnette d’alarme et
qu’en 2007 l’urgence est restée la même.

En effet, pour étayer cette déclaration, ci-
après quelques chiffres tirés du rapport des
Nations Unies préparé par le professeur
Pinhero:

- 150 millions de filles et 73 millions de gar-
çons dans le monde ont subi des relations
sexuelles forcées infligées dans le cadre fa-
milial ou par un proche parent;

- environ 2 millions de mineurs entraînés de
force dans la prostitution ou la pornogra-
phie, plus d’un millions d’entre eux achetés
ou revendus hors des frontières de leur
pays;

- entre 100 et 140 millions de femmes vic-
times dans leur enfance de mutilations
sexuelles;

- 220 millions d’enfants dans le monde éco-
nomiquement exploités;

- dans les pays industrialisés, près de 3.500
enfants de moins de quinze ans meurent
chaque année des suites de mauvais traite-
ments, violences ou négligences, soit deux
par semaine en Allemagne ou au Royaume-
Uni et trois par semaine en France.

On peut donc conclure que cette première
partie de session de l’Assemblée était en
grande partie marquée par ce point avec
pour titre «Enfants victimes: éradiquons
toutes les formes de violence, d’exploitation
et d’abus» et les trois orateurs invités à
savoir Mme Ann M. Veneman, Directrice
générale de l’UNICEF, S.A.R. la Princesse
Caroline de Hanovre, Présidente de
l’Association Mondiale des Amis De
l’Enfance (AMADE), ainsi que M. Thomas
Hammarberg, Commissaire aux droits de
l’Homme du Conseil de l’Europe, ont été
unanimes pour souligner qu’il est temps
d’agir et que la protection des enfants
contre la violence n’est pas négociable!

L’Assemblée parlementaire du Conseil de
l’Europe s’est réunie en première partie de
session à Strasbourg du 22 au 26 janvier
2007. Y ont participé le Président de la délé-
gation, M. Marcel Glesener, le membre
effectif, M. Charles Goerens, ainsi que les
membres suppléants, Mme Anne Brasseur,
MM. Norbert Haupert et Jean Huss.

Après la réélection de M. René Van der
Linden comme Président de l’Assemblée a
été discuté le rapport d’activité du Bureau
et de la Commission permanente.

En dehors du point sur les enfants victimes,
figuraient à l’ordre du jour de la session les
thèmes suivants:

- les agressions sexuelles liées aux «dro-
gues du viol»;

- danger de l’utilisation de l’approvisionne-
ment énergétique comme instrument de
pression politique;

- le respect des obligations et engagements
de l’Arménie;

- la situation actuelle au Kosovo avec l’inter-
vention de M. Martti Ahtisaari, envoyé spé-
cial du Secrétaire général des Nations
Unies pour le processus de détermination
du statut futur du Kosovo;

- l’agriculture et l’emploi irrégulier en Eu-
rope;

- la situation des travailleurs migrants dans
les agences de travail temporaire;

- le VIH/sida en Europe;

- donner un avenir aux enfants VIH/sida et
orphelins du sida;

- la propagation du VIH/sida chez les fem-
mes et les jeunes filles en Europe:

avec l’intervention de M. Thomas
Hammarberg, Commissaire aux droits de
l’Homme du Conseil de l’Europe:

- le respect des obligations et engagements
de l’Albanie;

- pour une consommation alimentaire res-
ponsable et

- le principe de précaution et la gestion res-
ponsable du risque.

L’audience a pu suivre au cours des sé-
ances de lundi:

- le discours de Sa Sainteté le Patriarche
œcuménique Bartholoméos I et

- la communication de M. Terry Davis, Se-
crétaire général du Conseil de l’Europe sur
l’état du Conseil de l’Europe;

au cours de la séance de mardi:

- le discours de M. Guy Verhofstadt, Premier
Ministre de la Belgique;

et de mercredi:

- le discours de M. Kostas Karamanlis, Pre-
mier Ministre de la Grèce et

Mardi, 13 février 2007SSÉÉAANNCCEE  2222
Présidence: M. Lucien Weiler,  Président

M. Henri  Grethen, Vice-Président

SSÉÉAANNCCEE  2222

Ordre du jour

1. Communications

2. 5672 - Proposition de révision de l'article 9, alinéa 1er de la Constitution

5673 - Proposition de révision portant création d'un article 32bis nou-
veau de la Constitution

(Déclaration de recevabilité)

3. Rôle des affaires

4. Ordre du jour

5. Dépôt d'une proposition de loi

6. Dépôt d'une motion par M. Robert Mehlen

7. 5616 - Projet de loi relative aux fonds d'investissement spécialisés et
portant

- modification de la loi modifiée du 20 décembre 2002 relative aux
organismes de placement collectif

- modification de la loi modifiée du 12 février 1979 concernant la taxe
sur la valeur ajoutée

(Rapport de la Commission des Finances et du Budget - Discussion
générale - Vote et dispense du second vote constitutionnel)

8. Heure de questions au Gouvernement

- Question N°153 du 13 février 2007 de Madame Nancy Arendt
relative à la lutte antitabac, adressée à Monsieur le Ministre de la
Santé

- Question N°154 du 24 octobre 2006 de Madame Colette Flesch
relative à l’accouchement anonyme, adressée à la Ministre de la
Famille et de l’Intégration

- Question N°155 du 12 février 2007 de Monsieur Roger Negri
relative à la sécurité des tunnels des autoroutes en général et plus
particulièrement à l'aménagement d'une plate-forme d'atterrissage
pour hélicoptères au «Markusberg», adressée à Monsieur le
Ministre des Travaux publics

- Question N°157 du 12 février 2007 de Monsieur Ben Fayot relative
aux Conseils «Énergie» et «Environnement» du 15 respectivement
20 février 2007 et plus particulièrement sur les divergences qui
existent entre les États membres sur les objectifs à atteindre
jusqu'en 2020, adressée à Monsieur le Ministre de l'Économie et du
Commerce extérieur

- Question N°159 du 13 février 2007 de Monsieur Henri Kox relative
à la position du Luxembourg lors du prochain Conseil des Ministres
de l'Énergie, adressée à Monsieur le Ministre de I'Économie et du
Commerce extérieur

- Question N°156 du 12 février 2007 de Monsieur Claude Adam
relative à l’arrêt prononcé par la Cour administrative sur la 
relation de travail qui existe entre un chargé d'éducation et l'État,
adressée à la Ministre de l’Éducation nationale et de la Formation
professionnelle

- Question N°158 du 12 février 2007 de Monsieur Xavier Bettel
relative aux cotisations sociales des coopérants, adressée à
Monsieur le Ministre de la Coopération et de l’Action humanitaire et
à Monsieur le Ministre du Travail et de l’Emploi

- Question N°160 du 12 février 2007 de Madame Anne Brasseur
relative à l'ouverture de nouveaux bâtiments abritant les Archives
nationales, adressée à Monsieur le Ministre de la Culture, de
l'Enseignement supérieur et de la Recherche et à Monsieur le
Ministre des Travaux publics

- Question N°161 du 13 février de Monsieur Claude Meisch relative
au Pacte «Logement», adressée à Monsieur le Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Logement

9. 5522 - Projet de loi portant réglementation de la fouille de véhicules

(Rapport de la Commission juridique - Discussion générale - Vote et
dispense du second vote constitutionnel)

10. Question avec débat N°13 de M. Charles Goerens relative au siège du
Parlement européen à Strasbourg

Au banc du Gouvernement se trouvent: M. Fernand Boden, Mme Marie-
Josée Jacobs et Mady Delvaux-Stehres, MM. Luc Frieden, François Biltgen,
Jeannot Krecké, Mars Di Bartolomeo, Claude Wiseler et Jean-Louis Schiltz,
Ministres; M. Nicolas Schmit, Ministre délégué.

(Début de la séance publique à 15.00 heures)
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- la communication du Comité des Ministres
à l’Assemblée parlementaire présentée par
M. Fiorenzo Stolfi, Ministre des Affaires
étrangères de Saint-Marin, Président du Co-
mité des Ministres.

Au cours de cette session a eu lieu:

- une discussion selon la procédure d’ur-
gence sur «Les menaces à la vie et à la
liberté d’expression des journalistes» et

- un débat d’actualité sur «La Cour euro-
péenne des droits de l’Homme en péril, ur-
gence pour la Russie de ratifier le Protocole
n° 14».

En outre, il reste à souligner que Mme le
Député Anne Brasseur a été nommée Vice-
Présidente de la Commission de la Culture,
de la Science et de l’Éducation.

Lors de cette première partie de session
l’Assemblée a adopté neuf résolutions et
onze recommandations en rapport avec les
points à l’ordre du jour.

4. «Nous demandons instamment aux
Chefs d’État et de Gouvernement euro-
péens d’œuvrer au développement d’une
politique européenne de sécurité et de dé-
fense fondée sur les ambitions partagées,
une crédibilité capacitaire et technologique
et sur une légitimité démocratique.»

C’est une partie du message que les mem-
bres de l’Assemblée de l’Union de l’Europe
Occidentale, Assemblée interparlementaire
européenne de sécurité et de défense, ont
adressé aux Chefs d’État et de Gouverne-
ment, et qui serait à prendre en compte
pour la réunion que tiendra le Conseil euro-
péen le 25 mars 2007 à l’occasion du 50e

anniversaire du Traité de Rome.

En plus l’Assemblée a insisté dans son
message sur le fait que la PESD doit faire
l’objet d’un contrôle démocratique accru
par les parlementaires nationaux. «À cet
égard, l’Assemblée de l’UEO joue un rôle
déterminant. (…) Ce forum interparlemen-
taire déjà existant, qui n’est pas une deu-
xième Chambre européenne, devra être
renforcé en tant que relais démocratique
essentiel vers les citoyens et l’opinion pu-
blique. Nous demandons avec force au
Conseil européen de traiter cette question
avec urgence.»

L’Assemblée de l’Union de l’Europe occi-
dentale s’est réunie au Bundestag à Berlin,
les 6 et 7 février 2007, pour un colloque 
sur les orientations futures de la politique
européenne de sécurité et de défense. 
Y ont assisté M. Marcel Glesener, Président
de la délégation luxembourgeoise à l’As-
semblée de l’UEO, et les Membres, Mmes
Anne Brasseur et Lydie Err, MM. Charles
Goerens et Norbert Haupert, M. Huss
s’étant excusé.

Les divers sujets traités ont été:

- PESD: développements politiques;

- PESD: développements opérationnels;

- PESD: l’acquisition de capacités;

- PESD: le rôle des Parlementaires.

Au cours des débats sont intervenus des re-
présentants du monde politique, scienti-
fique, militaire et industriel. Il faut noter aussi
que notre collègue, M. Charles Goerens, a
également pris la parole en tant que rappor-
teur sur le point «PESD: développements
politiques».

À l’issue du colloque l’Assemblée a adopté
le message susmentionné qui s’adresse
aux Chefs d’État et de gouvernement et qui
sera transmis à M. Jean-Claude Juncker,
Premier Ministre, Ministre d’État, à M. Jean
Asselborn, Ministre des Affaires étrangères
et de l’Immigration, à M. Jean-Louis Schiltz,
Ministre de la Défense, et à M. Nicolas
Schmit, Ministre délégué aux Affaires étran-
gères et à l’Immigration.

5. Par lettre du 30 janvier 2007 le Secrétaire
général du Parlement européen a fait parve-
nir au Président de la Chambre des Dépu-
tés le texte des documents adoptés au
cours de la période de session du 11 au 14
décembre 2006:

- position sur la proposition de décision du
Conseil relative à la conclusion, au nom de
la Communauté européenne, d’un arrange-
ment entre la Communauté européenne, la
République d’Islande et le Royaume de
Norvège sur les modalités de la participa-
tion de ces États aux activités de l’Agence
européenne pour la gestion de la coopéra-
tion opérationnelle aux frontières extérieures
des États membres de l’Union européenne;

- résolution sur le programme législatif et de
travail de la Commission pour 2007;

- résolution sur le sommet UE-Russie qui
s’est tenu à Helsinki le 24 novembre 2006;

- résolution sur la communication de la
Commission sur la stratégie d’élargisse-
ment et les principaux défis 2006-2007;

- résolution sur les aspects institutionnels de
la capacité de l’Union européenne à inté-
grer de nouveaux États membres;

- position sur la proposition de décision du
Conseil relative à la conclusion de l’accord
entre la Communauté européenne et la Ré-
publique du Paraguay sur certains aspects
des services aériens;

- position sur la proposition de décision du
Conseil autorisant la conclusion de l’accord
visant à reconduire et modifier l’accord rela-
tif aux activités de recherche et de dévelop-
pement dans le domaine des systèmes de
fabrication intelligents entre la Communauté
européenne et l’Australie, le Canada, les
pays AELE de Norvège et de Suisse, la Co-
rée, le Japon et les États-Unis d’Amérique;

- recommandation à l’intention du Conseil
sur l’évolution des négociations sur la déci-
sion-cadre sur la protection des données
dans le cadre de la coopération policière et
judiciaire en matière pénale;

- déclaration écrite sur les substances acti-
ves en pharmacie (ayant recueilli les signa-
tures de la majorité des membres qui com-
posent le Parlement).

Par lettre du 7 février 2007 il lui a encore fait
parvenir le texte des documents adoptés au
cours de la période de session du 15 au 18
janvier 2007:

- position sur le projet de décision du Con-
seil concernant la conclusion de l’accord
modifiant l’accord de partenariat entre les
membres du groupe des États d’Afrique,
des Caraïbes et du Pacifique, d’une part, et
la Communauté européenne et ses États
membres, d’autre part, signé à Cotonou le
23 juin 2000;

- résolution sur les septième et huitième rap-
ports annuels du Conseil, présentés confor-
mément au point 8 du dispositif opération-
nel du Code de conduite de l’Union euro-
péenne en matière d’exportation d’arme-
ments;

- résolution sur le programme d’action euro-
péen pour la sécurité routière - bilan à mi-
parcours.

2. 5672 - Proposition de révi-
sion de l’article 9, alinéa 1er

de la Constitution

5673 - Proposition de révision
portant création d’un article
32bis nouveau de la Constitu-
tion

Déclaration de recevabilité

An hirer Réunioun vum 8. Februar huet sech
d’Presidentekonferenz fir d’Recevabilitéit
vun zwou Propositions de révision de la
Constitution ausgeschwat. Et handelt sech
ëm de Virschlag 5672 vum honorabelen Här
Meyers iwwert den Artikel 9 vun der Verfas-
sung an de Virschlag 5673 vum honorabe-
len Här Bodry iwwert d’Schafung vun en-
gem neien Artikel 32bis.

Schléisst d’Chamber sech dem Virschlag
vun der Presidentekonferenz un?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

3. Rôle des affaires

Op Ufro vun der Regierung huet d’Presiden-
tekonferenz sech ebenfalls derfir ausge-
schwat, de Projet de règlement grand-ducal
5081 iwwer eng finanziell Bäihëllef beim
Energiespuere vum Rôle ze sträichen, well
en an der Zwëschenzäit géigestandslos
ginn ass.

Ass d’Chamber heimat averstanen?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

4. Ordre du jour

Wat den Ordre du jour vun dëser Woch ube-
laangt, krut Der dee matgedeelt.

Mir hunn haut de Mëtteg:

- fir d’éischt de Projet de loi iwwert d’Orga-
nismes de placement collectif;

- dann eng Froestonn un d’Regierung;

- duerno hu mer de Projet iwwert d’Duerch-
siche vun de Gefierer

- a schlussendlech eng Question avec dé-
bat vum Här Goerens iwwert de Sëtz vum
Europaparlament zu Stroossbuerg.

Mar steet op eisem Ordre du jour:

- en Ofkommes tëschent den AKP-Länner
an der Europäescher Unioun;

- de Projet de loi iwwert d’Cours de forma-
tion professionnelle

- a schlussendlech nach Ännerungsvir-
schléi vun eisem interne Reglement.

Ass d’Chamber mat deem Ordre du jour
averstanen?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

(Interruptions)

Den Här Wagner fir d’éischt, dann den Här
Mehlen. Här Wagner!

5. Dépôt d’une proposition de
loi

❱❱❱ M. Carlo Wagner (DP).- Här Presi-
dent, ech wollt mer erlaben, fir eng Proposi-
tion de loi ze déposéieren.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
och wa mer dëst Joer vun de klimatesche
Konditiounen hei am Land relativ verwinnt
gi sinn, esou hu mer dach awer genau déi
lescht Woch en Donneschdeg gesinn, wéi
am Éislek Schnéi gefall ass, dass et do zu
enger ganzer Rei vun Accidenter komm
ass, dass och Autoen, déi mat Summer-
pneuen équipéiert waren, a Camionen
d’Stroosse blockéiert hunn, esou dass ech
doropshi wëll eng Proposition de loi
maache modifiant l’article 17bis de la loi du
14 février 1955 concernant la réglementa-
tion de la circulation sur toutes les voies pu-
bliques.

Et geet hei net drëm, fir d’Leit ze obligéie-
ren, fir Wanterpneuë mussen opzeleeën, mä
déi Proposition de loi hei orientéiert sech un
der Däitscher Gesetzgebung.

- Proposition de loi N°5682 portant modifi-
cation de la loi du 14 février 1955 concer-
nant la réglementation de la circulation sur
toutes les voies publiques

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Wagner.
Déi Proposition de loi kënnt an d’Presidente-
konferenz, fir datt mer kucken, ob se rece-
vabel ass. Duerno muss d’Chamber dat be-
stätegen, an da geet se un déi zoustänneg
Gremië weider.

Den honorabelen Här Mehlen.

6. Dépôt d’une motion par M.
Robert Mehlen

❱❱❱ M. Robert Mehlen (ADR).- Merci,
Här President. Ech froen d’Wuert fir eng
deelweis Modification de l’ordre du jour ze
maachen, an deem Sënn, datt ech wëlles
hunn Iech eng Motioun eranzebréngen, an
zwar eng Motioun, déi sech un de Premier-
minister riicht. Mäi Fraktiounskolleeg Gast
Gibéryen an ech hu mam Datum vum
4.8.2006, wéi dat villt Gespréich ëm de
Gréngewald war, eng schrëftlech Questioun
un de Statsminister geriicht, fir alle Rumeu-
ren en Enn ze setzen a Kloerheet an där
ganzer Diskussioun ze schafen.

Dir, Här President, schéckt regelméisseg e
Rappel eraus, datt déi Froen, déi en sus-
pens sinn, misste beäntwert ginn. Dat hei
ass nach déi eenzeg aus där viregter Ses-
sioun, obschonn datt d’Reglement dem Mi-
nister seet, wann hie sech net an der Lag
gesäit am Délai ze äntweren, da kann hie
mat Indikatioun vun den Ursaachen en Dé-
lai supplémentaire ufroen.

Et kënnt einfach keng Äntwert. D’Rappellë
ginn eraus an et geschitt näischt. De Stats-
minister ignoréiert einfach d’Chamberregle-
ment. Hien ignoréiert d’Rappellë vum Presi-
dent vun dëser Chamber, an duerfir fanne
mir, mir sollen där Ignorance do net méi wei-
der nokucken. D’Chamber soll hien opfuer-
deren, hie soll wann ech gelift schrëftlech
äntweren.

Ech erënnere mech drun, datt de Statsmi-
nister, wéi hie Statsminister ginn ass, heihin-
ner komm ass an ugekënnegt huet, hie géif
regelméisseg hei engem Deputéierte wëlle
Froe stelle kommen. Mir wäre scho frou, Här
President, wann hien op déi schrëftlech
Froen, déi d’Deputéierten him stellen, an
deem Délai géif äntweren, deen eist Regle-
ment virschreift. Ech hunn zwar nëmmen
eng Ënnerschrëft ënnert der Motioun, mä do
kommen der nach no.

Motion

La Chambre des Députés,

- considérant que la question parlementaire
N°1220 du 04.08.2006 des Députés Robert
Mehlen et Gast Gibéryen concernant «Trans-
actions entre domaine de l’État et domaine
de la Cour grand-ducale - Grünewald»,
adressée à Monsieur le Premier Ministre, est
restée sans réponse jusqu’à ce jour;

- considérant que le Règlement de la Cham-
bre des Députés, stipulant dans son article
76 (3) que: «Si le Ministre compétent n’est
pas en mesure de fournir sa réponse dans
le délai prescrit, il en informe le Président de
la Chambre tout en indiquant et les raisons
d’empêchement et la date probable de la
réponse» n’a pas été respecté;

- considérant que les nombreux rappels de
Monsieur le Président de la Chambre des
Députés, adressés à Monsieur le Premier
Ministre ont été ignorés jusqu’à ce jour;

- considérant que ce comportement envers
les représentants du peuple n’est pas digne
d’un Chef de Gouvernement;

invite le Premier Ministre

- à se conformer au Règlement de la Cham-
bre des Députés, et

- à répondre par écrit dans les meilleurs dé-
lais à la question parlementaire N°1220.

(s.) Robert Mehlen.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Mehlen.
Mir wäerte gesinn, wéini mer déi Motioun do
op den Ordre du jour huelen.

Den Här Minister Frieden freet d’Wuert.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Här President, ech géif gären am
Numm vun der Regierung soen, datt et ab-
solut net stëmmt, datt d’Regierung respektiv
de Statsminister géif d’Chamber hei net res-
pektéieren, andeem hie Froe géif esou be-
wosst net beäntweren. Déi Fro, déi net be-
äntwert ginn ass, an op déi den Här Mehlen
Referenz mécht, nämlech déi vu sämtle-
chen historeschen Transaktioune betreffend
de Gréngewald, huet an de Statsservicer
eng enorm Aarbecht vun Nofuerschung mat
sech gezunn. Et ass heiansdo net méiglech
an deem Délai, deen am Reglement steet,
bei esou enger Zort Fro déi Äntwerten ze
fannen.

Ech weess, datt déi Aarbechte quasi ofge-
schloss sinn, esou datt déi Äntwert elo kann
an d’Chamber kommen. Mä et ass net ein-
fach, wann ee muss an Zäiten nosiche
goen, wou dat net alles onbedéngt mat dee-
nen nämlechte modernen Instrumenter klas-
séiert ginn ass, wéi dat haut de Fall ass. Do-
wéinst muss dat méi laang daueren.

Ech wëll hei ausdrécklech soen, datt et a
kengem Moment de Wëlle vum Statsminis-
ter war, einfach aus Mangel u Respekt virum
Parlament - well de Géigendeel ass de Fall -
déi Fro net ze beäntweren. Duerfir wäert déi
Äntwert kuerzfristeg kommen. Mä d’Ursaa-
che waren, wéi gesot, gréisser Recherchen,
déi dat verlaangt huet.

❱❱❱ M. le Président.- D’Madame Flesch
huet d’Wuert gefrot. Zu wat, Madame
Flesch?

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Jo, Här
President, zu där dote Fro après Ministre.
De Minister huet eng Explikatioun ginn, déi
mer net wëlle vun der Hand weisen. Nach
verstinn ech net, woufir de Statsminister net
Gebrauch gemaach huet vun deenen Dis-
positiounen, déi an onsem Chamberregle-
ment sinn, dass hien en Délai supplémen-
taire gefrot huet an d’Ursaachen ugefouert
huet, woufir hien ee Besoin hätt un deem
Délai supplémentaire. Also, toute lettre mé-
rite réponse et toute question mérite ré-
ponse, même si elle est temporaire, transi-
toire et intérimaire!

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Also, ech kennen
d’Problematik vun där doter spezifescher
Question parlementaire. Ech hunn den Dos-
sier awer net auswenneg am Kapp, wat
alles geschitt ass. Ech weess, dass ech
Rappele gemaach hat, mä ech denken,
dass d’Regierung ugefrot huet. Madame
Flesch, dat, wat Dir...

SÉANCE 
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(Interruption)

Ass an dëser Affär keen Délai supplémen-
taire ugefrot ginn? Mir checken dat no, well
normalerweis soubal d’Regierung mierkt -
an heiansdo wonnert et eis, datt et esou fréi
kënnt -, datt se net kann am Délai äntweren,
kréie mer awer d’Demande fir Prorogation
de délai. Ech kucken dat direkt no, an ech
soen Iech wat dann d’Äntwert war.

Sou! Mir kommen elo zum éischte Punkt vun
eisem Ordre du jour vun haut de Mëtteg.
Den honorabelen Här Thiel ass Rapporteur
vum Projet de loi iwwert d’Organismes de
placement collectif. Här Thiel, Dir hutt
d’Wuert.

7. 5616 - Projet de loi relative
aux fonds d’investissement
spécialisés et portant

- modification de la loi modi-
fiée du 20 décembre 2002 re-
lative aux organismes de pla-
cement collectif

- modification de la loi modi-
fiée du 12 février 1979 con-
cernant la taxe sur la valeur
ajoutée

Rapport de la Commission des Finances
et du Budget

❱❱❱ M. Lucien Thiel (CSV), rapporteur.-
Merci, Här President. Kolleeginnen a Kollee-
gen, de Projet, iwwert dee mer haut ze be-
fannen hunn, ass wuel schonn eleng dofir
eppes Besonnesches, well et sech aus-
nahmsweis emol net eng Kéier ëm d’Ëmset-
zung vun enger europäescher Direktiv han-
delt. Dës Kéier ass et Hausmaacherkascht.

Doriwwer eraus ass de Projet gläich an due-
beler Hisiicht vu Bedeitung: Engersäits ver-
breedert hien den Aktiounsradius vun eiser
Finanzplaz, déi jo net ganz onschëlleg un
eisem Wuelstand ass, an anerersäits knäppt
de Projet erfreelecherweis un déi Innova-
tiounstraditioun un, mat där déiselwecht Fi-
nanzplaz grouss an erfollegräich ginn ass.

Här President, ronn een Drëttel vun eisem
Finanzgeschäft geet haut op de Kont vun
den Investmentfongen. Mir hunn elo ëm déi
2.300 OPCen - dat ass den technesche Be-
grëff, Organismes de Placement Collectif -
bei eis domiciliéiert, déi gutt 1.800 Milliar-
den Euro verwalten, also net grad eng Klen-
gegkeet, well dat ass ëmmerhin dat
200facht vun eisem Statsbudget oder 
60-mol dat, wat an engem Joer an dësem
Land erschafft gëtt.

Et geet bei dësem Projet drëm, d’Fongen an
en neie gesetzleche Kostüm ze kleeden.
Natierlech een, an deem se nach besser
ausgesinn an domat nach méi attraktiv fir
d’Clientë ronderëm d’Welt ginn.

Iwwert dës direkt a vierdergrënneg Bedei-
tung eraus, kënnt dem Projet awer och eng
méi generell Bedeitung zou, well et sech
emol erëm eng Kéier ëm eng regelrecht ge-
setzlech Offensiv handelt, mat där mir versi-
chen, d’Virleeferroll an engem bestëmmte
Beräich ze iwwerhuelen an eis virun der
Konkurrenz ze positionéieren. Déi déci-
déiert Virgehensweis - op Neilëtzebuer-
gesch géif een dat wuel nennen: déi proak-
tiv Démarche - huet eis Finanzplaz an der
Vergaangenheet méi wéi eng Kéier no vir
bruecht a bleift och op Weideres eent vun
hiren Erfollegsrezepter.

Dat bescht Beispill fir déi Zort vun offensiver
Strategie huet jo grad d’Fongenindustrie ge-
liwwert, andeem mir bekanntlech d’Nummer
zwee weltwäit an d’Nummer eent an Europa
sinn. Wa mir deemools net virun d’Kar gelaf
wären, wéi mer 1988 virun allen aneren déi
Direktiv ëmgesat hunn, déi den europä-
esche Pass fir d’OPCen agefouert huet, da
wäre mir haut net do, wou mer sinn. Wéi ee
gesäit, et rentéiert sech nun eben, wann ee
virun deenen aneren op ass.

Dat Gesetz vun 1988, dat sech allgemeng
mat den Investmentfonge befaasst, gouf
1991 duerch en anert complétéiert, dat
sech nëmmen op déi sougenannt institutio-
nell Uleeër bezunn huet, also op professio-
nell Verméigensverwalter am Optrag vun

Institutiounen, wéi zum Beispill d’Gestion-
nairë vun Assurancen oder vu Pensiouns-
fongen. D’Gesetz vun 1988 gouf 2002
duerch eng nei Versioun ersat, a seng Laf-
dauer gouf deemools op den 13. Februar
2007 limitéiert. Kuckt op Äre Kalenner!

Wann awer elo d’Gesetz vun 1991 fir déi ins-
titutionell Uleeër sech streckeweis op dat
vun 1988 berifft, fanne mir eis an der Situa-
tioun erëm, datt och dat Gesetz vun 1991
op den Dag genee vun haut un net méi gëllt
an dofir et héich Zäit ass, datt et ersat gëtt.
Dat Ganzt gesäit elo vläicht e bësse ver-
wuerelt aus, mä eigentlech geet et blouss
ëm zwou verschidde Saachen aus därsel-
wechter Famill, nämlech ëm zwou Zorten In-
vestmentfongen.

D’Gesetz vun 2002, mat deem déi souge-
nannt UCITS-3-Direktiv ëmgesat gouf - ech
entschëllege mech: UCITS ass den engle-
sche Begrëff vun OPC an heescht Under-
takings for Collective Investment in
Transferable Securities; also fir einfach Saa-
chen och heiansdo komplizéiert ausze-
drécken -, also dat Gesetz, dat UCITS-Ge-
setz vun 2002, dat d’Basisgesetz vun 1988
ofgeléist huet, ass méi op de Regelfall fokus-
séiert, dat heescht op den normalen Inves-
tor, dee seng Erspuernisser a Fongen uleet
an deen domat am Prinzip engem oder méi
Fongeverwalter seng Suen uvertraut.

Et läit dofir op der Hand, datt an deem Ge-
setz d’Gewiicht op d’Protektioun vum
Uleeër, also vum Konsument an dësem Fall
geluecht gouf, an dat wuel zu Recht, well et
kënnt nach ewell haut souguer vill ze dacks
vir, datt Klengspuerer vu Finanzjongleuren
iwwert den Dësch gezu ginn, déi hinne phe-
nomeenal Revenuë verspriechen, ouni se
op där anerer Säit op d’Risiken hinzewei-
sen, déi eventuell mat deem versprachene
Bommegeschäft verbonne sinn.

Nieft dem Gesetz iwwert déi sougenannt
Publikumsfongen, also déi Fonge fir den
Normalstierflechen, hate mir vun 1991 un do
dat extra Gesetz fir institutionell Uleeër,
eben dat Gesetz, dat mir haut duerch en
neit ofléisen. Et huet sech vun deem nor-
male Fongegesetz haaptsächlech do-
duerch ënnerscheet, datt et den institutio-
nellen Investisseuren eege Regele fir hir In-
vestmentaktivitéit ginn huet, déi dem Ëm-
stand, datt et sech hei ëm Profien handelt,
Rechnung gedroen hunn.

Mat der Zäit ass de gesetzleche Kostüm
vun 1991 deenen institutionellen Acteuren
awer ze kleng an ze enk ginn, wéi déi sël-
lech nei Investmentméiglechkeeten, déi
derbannst entstane waren, net méi esou
richteg dra gepasst hunn. Dofir, an och well
dat aalt Gesetz souwisou, wéi gesot, ausge-
laf wär, ass dunn décidéiert ginn, en neit ze
maachen, dat allen heitegen Ufuerderunge
gerecht gëtt an dat zu engem gudden Deel
och schonn dat virewechhëlt, wat d’Bréisse-
ler Kommissioun kierzlech an engem Wäiss-
buch uklénge gelooss huet, nämlech en
neie Reglementskader fir déi Fongen, déi fir
d’Profië reservéiert sinn.

Wat ännert dann elo dat neit Gesetz par
rapport zu deem alen? Éischtens féiert et
eng nei Notioun an, déi vum Investisseur
averti, déi deen alen an e bëssen enke Be-
grëff vum institutionellen Uleeër ofléist.
Zweetens erweidert d’Gesetz d’Lëscht vun
de Produkter, déi fir déi avertéiert Uleeër re-
servéiert sinn an déi vun elo un d’Etikett
Fonds d’Investissement Spécialisés, an der
Ofkierzung FIS, kréien. An drëttens mécht
d’Gesetz den Encadrement an d’Kontroll fir
d’Profien e bësse méi labber, fir datt déi méi
Spillraum an hirer Aktivitéit hunn.

Aus deem alen, enk gefaasste Begrëff vum
Investisseur institutionnel gëtt also elo en In-
vestisseur averti, woumat d’Dier e gutt
Stéck méi wäit opgeet. Elo sinn et net nëm-
me méi déi Uleeër, déi als Firma oder als
soss eng Institutioun untrieden, déi Zou-
gang zu deem reservéierte Fongeberäich
hunn. Et geet duer, datt ee sech als Averti
deklaréiert an op d’mannst 125.000 Euro am
Grapp huet, fir unzeleeën, a schonns steet
engem d’Dier zu deem exklusive FIS-Club
op. A wann een déi 125.000 Euro net sollt
hunn, da kann ee sech nach ewell zu deem
Club zielen, well ersatzweis kann e Finanz-
profi, wéi zum Beispill eng Bank, engem
certifiéieren, datt een déi néideg Virausset-
zunge matbréngt, fir als Investisseur averti
gëllen ze kënnen.

Eemol dobannen an deem sélectë Club,
steet engem d’ganz Fongepalett op. Uge-
faange bei den Immobiliefongen, déi neier-
déngs ëmmer méi gefrot sinn, iwwert déi
Private-Equity-Fongen, déi den däitsche Vi-
zekanzler, den Här Müntefering, emol eng
Kéier als verfroossen Heesprénger verdäi-
welt huet, bis zu den alternative Fongen,
mat un hirer Spëtzt deene berüchtegten
Hedge-Fongen, déi de Finanzopsiichter an
och souguer de Finanzpolitiker uechtert
d’Welt esou vill Kappzerbrieches maachen,

well si se net esou richteg an de Grëff
kréien.

Dat ass deen ee Virdeel vum Investisseur
averti, datt hie seng Suen egal wou uleeën
an domat quasi onbegrenzt spekuléiere
kann.

Deen anere Virdeel besteet doran, datt hien
dat zimlech ongehënnert maache kann, well
seng Aktivitéit am Ënnerscheed zu där vum
normalen Uleeër vill manner streng vun der
zoustänneger Autoritéit, an eisem Fall ass
dat d’CSSF, d’Commission de Surveillance
du Secteur Financier, regléiert a kontrolléiert
ass.

Iergendwéi mécht dat jo och Sënn. Wann
net jiddfereen, mä nuren deen, deen als In-
vestisseur averti qualifizéiert ass, an e spe-
zialiséierte Fong investéieren däerf, da
muss ee jo dovun ausgoen, datt déi Zort
vun Uleeër weess, op wat si sech aléisst.
Am Contraire zum normalen Uleeër, bei
deem d’Gesetz den Akzent op d’Protektioun
vum Client leet, ass eisen Investisseur averti
opgrond vu sengem Statut censéiert, sech
voll Rechenschaft iwwert d’Risiken ofze-
leeën, déi hien ageet, esou datt hien net och
nach muss extra protegéiert ginn, vu datt
hie jo fir sech selwer handelt.

Am Contraire zum normalen Investisseur,
deen an der Regel e professionellen Inter-
médiaire aspaant, géif dat schliesslech jo
dorop erauslafen, datt eisen Investisseur
averti sech viru sengen eegene Feelent-
scheedunge schütze wéilt.

An deemselwechte Gedankegank versteet
een dann och, firwat d’Opsiicht vum Finanz-
secteur manner streng Kritäre bei de spe-
zialiséierte Fongen uleet, wéi am Normalen.
Sou kann zum Beispill e FIS-Fong, wa mer
se dann elo esou nennen, direkt aktiv ginn
ouni de Sege vun der CSSF ofwaarden ze
mussen, an déi Responsabel vun esou en-
gem Fong brauchen och kee speziellen
Agrément wéi hir Kolleege vun de Publi-
kumsfongen. D’VNI, déi berühmt Valeur Net-
te d’Inventaire, muss net publizéiert ginn, an
d’Responsabilitéit vun der Banque déposi-
taire, déi et zwar nach ëmmer gëtt, déi geet
net esou wäit wéi am Fall vun engem nor-
male Fong.

Dat méi labbert Regelwierk mécht dat
Ganzt natierlech méi flexibel, an dofir och
méi attraktiv fir déi Professionell, déi sech an
dësem Beräich breetmaache wëllen. A well
dervun ausgaange gëtt, datt et net un Inte-
ressente fir déi spezialiséiert Fonge feelen
dierft, ass dann och derfir gesuergt ginn,
datt de Kader esou attraktiv wéi méiglech
gëtt.

Dat gëllt och fir de steierleche Beräich, well
wéi all OPC ass och de Fonds d’investisse-
ment spécialisé vun der Kierperschafts-
steier ausgeholl an ënnerläit just der Taxe
d’abonnement, déi an dësem spezielle Fall
ganz niddereg, nämlech bei 0,01% - oder
d’Spezialiste soen, bei engem Basic point -,
ugesat ginn ass, derbannst déi normal
OPC-Sätz bei 0,05% leien.

Et muss sech allerdéngs elo erweisen, ob
dee generéise Steiertaux - den Taxe-d’a-
bonnements-Taux - duergeet, fir datt déi sël-
leche potenziell Clienten de Wee op Lëtze-
buerg fannen. Et ass gemengt ginn, et hätt
ee sollen e Plaffong virgesinn, wéi en zum
Beispill bei den neie Familljenholdinge ge-
plangt ass, well d’Montanten, ëm déi et hei
kéint goen, esou grouss ze gi verspriechen,
datt eng no uewen oppen Taxe d’abonne-
ment sech als Handicap erausstelle kéint.
D’Finanzkommissioun huet duerfir virge-
schloen, et sollt een emol fir d’éischt Erfah-
runge sammelen an ofwaarden, an dann
eventuell och d’Besteierung vun de Fonds
spécialisés an déi méi global Iwwerleeun-
gen abezéien, déi d’Regierung sech virge-
holl huet, fir d’Kompetitivitéit vun eiser Eko-
nomie nach ze verbesseren.

Mat dësem Gesetz, Här President, dat, wéi
gesot, vun haut un a Kraaft wäert sinn, well
soss déi 200 institutionell Fongen, déi mer
schonn hunn, ouni gesetzlech Basis wieren,
verbreedere mir d’Palett vun eise Finanzpro-
dukter, an domat och d’Aktiounsfeld vun ei-
ser Finanzplaz. Doduerch, datt mir en ex-
trae Status fir déi méi sophistiquéiert Invest-
mentfongen aféieren an dës nei Aktivitéit
mat engem eegene Regelwierk encadréie-
ren, dat wäitgehend dem Maart entgéint-
kënnt, verbreedere mir alt erëm eng Kéier
de Spektrum vun eiser Finanzplaz; an dat
ouni, datt mir vun enger EU-Direktiv derzou
ugehale géifen. Déi Direktiv wäert wuel och
eng Kéier kommen, mä bis dohinner hu mir
alt erëm eng Kéier d’Nues vir a kënne mat e
bësse Chance de Schmant fir eis ofschäf-
fen.

Dat ass dann och, nieft der Erweiderung
vun der Operatiounsplattform vun eiser Fi-
nanzplaz, deen aneren erfreelechen Aspekt
vun dësem Gesetz. Mir beweisen eis an
dem Rescht vun der Welt, datt mir nach net

verléiert hunn am richtege Moment mat
deene richtege Produkter ze kommen. Eng
Tugend, där mir och zu engem gudden Deel
de Succès vun eiser Finanzplaz verdanken,
an déi mir hoffentlech weiderhin héichhale
wäerten. Och dofir empfiehlt d’Finanzkom-
missioun der Chamber dëst Gesetz ze
stëmmen. D’CSV-Fraktioun wäert där Invita-
tioun op jidde Fall nokommen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Thiel.
Éischte Riedner ass den honorabelen Här
Meisch.

Discussion générale

❱❱❱ M. Claude Meisch (DP).- Merci, Här
President. Dir Dammen an Dir Hären, er-
laabt mer fir d’alleréischt, datt ech dem
Rapporteur, dem Lucien Thiel, villmools
Merci soen an him félicitéiere fir säi Rapport.
Hien huet eis an d’Technicalities - wéi hien
et géif nennen - vun dësem Gesetzesprojet
agefouert, wéi hie gesot huet: Et geet hei
ëm eng nei Regelung fir Organismes de
placement collectif, awer net fir se alleguer-
ten, nämlech ganz besonnesch fir déi, déi
fir institutionell Uleeër geduecht sinn.

Mat dësem Gesetz faasse mer jo dee Krees
vun den institutionellen Uleeër méi breet,
mat der neier Definitioun vum Investisseur
averti, dat heescht, déi eigentlech versti wéi
et op dem Marché fonctionnéiert, déi d’Re-
gele kennen, déi d’Gewunnecht hunn, déi
den Know-how hunn, wou mer dann eng
ganz Rei vun anere Garde-fouen, déi och fir
den Eenzelnen - fir eis zum Beispill, wa mer
géifen eist Geld placéiere goen - noutwen-
deg a wichteg sinn, brauchen, fir deen Een-
zelnen ze schützen. Déi brauche mer bei
deene Leit, déi d’Profië sinn an deem doten
Domän, net an deem dote Mooss.

(M. Henri Grethen prend la Présidence)

Mir stellen awer och fest, datt, obschonn
och da bei de Profien eng ganz Rei vu Leit
sinn, déi d’Erfahrung hu mat deenen dote
Finanzinstrumenter ze handelen, datt awer
och déi ganz oft op sougenannten OPCen
zréckgräifen, obscho si och selwer kéinten
direkt an déi eng oder aner Aktivaen inves-
téieren. Mä si wëllen iwwert deen dote Wee
vun den OPCe ganz besonnesch op d’Er-
fahrung, op de Savoir-faire am Domän vun
enger professioneller Gestioun zréckgräi-
fen. Dat huet sech am Laf vun deene ver-
gaangene Jore jo gewisen, well mer och
ëmmer gemierkt hunn, datt mer eben net
nëmme bei de private Clienten, mä och bei
den institutionelle Clientë ganz oft den
Drang hunn, fir an OPCen ze investéieren.

Mat dësem Gesetz gëtt d’Bandbreet an déi
esou OPCen investéiere kënnen, déi da fir
Investisseurs avertis gëllen, méi grouss ge-
maach. Et gëtt also do méi Flexibilitéit ge-
looss. De Contrôle an d’Obligatioune ginn
erofgesat, well mer ebe kënnen dovunner
ausgoen, datt déi Leit, déi dann an deem
doten Domän aktiv sinn, den Domän ken-
nen, an datt mer net all Garde-fou mussen
duebel esou héich zéie wéi bei deenen ane-
ren.

Si gi favoriséiert, wat ze begréissen ass,
well den Taux vun der Taxe d’abonnement
extrem niddereg ugesat ginn ass - wéi de
Rapporteur richteg bemierkt huet - mat
0,01%, woubäi mer jo aner OPCe mat
0,05% Taxe d’abonnement hei am Land be-
steieren. Dat ass eng Richtung, déi ee ka
begréissen, datt een eenzel Finanzprodui-
ten eraushëlt, déi ee manner besteiert, fir do
och e Coup de départ ze ginn, fir déi Instru-
menter méi interessant ze maache fir d’In-
vestisseuren hei am Land an och déi kri-
tesch Mass beieneenzekréien, fir do eng
grouss Capacitéit hei op der Finanzplaz op-
bauen ze kënnen.

Op där anerer Säit huet d’Finanzkommis-
sioun awer net zu Onrecht d’Fro opgeworf,
ob een net misst iwwer e Plafonnement no-
denken, well grad wann et sech ëm institu-
tionell Uleeër, ëm Investisseurs avertis, han-
delt, dann och ganz grouss Montanten in-
vestéiert ginn, esou datt dann awer herno
zum Schluss - och wa mer dovunner 0,01%
huelen - e ganz, ganz bedeitende Montant
derbäi erauskënnt, deen un d’Taxe d’abon-
nement misst bezuelt ginn. A well mer jo
awer nach ëmmer a Konkurrenz zu anere
Plaze stinn, déi d’Notioun vun der Taxe d’a-
bonnement net an deem dote Sënn kennen,
ob een net misst iwwerleeë fir op d’mannst
e Plaffong anzeféieren.

D’Propositioun vun der Finanzkommissioun
bleift eigentlech hannert deem zréck, wat
d’Regierung jo och schonn annoncéiert
huet, mä am mëndleche Rapport huet de
Rapporteur awer nach eng Kéier ganz rich-
teg dorobber higewisen, datt d’Regierung
sech jo bereet erkläert huet d’Besteierung
vun de Betriber, ganz besonnesch awer och226666 www.chd. lu
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déi Besteierung, déi wichteg ass, déi de Ka-
der setzt fir eis Finanzplaz, ze iwwerdenken,
fir ze kucke wou mer kënnen Effortë maa-
chen, fir nees méi kompetitiv - virun allem zu
anere Finanzplazen an Europa - ze ginn.

Sou solle mer net nëmmen elo kucke wéi
sech hei ganz spezifesch fir d’Fonds spé-
ciaux déi dote Steierregelung sech bewähre
wäert, oder wou mer fir dëse spezifesche
Punkt mussen herno nach eng Kéier noha-
ken, mä mer solle generell dobäi bleiwen,
datt mer d’Besteierung op eiser Finanzplaz
eng Kéier ënnert d’Lupp wäerten huelen; an
dozou gehéiert ebe ganz besonnesch
d’Taxe d’abonnement. Eng Taxe d’abonne-
ment, déi sech jo ganz favorabel am Laf vun
deene leschte Joren entwéckelt huet.

Ech wëll dann einfach nach eng Kéier drun
erënneren, datt fir de Budget 2006 450 Mil-
lioune Recetten ageschriwwe waren; am
Endeffekt wäerte mer awer iwwert d’Taxe
d’abonnement fir 2006 reell Recettë vu ronn
600 Milliounen erakritt hunn. Och fir d’Joer
2007 gi mer dann - méi bescheiden – vun
erëm eng Kéier 550 Milliounen aus. Et ge-
säit een awer, datt mer am Laf vun deene
leschte Joren do substanziell méi héich
Montanten erakritt hunn.

Et war jo awer och ëmmer eng Politik, déi
hei am Haus gedeelt ginn ass, déi hei am
Land gemaach ginn ass, fir ze soen: Mir ku-
cken, datt mer iwwert d’Durée datselwecht
iwwert den Niveau vun der Taxe d’abonne-
ment erakréien, an dann awer lues a lues
mat den Tauxë kënnen erofgoen, fir ebe méi
Volume kënnen ze maachen, an datt de Stat
awer herno nach ëmmer datselwecht als
Recette ka verbuchen.

Dann huet den Här Rapporteur och op en
Ëmstand higewisen, deen awer e bësse ge-
lungen ass, nämlech datt mer haut e Gesetz
hei stëmmen, dat den 13. Februar 2007 -
wéi et an deem entspriechenden Artikel 78
vum Projet de loi steet - a Kraaft soll trieden.
A wa mer op de Kalenner kucken, dann ass
dat ganz genau haut. Mir wësse jo och, wat
elo nach alles muss a Bewegung gesat gi
vun deem Moment un, wou mer hei ge-
stëmmt hunn, bis da wierklech zur Publika-
tioun, bis zur Entrée en vigueur vun dësem
Gesetzestext.

Do musse quasi sämtlech Institutiounen
nach emol hei am Land zesummekommen,
fir datt mer dat dote Gesetz dann och wierk-
lech a Kraaft triede loossen, fir datt déi Insé-
curité juridique, déi hei am Raum stoung,
awer esou minim bleift wéi et iergendwéi
nëmme geet.

Mir mengen, datt, wann een éischter vun
doheem aus fortfiert, da kënnt een och her-
no mat Zäit op sengem Zil un, an da brauch
een net zum Schluss ze rennen an ze ku-
cken, datt een op de Gas muss drécken, fir
iergendwéi nach mat Zäiten iwwert d’Zillinn
ze fueren. A mat Sécherheet wär et och bei
dësem Projet de loi besser gewiescht, mer
wären dès le départ an engem Zäitraum ge-
wiescht, an engem Timing gewiescht, dee
räsonnabel gewiescht wär.

Ech mengen elo net, datt et der Chamber
unzelaaschte wär, datt mer hei wierklech
herno op dem Dag selwer, wou d’Gesetz
soll a Kraaft trieden, d’Gesetz och eréischt
kënne stëmmen. Wann ee bedenkt, datt de
Statsrot den 30. Januar 2007 säin Avis ge-
schriwwen huet an d’Chamberskommis-
sioun de 6. Februar säi Rapport ofgesehnt
huet a mer haut wéi gesot den 13. Februar
2007 sinn, dann ass et net dëst Haus, dat
d’Responsabilitéit dovunner dréit, mä da
sinn et anerer.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Meisch.
Nächsten ageschriwwene Riedner ass
d’Madame Mutsch. Madame Mutsch, Dir
hutt d’Wuert.

❱❱❱ Mme Lydia Mutsch (LSAP).- Merci,
Här President. Dir Dammen an Dir Hären,
d’Fongenindustrie spillt fir eis national Eko-
nomie eng wesentlech Roll, dat ass ge-
wosst. Eis Finanzplaz ass net nëmmen eng
vun deene bedeitendste Finanzplazen op
der Welt, mä si ass virun allem am Beräich
vun den Investmentfongen d’Nummer eent
an Europa an d’Nummer zwee an der Welt -
direkt hannert den USA.

Déi lescht Etüd vum Comité pour le Déve-
loppement de la Place financière iwwert den
Impakt vun der Finanzplaz op d’Lëtzebuer-
ger Ekonomie kënnt zur Konklusioun, dass
de Secteur vun den OPCen hei zu Lëtze-
buerg ronn 5% vum nationale Revenu, 3%
vum Emploi an net manner wéi 11% vun de
Steierrecettë generéiert. Dat ass net
näischt.

Et ass deemno evident, dass mer all Intérêt
drun hunn, fir eise legislative Kader esou
auszebauen a permanent unzepassen,

dass dëse Secteur sech hei zu Lëtzebuerg
weiderentwéckelen a sech der Konkurrenz
vis-à-vis behaapte kann.

De Projet 5616 iwwert d’Spezialfongen, wéi
se an Zukunft heesche wäerten, mécht ei-
ser Finanzplaz dës nei Entwécklungsméi-
glechkeeten an engem spezielle Segment
vun de Fongenindustrien op, andeems en
eng Rei Verbesserunge vis-à-vis vum Ge-
setz vun 1991 bréngt; notamment andeems
en de Krees vun de potenziellen Investis-
seure vergréissert a sech domat un eng nei
respektiv zousätzlech Clientèle adresséiert.

An Zukunft kënnen net nëmmen institutionell
Investisseuren, mä och déi sougenannten
Investisseurs avertis, wéi et hei scho gesot
ginn ass, an e spezialiséierte Fong inves-
téieren. Et sinn dat professioneller oder elo
aner aiséiert Privatclienten, déi schrëftlech
mussen deklaréieren, dass se genuch vun
der Matière kennen, fir hir Fongen en con-
naissance de cause an esou Finanzinstru-
menter ze investéieren.

Ëmgedréint bleift de klenge Spuerer prote-
géiert, well d’Fonds d’investissement spé-
cialisés, iwwert déi mer haut schwätzen, fir
de Grand public heimadder net viséiert
sinn.

Vum Inhaltlechen ofgesinn ass et och er-
freelech, dass dëst Gesetz iwwert d’Spe-
zialfongen, vun e puer Definitiounen ofge-
sinn, en autonoomt Gesetz gëtt, also ouni
Renvoien op aner Gesetzer auskënnt. Dat
ass eng legislativ Virgoensweis, déi fir
Transparenz suergt an déi mer eigentlech a
villen anere Beräicher méi systematesch
missten uwennen.

Et ass gewosst, datt eis Finanzplaz ënner
engem enorme Konkurrenzdrock steet.
D’Finanzplaze wéi zum Beispill Dublin hu
sech Lëtzebuerg als Virbild geholl, fir hire
Banken- a Finanzsecteur auszebauen an
d’Fiscalitéit spillt natierlech an deem Kon-
text eng ganz wichteg Roll.

Et ass also novollzéibar, dass déi interes-
séiert Secteuren, d’Investmentfongen an hir
Interessevertriedungen, mat Nodrock inter-
venéieren, fir dass d’Steierlaascht redu-
zéiert gëtt op deem Gebitt. Gemengt ass
hei virun allem d’Abonnementstax, déi op
deene spezialiséierte Fongen am Prinzip
0,01% bedréit.

Eleng schonn aus budgetäre Considéra-
tiounen eraus ass et natierlech net wën-
schenswäert, fir elo liichtfankeg Steierer-
liichterunge fir eenzel Wirtschaftssecteuren
ze décidéieren. Duerfir misst een den Dé-
chet fiscal an den Impakt op d’Fongenin-
dustrie fir d’éischt emol ganz genau a ganz
prezis analyséieren.

Méi sënnvoll ass et, d’Fro vun der Besteie-
rung vun den Investmentfongen net isoléiert
ze kucken, mä se am Kader vun der Upas-
sung vun eisem Steierregime an enger Ge-
samtapproche unzegoen, esou wéi d’Re-
gierung dat och wëlles huet. An dat ass och
gutt esou.

Ofschléissend wéilt ech dem Rapporteur
Merci soe fir säi gewinnt gudde schrëftle-
chen a mëndleche Rapport, an domat och
den Accord vu menger Fraktioun zu dësem
Projet mat op de Wee ginn.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Mutsch. Nächste Riedner ass den Här
Jacques-Yves Henckes. Här Henckes, Dir
hutt d’Wuert

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
och meng Félicitatioun un de Rapporteur,
deen d’Matière kennt a souguer an nächs-
ter Zäit op engem grousse Meeting hei vun
der Finanzplaz doriwwer referéiere wäert.

Mä et ass scho wichteg, datt mer dëse Pro-
jet de loi haut zur Diskussioun kréien, well
mer gemierkt hunn, datt et am Ausland Be-
wegunge gi sinn, wou och Spezialfonge be-
stinn: an Däitschland, an Irland an op anere
Konkurrentemäert. Esou datt mer en fait déi
bestehend Fonds dédiés, déi fir institutionell
Investisseure reservéiert waren, elo e bës-
sen oppäppelen an e bësselche méi attrak-
tiv maache fir eng etlech aner Investisseu-
ren.

Ech mengen, et ass eng gutt Evolutioun, déi
do gemaach gëtt, well mer net vergiessen
däerfen, datt mer an engem permanente
Konkurrenzkampf sinn, an datt den Investis-
seur, deen op eng Finanzplaz goen oder
mat enger Bank schaffe wëllt, kuckt: Wéi
kréien ech mäin Invest gemaach? Wou ass
dat am beschten ofgeséchert? Wou sinn
d’Regelen net ze vill restriktiv, fir menge Ri-
siken entspriechend kënne mäi Verméigen
ze verwalten?

Et ass kloer, datt een all Sécherheete muss
abaue fir de klenge Spuerer, deen een Deel
vu sengen Erspuernisser uleet an enger

Sicav, an enger OPC. Mä et ass awer och
gradesou kloer, dass een där Persoun, déi
een haut an deem neie Gesetz elo den In-
vestisseur averti nennt, e bësselche méi La-
titudë gëtt.

Nach gesinn ech, datt den Investisseur
averti haut deen ass, dee wéinstens
125.000 Euro kann opbréngen. E kann och
souguer manner opbréngen, da muss e just
nach iergendwéi e Beweis kréien, e Certifi-
cat kréie vu senger Bank, datt en awer sou-
guer bei engem méi klenge Montant kann
op déi nei Form vu Spezialfongen opbauen,
fir seng Fortune ze verwalten.

Et ass also eng positiv Evolutioun, wou mer
ons nees erëm areien an déi ganz Proposi-
tiounen, déi et soss op anere Finanzplaze
gëtt, an duerfir wäert och d’ADR dësem Ge-
setzesprojet zoustëmmen.

E lescht Wuert nach zu der Prozedur. Ech
muss effektiv soen, datt mer dës Kéier bal e
Rekord schloen. Ech mengen, dat hate mer
nach net. Mir stëmmen elo kuerz viru véier
Auer e Gesetzesprojet of. Dann um hallwer
fënnef oder fënnef Auer kënnt de Conseil
d’État zesummen. Da muss héchstwahr-
scheinlech eng Stonn duerno de Grand-
Duc ënnerschreiwen. An da muss dat Ganzt
och nach haut am Mémorial publizéiert
ginn.

(Interruptions)

Ech muss effektiv soen, datt do d’Regierung
an d’Chamber eppes fäerdegbruecht hunn,
dat ass, datt mer héchstwahrscheinlech an
d’Guinnessbuch vun de Rekorde wäerten
agoen iwwert d’Rapiditéit vun engem Ge-
setzesprojet.

(Interruptions)

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Henckes. Den Här Bausch huet d’Wuert ge-
frot.

❱❱❱ M. François Bausch (DÉI GRÉNG).-
Här President, ech wollt soen, datt ech dem
Rapporteur och wëll félicitéiere fir dee Rap-
port. An et ass och vun eiser Säit aus
näischt méi bäizefügen. Mir wäerten dat
Gesetz hei stëmmen.

Ech muss awer elo just soen: Dem Här
Henckes säin Optrëtt hei huet mech e bës-
sen iwwerrascht, well ech an der Finanz-
kommissioun - weder, wéi de Rapport uge-
holl ginn ass, nach virdrun - den Här
Henckes héieren hunn, sech gréisser zu
Wuert mellen zu dësem Projet de loi an zu
där dote Problematik, esou datt dat mech e
bëssen erstaunt, wann een dann an der
Kommissioun...

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Dat ass jo kee Virworf.

❱❱❱ M. François Bausch (DÉI GRÉNG).-
Här Henckes, Dir hutt gesot, Dir géift hei
och der Chamber félicitéieren. Dir hutt ge-
maach, wéi wann Dir do ausgeklamert
wäert. An Dir hutt am Fong op all déi aner
hei mam Fanger...

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Neen, neen! Mir alleguerten, mengen ech,
hunn hei eng Noutsituatioun. An duerfir fan-
nen ech dat ganz gutt, wat do geschitt.

❱❱❱ M. François Bausch (DÉI GRÉNG).-
Här President!

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Ech mengen dat
Ganzt berout op engem...

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
..., datt et elo muss geschéien.

❱❱❱ M. le Président.- Ech ginn dem Här
Henckes Akt, dass dat op engem Malenten-
du do berout, dem Här Bausch seng Inter-
ventioun.

(Hilarité)

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- Den Här
Bausch huet och nach vläicht eppes zum
Projet ze soen?

❱❱❱ M. François Bausch (DÉI GRÉNG).-
Neen. Här President, ech stelle just fest, den
Här Henckes war net oft do an der Finanz-
kommissioun.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Ech sinn net Member vun der Finanzkom-
missioun...

(Interruptions)

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- ...dem Här
Bausch, dass ech bei eis Member vun der
Finanzkommissioun sinn.

❱❱❱ M. le Président.- Also, d’ADR war
vertrueden.

(Hilarité)

D’Riednerlëscht ass elo ofgeschloss. D’Re-
gierung huet d’Wuert. Här Minister Frieden.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre du Trésor et
du Budget.- Här President, mat dësem Ge-
setz maache mer e wichtege Schrëtt fir eng
weider Diversifikatioun vun der Finanzplaz.
Mir verbesseren de juristesche Kader vun
der Finanzplaz, a virun allem och den inter-
nationale Leadership, deen d’Finanzplaz a
ville Beräicher huet; och dee vun de Fon-
gen. Duerfir sinn ech frou, datt dat Gesetz
heibannen op esou eng breet Zoustëm-
mung fält. Ech soen dem Rapporteur, dem
honorabelen Här Lucien Thiel, an den anere
Kolleege vun der Finanzkommissioun Merci,
datt se dee Projet hei esou konstruktiv be-
gleet hunn.

An eisen Aen entwéckelt sech eng Finanz-
plaz nëmmen dynamesch, wann d’Politik
proaktiv uerdentlech Rahmebedingunge
schaaft. Dat hu mer ëmmer erëm gemaach,
an dat maache mer och haut. Heiduerch
wäerten nei zousätzlech Méiglechkeeten op
der Finanzplaz entstoen. An et ass nëmme
wann déi Méiglechkeeten op der Finanzplaz
entstinn, datt eis Ekonomie - well d’Finanz-
plaz ass ee vun den Haaptpiliere vun der
Ekonomie - weider déi Recettë ka generéie-
ren, mat deene mer hei am Land ganz vill
verschidde Beräicher vun der Politik kënne
bedéngen. An duerfir ass et esou wichteg,
datt mer hei un engem Strang zéien.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

Duerfir mengen ech och, datt een an der
Revisioun vun der Fiscalitéit ganz gutt muss
oppassen, wat een an deem Beräich mécht.
Scho viru Joren ass gesot ginn, datt, wa mer
d’Taxe d’abonnement net géife reduzéieren,
da géif de Risque bestoen, datt d’Investi-
tiounsfongen net méi laang géife bestoen.
Et muss ee selbstverständlech ëmmer
d’Konkurrenzfäegkeet am A behalen -
kucke wat d’Nopere maachen -; et muss ee
sech awer och net nëmmen drop be-
schränke Fuerderungen erbäizebréngen,
déi zu Reduktioune vu Steiere féieren.

Ech wëll hei soen, datt eleng den Droit d’ap-
port, dee gefrot ginn ass bei de Budgetsde-
batten ofzeschafen, d’lescht Joer eng hon-
nert Milliounen Euro erabruecht huet, an
d’Taxe d’abonnement vun de Fonge 618
Milliounen Euro erabruecht huet, wat béides
ganz volatile Steiere sinn, wou een also och
net dervun ausgoe kann, datt déi nächst Jo-
ren deen nämlechte Montant erakënnt.

Ech wëll och nach hei soen, datt dat ganz
considérabel Montantë sinn, an datt, wann
een aus Konkurrenzfäegkeetsgrënn esou
Steieren réajustéiert, voire diminuéiert, een
also och muss kucken, wou een aner Res-
sourcë ka fannen, fir deen Ausfall, deen een
op der Recettësäit huet, anescht kënnen ze
kompenséieren. Duerfir, mengen ech, ass et
richteg, datt een dat an engem Gesamtpak
muss kucken; net eng Steiermoossnam nie-
went där anerer, mä all Steiermoossnamen
zesummen. A virun allem muss een dat och
vum Aspekt vun den öffentleche Finanze ku-
cken.

Ech si frou, datt dank där Politik, déi mer ge-
maach hunn, an dank enger gudder Situa-
tioun op de Bourssen, effektiv eleng am
Joer 2006 150 Milliounen iwwert d’Steier, déi
d’Investitiounsfonge bezuelt hunn, méi era-
komm sinn, wéi der am Budget virgesi wa-
ren. Mä erënnert Iech drun, datt mer 2001
och gradesou en Abroch hate bei der Taxe
d’abonnement, well op den internationale
Bourssen d’Geschäfter no ënnen tendéiert
hunn. Et ass also eng Steier, déi wesentlech
dervun ofhänkt wat an der Welt geschitt.
Duerfir kann een domadder keng durabel
Politik maachen, mä et ass ee frou wann
een déi Suen huet.

E lescht Wuert zu der Prozedur. Ech wëll hei
just rappeléieren, datt et dach eng vun de
Stäerkte vun dësem Land ass, datt mer och
op der Finanzplaz - a grad do - et fäerdeg
bréngen och séier kënne gesetzgeberesch
täteg ze ginn. Ech hunn elo grad nogekuckt:
Dee Projet ass den 29. September 2006 hei
an der Chamber déposéiert ginn.

A véier an engem hallwe Mount, mengen
ech, musse mer et an dësem Land fäerdeg
bréngen d’Gesetzer ze aviséieren, ze disku-
téieren, ze änneren, ze stëmmen. Ech menge
souguer, datt eng vun de Stäerkte vun eisem
Land an der Zukunft muss dra leien, datt mer
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nach vill méi séier kënne Projeten ausschaf-
fen - dat gëllt also och fir d’Regierung -, avi-
séieren, diskutéieren, a besonnesch där Pro-
jeten, déi, wéi et sech hei erausstellt, dach
awer e ganz breede Secours an der Cham-
ber fannen. Duerfir sinn ech dankbar.

Ech wëll och soen, datt souguer wann dat
Gesetz haut net géif a Kraaft trieden, dann
hätten trotzdeem d’Dispositions transitoires
vum Gesetz vun 2002 iwwert d’OPCen eng
Iwwergangsléisung virgesinn. Nach ass et
besser dat Gesetz trëtt direkt a Kraaft. Ech
muss einfach soen: Mech freet et, datt mer
an engem Land wunnen, wou et fäerdeg ze
bréngen ass, wann dat Gesetz de Mëtten
hei gestëmmt ass, et och den Owend an de
Mémorial ze bréngen. Firwat musse mer et
dann ëmmer als eppes Exceptionnelles em-
fannen, wann et laang dauert?

Ech fannen dat normal. Et soll esou sinn,
datt mer kënne schnell handelen. An deen,
dee schnell handelt, dat ass deen, deem
d’Zukunft gehéiert. Ech hätt gären, datt mer
an der Finanzplaz eng Leadership-Positioun
behalen. An dëse Projet erlaabt eis et deem
Wee e Schratt méi nozekommen.

Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert
dëse Projet de loi.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

De Projet de loi ass ugeholl mat 60 Jo-Stëm-
men, bei kenger Nee-Stëmm a kenger Abs-
tentioun.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank,
Marie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM.
Marcel Glesener, Norbert Haupert, Mme
Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes (par
M. Marcel Oberweis), François Maroldt,
Paul-Henri Meyers (par M. François
Maroldt), Laurent Mosar (par M. Patrick
Santer), Marcel Oberweis, Patrick Santer,
Marcel Sauber (par Mme Sylvie Andrich-
Duval), Jean-Paul Schaaf, Marco Schank,
Marc Spautz, Mme Martine Stein-Mergen,
MM. Fred Sunnen, Lucien Thiel, Lucien
Weiler et Michel Wolter;

MM. Marc Angel (par M. John Castegnaro),
Alex Bodry, John Castegnaro, Mme Claudia
Dall’Agnol, M. Fernand Diederich, Mme
Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein,
Mme Lydia Mutsch, MM. Roger Negri, Jos
Scheuer, Romain Schneider (par M. Ben
Fayot), Roland Schreiner et Mme Vera
Spautz (par Mme Lydie Err);

M. Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur, M.
Emile Calmes, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Henri Grethen, Paul
Helminger (par M. Henri Grethen), Alexandre
Krieps, Claude Meisch et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira, Jean Huss, Henri Kox et
Mme Viviane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M. Gast
Gibéryen) et Robert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen elo
zum nächste Punkt vun eisem Ordre du jour
vun haut. Dat ass d’Froestonn un d’Regie-
rung. D’Deputéierten hunn zwou Minutten
Zäit, fir hir Fro ze stellen. D’Regierung huet
véier Minutten Zäit, fir dorobber ze äntwer-
ten. D’Froe kommen ofwiesselnd vu Majori-
téit an Oppositioun. D’Madame Flesch, déi
scho laang op hir Fro waart, kënnt als Zweet
drun, well d’Oppositioun als Zweet dru-
kënnt. D’Madame Arendt mat hirer Fro un
de Minister vun der Gesondheet iwwert de
Kampf géint den Tubak ass als Éischt drun.

❱❱❱ M. Henri Grethen (DP).- Deen ass
dach gewonnen.

❱❱❱ M. le Président.- Dat ass net gesot,
Här Grethen; op jidde Fall net bei jiddfer
Eenzelnem.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
D’Asammele vun den Zigarettestëmp virun
der Dier huet 200 Aarbechtsplaze gescha-
fen, ass dat dann näischt?

❱❱❱ M. le Président.- Sou! D’Madame
Arendt huet d’Wuert!

8. Heure de questions au Gou-
vernement

- Question N°153 du 13 février 2007
de Madame Nancy Arendt relative à
la lutte antitabac, adressée à Mon-
sieur le Ministre de la Santé

❱❱❱ Mme Nancy Arendt (CSV).- Här
President, den 30. Januar 2007 huet d’EU-
Kommissioun ee Gréngbuch ugeholl mam
Titel: «Vers une Europe sans fumée de ta-
bac». Heiduerch soll eng öffentlech Debatt
an allen EU-Memberstate frësch lancéiert
ginn, fir ze kucken op wéi eng Manéier een
am beschten déi Zone weiderbrénge kann,
wou net gefëmmt däerf ginn.

„Bréissel géint de bloen Damp“, an de
Wand huet och an Europa gedréint, steet
am „Wort“ vum 31. Januar, andeem se op
eng Deklaratioun vum zypriotesche Ge-
sondheetskommissär Markos Kyprianou
aginn, dee fir d’Gesondheet an der Euro-
päescher Unioun zoustänneg ass. Den Här
Kyprianou huet bei dëser Geleeënheet drun
erënnert, datt an der EU all Joer duerch
d’Passivfëmme méi wéi 79.000 Erwuesse-
ner stierwen. Domadder ass d’Passivfëm-
men eng vun den heefegsten Ursaache fir
vermeidbar Stierwesfäll a Krankheeten an
der Europäescher Unioun.

Senger Meenung no soll et e Fëmmverbuet
op allen Aarbechtsplazen an deene 27
Memberstate ginn. Hie weist drop hin, datt
ee jo beispillsweis d’europäesch Richtlinn
zum Gesondheetsschutz op der Aarbechts-
plaz esou ännere kéint, datt och déi musse
geschützt ginn, déi an de Caféen, Restau-
ranten an Diskoe schaffen. Et gëtt och vun
der Kommissioun betount, datt Bréissel den
Zigarettendamp an d’Richtlinn vun de ge-
féierleche Stoffer ophuele kéint. Dat hätt och
verbindlech Konsequenzen. Den Trend, fir
géint den Tubak virzegoen, ass also och an
Europa ukomm an ass net méi ze stoppen,
well eng rezent Eurobarometer-Ëmfro beleet,
datt 80% vun den EU-Bierger fir e Fëmm-
verbuet op der Aarbechtsplaz an an allen
zouenen öffentlechen Ariichtunge sinn.

Well mir jo zu deene Länner gehéieren, déi
zënter dem leschte Joer en Antitubaksge-
setz hunn, an den 19. Januar 2007 e Règle-
ment grand-ducal ofgesehnt hunn, dat vir-
schreift wéi ee seng Raimlechkeeten ëm-
baue muss, fir datt do däerf gefëmmt ginn,
a wat och bestëmmt mat engem gréisseren
Investissement verbonnen ass, wollt ech fol-
gend Froen un den Här Minister stellen:

Wéi vill Restaurateuren hunn iwwerhaapt
esou ee Fumoir ugefrot? An ass et net gutt
méiglech, datt an engem oder zwee Joer op
europäeschem Plang entschloss gëtt
d’Fëmmen och an dëse Fumoiren ze verbid-
den, an datt eis Restaurateuren…

❱❱❱ M. le Président.- Kuerz, Madame
Arendt.

❱❱❱ Mme Nancy Arendt (CSV).- Jo, ech
sinn direkt fäerdeg. Si hate mer am Ufank e
puer Sekonne geholl. Et ass meng lescht Fro.

…riskéieren, datt se sech och elo absolut ëm-
soss an déi Onkäschte geheien? Ass an
nächster Zukunft mat esou enger EU-Richt-
linn ze rechnen, déi nach weider Moossname
fir de Schutz virum Passivfëmme virgesäit?

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Arendt. Den zoustännege Gesondheetsmi-
nister, den Här Mars Di Bartolomeo, huet
d’Wuert.

❱❱❱ M. Mars Di Bartolomeo, Ministre de
la Santé et de la Sécurité sociale.- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, et ass ef-
fektiv richteg, dass d’Kommissioun e
Gréngbuch erausginn huet, wou se d’Mem-
berlänner invitéiert am Kampf géint
d’Schiedlechkeet vum Tubak verstäerkt ak-
tiv ze ginn.

Ech wëll der Madame Arendt just soen,
dass e Gréngbuch eigentlech just en Thee-
sepabeier vun der Kommissioun ass a
selbstverständlech nach keng Rechtskraaft
huet. D’Gréngbuch, d’Wäissbuch, d’Konklu-
siounen, d’Aschaltung vum Conseil, dem
Europaparlament si weider Etappen, esou
dass net ze erwaarden ass, dass innerhalb
vu kuerzer Zäit eng Direktiv oder e Regle-
ment géif kommen um europäesche Plang,
dat a sämtleche Länner den Tubak a sämt-

lechen öffentleche Gebaier géif verbidden.
Dat just zu de Fakten.

Richteg ass, dass niewent Lëtzebuerg eng
Rei vu Länner Décisioune geholl hunn, fir
dem Tubak Grenzen ze setzen. Bei eis ass
dat zënter dem 5. September de Fall. D’Ma-
dame Arendt weess sécher och, dass an
deem Gesetz, wat d’Chamber gestëmmt
huet virun e puer Méint, déi Exceptioun
méiglech ass a Restauranten, déi sech
Équipementer uleeën, Ëmbauaarbechte
maachen, fir dann Iessen a Fëmme kënnen
zesummenzemaachen, ënner ganz strikte
Konditiounen.

Dir wësst, dass ech dofir kritiséiert gi sinn,
dass dat Reglement ganz strikt ausgefall
ass. Ech mengen, dat war awer am Sënn
vum Gesetzgeber, dass een net duerch
d’Hannerdier dat erëm soll ofschafen, wat
een duerch déi viischt Dier agefouert huet.
D’Regel ass also ganz kloer, an dat heescht:
An de Restaurantë wéi a ganz villen anere
Gebailechkeeten gëtt net gefëmmt.

Dee Règlement grand-ducal ass an der
Zwëschenzäit vum Conseil d’État aviséiert,
vum Regierungsrot verofscheet, an d’Kondi-
tioune si wéi gesot ganz strikt.

Dir hutt gefrot, wéi vill Demanden dass age-
reecht gi sinn: Et sinn der eng 50, déi era-
komm sinn. Dir hutt mech och gefrot, ob et
unzerode wär, fir déi doten Investissementer
ze maachen, wou een awer misst domadder
rechnen, dass an deenen nächste Jore
vläicht net onbedéngt iwwert d’Europäesch
Kommissioun, mä vläicht iwwert d’Lëtze-
buerger Parlament méi strikt Décisioune
kéinte kommen, ob et sech géif rentéieren,
fir dat doten ze maachen. Ech soen Iech
meng éierlech Meenung. Ech géif kengem
roden, esou héich Investitiounen ze maa-
chen, fir an Ausnahmefäll Leit ze erlaben a
Restauranten ze fëmmen.

Ech mengen, d’Lëtzebuerger an déi Leit,
déi hei zu Lëtzebuerg iesse ginn, hu sech
relativ gutt mat deem Gesetz ausenanerge-
sat a respektéieren et och wäitgehend. Ech
mengen, et wär e falscht Signal, wann een
an déi dote Richtung géif goen, mä et kann
ee keen dovunner ofhalen, well et gesetz-
lech a reglementaresch och esou ge-
wënscht war vun der Chamber.

Ech géif dovunner ofroden, dat ëmsou méi
well een, wann een e Fumoir wëllt - dat
heescht just eng Plaz, wou een, deen onbe-
déngt eng Zigarett wëllt fëmmen, sech kann
zréckzéien ouni Service an ouni näischt -,
een dat ouni gréisseren Opwand ka maa-
chen, also esou eng grouss Prozedur net
noutwendeg ass.

Vu dass d’Madame Arendt mer déi dote Fro
gestallt huet, wëll ech hir soen, dass um Ter-
rain ganz vill Bewegung ass, dass an de
Schoulen dat ganz gutt geet, dass an der
Zwëschenzäit och um Aarbechtsmaart
munches bougéiert, an ech mer selbstver-
ständlech och géif wënschen - ech si rezent
an engem Bréif erëm dorop ugeschwat ginn
-, dass hei an der Chamber datselwecht Si-
gnal géif kommen, ier e Reglement verof-
scheet ginn ass, an dass d’Chamber sech
géif als dampfräi Zon erklären.

Villmools Merci fir d’Virlag, an ech gi se wei-
der un de President vun der Chamber.

(Interruptions)

❱❱❱ M. le Président.- Här Minister, ech
kann Iech ganz berouegen, wat d’Chamber
ubelaangt. Ech wäert a 14 Deeg dem Büro
vun der Chamber proposéieren, dass mer
kee Gebrauch vun deenen Dispositioune
wäerte maachen, déi an deem Reglement
virgesi sinn, notamment wat d’öffentlech
Gebaier ubelaangt, an datt an der Chamber
all Raimlechkeeten, déi et hei am Parlament
gëtt, sief et Büroen, sief et d’Parlament hei
selwer, eng rauchfräi Zon sinn, datt hei am
Gebai net däerf gefëmmt ginn.

(Interruptions diverses)

❱❱❱ Une voix.- Abee merci, ech wëll awer
nach gär a mengem Büro fëmmen!

❱❱❱ Une autre voix.- An d’Regierung?

❱❱❱ M. le Président.- Ech wëll Iech soen,
datt ech dem Büro déi Propositioun maache
wäert, an dann ass et um Büro, fir ze déci-
déieren. Dir wësst, datt ech an engem
éischte Stadium och net op där Linn war, mä
ech fannen, wa mer eis Reglementer ginn a
Gesetzer ginn, da solle mer eis och un se
halen.

De Minister huet virdru geschwat vun Han-
nerdieren a vu Lächer, déi ee sech kann op-
maachen oder ënner Ëmstänn opmécht.
Ech fannen net, dass mir als éischt Institu-
tioun vum Land dat sollte maachen, an
deementspriechend sinn ech dofir, datt an
deem Haus hei net méi gefëmmt gëtt.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Dat gesot...

(Interruption)

Selbstverständlech, dat, wat fir eis zielt, zielt
an alleréischter Linn och fir d’Regierung.

Da kënnt déi nächst Fro, dat ass déi vun der
honorabeler Madame Flesch un d’Madame
Minister vun der Famill iwwert den Accou-
chement anonyme. Madame Flesch, Dir hutt
d’Wuert.

- Question N°154 du 24 octobre
2006 de Madame Colette Flesch re-
lative à l’accouchement anonyme,
adressée à la Ministre de la Famille
et de l’Intégration

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här Pre-
sident, Madame Minister, Dir wonnert Iech
vläicht, datt just ech eng Fro stellen iwwert
den Accouchement anonyme, well ech war
den Auteur vun der Proposition de loi, déi
derzou geféiert huet, dass 1975 den Artikel
57 Alinea 3 an de Code civil ageschriwwe
ginn ass iwwert den Accouchement ano-
nyme.

Woufir? Deemools ass gemengt gi vu Gyné-
cologuen an Obstréticienë souwuel wéi vu
Fraenorganisatiounen, déi Mesure, déi a
Frankräich bestanen huet, wär e Moyen,
Avortementen ze vermeiden an d’Adoptioun
ze vereinfachen. Nun hunn awer d’Iddien an
der Gesellschaft sech geännert, an haut gi
mer dovun aus, dass d’Kanner e Recht
hunn - wann och net onbegrenzt - ze wës-
sen, wien hir Parents biologiques sinn.

Den Artikel 7.1. vun der Convention interna-
tionale relative aux Droits de l’Enfant vum
20. November 1989 gesäit vir, an ech zitéie-
ren: «L’enfant a, dans la mesure du possi-
ble, le droit de connaître ses parents et
d’être élevé par eux.»

Déi Konventioun ass vu Lëtzebuerg approu-
véiert ginn duerch d’Gesetz vum 20. De-
zember 1993 mat enger Partie Reserven an
notamment enger Reserv relativ dem Ac-
couchement anonyme.

1998 huet de Comité des droits de l’enfant
dorop higewisen, dass an deem Mooss,
wou déi Reserv géif bestoen, Lëtzebuerg de
Kanner, déi par accouchement anonyme
gebuere sinn, d’Recht géif oferkennen, sou-
wäit méiglech hir biologesch Elteren ze ken-
nen.

D’Chamber huet de 26. Oktober 1998 eng
Motioun ugeholl, déi weidergeleet ginn ass
un d’Commission consultative d’Éthique, an
déi huet och recommandéiert, et soll een
dem Wonsch vun der Konventioun nokom-
men.

Meng Fro un d’Ministesch ass: Huet si wël-
les, dem Avis vun der Commission consulta-
tive d’Éthique Rechnung ze droen? Wa Jo,
wéini an ënner wat fir enger Form?

Huet se och wëlles Initiativen ze huelen en
matière d’anonymat a senger Restriktioun
am Kader vun der Procréation médicale-
ment assistée?

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Flesch. D’Madame Marie-Josée Jacobs, Mi-
nistesch vun der Famill, huet d’Wuert.

❱❱❱ Mme Marie-Josée Jacobs, Minis-
tre de la Famille et de l’Intégration.- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, et hat e
bësse gedauert, bis mer dozou komm sinn
iwwert déi Fro hei kënnen ze diskutéieren.

Ech wonnere mech iwwerhaapt net, Mada-
me Flesch, firwat datt Dir déi Fro sollt stel-
len, well ech denken, datt et eppes ass, wat
jo eigentlech jiddferee kann interesséieren
an och jiddferee ka motivéieren. Duerfir ass
et sougutt Äert Recht, fir dat doten ze froen,
wéi soss iergendengem säint, an duerfir
brauch ech mech och net ze wonneren.

Är Fro, déi Der stellt, ass fir mech eigentlech
eppes, wou ech zënter enger Rei vun Zäit
och hanndru sinn a mer doriwwer och Ge-
danke maachen. A virun net allze laanger
Zäit hunn ech och nach vun deeneselwech-
te Fraendokteren a vun deenen Hiewannen,
déi déi Zäit do waren, gesot kritt, datt een
net dierft op de Wee goe vun der net anony-
mer Adoptioun.

Ech sinn awer der Meenung, esou wéi Dir
och an och esou wéi d’Commission consul-
tative d’Éthique, de Kannerrechtscomité an
den Ombudscomité fir d’Rechter vum Kand,
datt ee misst kucken, datt een Indikatioune
géif kréien. Et ass och an deem Sënn, dass
mer amgaange sinn ze kucken, wéi een dat
ka maachen.

Mir hunn och mat der Commission consulta-
tive d’Éthique selwer Kontakt, awer net nëm-
men iwwert déi dote Froen, mä méi generell
iwwert d’Adoptiounen, well et fir mech eng
vun deene sensibelste Froen ass, déi et iw-
werhaapt gëtt - alles, wat mat Adoptiounen
zesummenhänkt. An do mengen ech ewell,
datt et wichteg wier, datt een och deen do-226688 www.chd. lu
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ten Aspekt géif behandelen, also ze soen:
An enger limitéierter Oplag mussen d’Kan-
ner d’Recht kréie gewuer ze ginn, wien datt
se sinn.

Wann een dat mécht beim Accouchement
anonyme, dann ass et fir mech kloer, dass
een et och muss maache bei der Procréa-
tion médicalement assistée, well et gëtt kee
Grond, firwat datt déi eng Kanner solle
Rechter hunn, fir ze wëssen, wien datt se
sinn, an aner Kanner dat Recht net kéinten
hunn.

Vun dohier gesäit een och déi Komplexitéit
vun där anerer Fro, déi hei gestallt gi war
vum Här Meisch, och ze gesinn, wat den
Här Frieden an ech dozou géife soen. Et
sinn eng ganz Rei vu Froen, déi gekläert
musse ginn, fir ze wëssen, op wat datt een
alles muss äntwerten, bis een och weess,
ob een e Gesetz muss hunn, a wéi ee Ge-
setz dat da brauch, a wat dann alles do-
madder beäntwert gi muss.

Mä fir et nach eng Kéier ze soen: Ech sinn
en faveur vun enger gewësser Fräigab vun
Indikatiounen nom Modell vun de Fransou-
sen, fir datt d’Kanner kënnen eng Kéier no-
vollzéien, wou hir Eltere sinn, wéinstens
wien hir Mamm ass. Well wann ee weess,
wat fir eng Dramaen et si fir verschidde
Kanner, datt se net wëssen, vu wou datt se
kommen, dann, mengen ech, versteet een
an da muss een och kënnen d’Mammen iw-
werzeegt kréien, datt se Indikatiounen
zréckloossen, fir datt hir Kanner eng Kéier
kënnen erausfannen, wien si sinn.

Ech wëll just soen, well et ëmmer interes-
sant ass och ze héieren, wéi vill esou Fäll
datt et nach zu Lëtzebuerg gëtt: Mir haten
am Joer 2000 véier Accouchements anony-
mes. Ech war eigentlech erstaunt, well ech
gemengt hat, dat géif et iwwerhaapt net méi
ginn. 2001 och véier, 2002 zwee, 2003 dräi ,
2004 sechs, 2005 zwee, 2006 dräi a fir dëst
Joer sinn et ewell zwee Accouchements
anonymes, déi gemaach gi sinn.

Dat ass elo nach net, datt déi Kanner onbe-
déngt scho fräi sinn. D’Mammen hu jo dann
dräi Méint Zäit fir et sech ze iwwerleeën, ob
se dann d’Kand fräi gi fir d’Adoptioun oder
net. Mä, wéi gesot, ech war terribel iwwer-
rascht. Ech hu gemengt, an eiser Zäit géif
et dat vläicht emol nach eng Kéier ginn, mä
net datt et der esou vill sinn.

Mir hunn d’lescht Joer 70 nei Dossieren op-
gemaach iwwer Adoptiounen. Et sinn
d’lescht Joer 45 Adoptiounen, déi realiséiert
goufen op internationalem Plang, dräi op
Lëtzebuerger Plang. Mir hu fënnef Servicer,
déi sech ëm d’Adoptioune këmmeren. A mir
hunn och do elo e Service ageriicht, dee
Post-Adoption heescht, fir och deenen El-
tere respektiv och deene Kanner, déi adop-
téiert goufen, ze hëllefen, well een awer
gesäit, datt sech an eenzelne Fäll Froe stel-
len, déi et an enger anerer Relatioun eigent-
lech net gëtt.

Ech denken, datt mer och eng Kéier d’Ge-
leeënheet kréien, eis nach iwwerhaapt e
bësse méi laang Zäit iwwert déi séier kom-
plex Matière vun den Adoptiounen hei ze
ënnerhalen an och ze kucken, wat een alles
an deenen nächste Joren do nach verbes-
sere kann.

Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame Mi-
nister. Mir kommen dann zur Fro vum hono-
rabelen Här Negri un den Här Bauteminister
iwwert d’Sécherheet vun den Autobunns-
tunnellen, et plus particulièrement à l’amé-
nagement d’une plate-forme d’atterrissage
pour hélicoptères au «Markusberg». Här
Negri, Dir hutt d’Wuert.

- Question N°155 du 12 février 2007
de Monsieur Roger Negri relative à
la sécurité des tunnels des auto-
routes en général et plus particuliè-
rement à l’aménagement d’une
plate-forme d’atterrissage pour
hélicoptères au «Markusberg»,
adressée à Monsieur le Ministre des
Travaux publics

❱❱❱ M. Roger Negri (LSAP).- Merci, Här
President. Här President, Dir Dammen an
Dir Hären, aus Sécherheetsgrënn am Fall
vun Accidenter huet de Bauteminister de
24. Abrëll 2006 sech an der Budgetskon-
trollkommissioun den Accord gi gelooss, fir
uewen um Markusbierg-Tunnel op der Saar-
autobunn e Poste médical avancé mat en-
ger Plattform fir Helikoptere fir e Käschte-
punkt vun 1,15 Milliounen Euro op de Bud-
get vun den Nationalstroossen aménagéie-
ren ze kënnen.

Et héiert een, esou nach d’lescht Woch op
RTL, dass oft um Markusbierg-Tunnel ge-
schafft gëtt. Dofir wollt ech de Minister
froen, ob déi Helikopter-Plattform schonn
esou wäit aménagéiert ass, well jo dréngen-

den Handlungsbedarf aus Sécherheets-
grënn virgedroe gouf. Dat Ganzt selbstver-
ständlech am Respekt vun der Soumis-
siounsprozedur.

An deem Kader wollt ech och just nach der-
bäi froen, ob och Helikopter-Plattforme bei
den Tunnelle vun der Nordstrooss virgesi
sinn, zesummen natierlech mat deenen op-
timale Sécherheetsmoossnamen, déi do vir-
geschriwwe sinn.

Ech soen Iech Merci fir Är Äntwert.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Negri.
Den Här Claude Wiseler, Minister zoustän-
neg fir d’öffentlech Bauten, huet d’Wuert.

❱❱❱ M. Claude Wiseler, Ministre des Tra-
vaux publics.- Merci, Här President. Dee
Sujet vun der Sécherheet an den Tunnellen
ass jo e Sujet, deen an der leschter Zäit vill
an der Diskussioun war, well mer ganz ge-
nau domat amgaang sinn, am Kader vun
der Transpositioun vun europäeschen Di-
rektiven. E Gesetzesprojet hu mer ausge-
schafft, deen an der Chamber virun e puer
Wochen déposéiert ginn ass. An datsel-
wecht ass och gemaach gi fir e Règlement
d’application, dat och d’Sécherheet vu
sämtlechen Tunnellen, notamment déi op
den transeuropäesche Strecken, fixéiere
soll.

Et ass och décidéiert gi vun der Regierung,
datt net nëmmen déi Tunnellen, déi um Ré-
seau transeuropéen sinn, wéi de Markus-
bierg an d’Tranchée couverte de Mondorf,
sollen deene Kritären entspriechen, mä all
déi aner Tunnellen, déi mer hunn an déi mer
och an Zukunft wäerten opmaachen, wéi de
Mierscher Tunnel, deen en service ass, de
Gousseler Bierg, de Grouft, de Stafelter an
de Micheville, fir datt mer hei am Land mat
enger Sécherheetsnorm an den Tunnelle
kënne fueren. Well et ass jo egal, ob se elo
op deem Réseau transeuropéen sinn oder
net: D’Sécherheet ass dat, wat priméiert.

Mir hunn dann och an deem Kader vun der
Sécherheet an den Tunnellen, wa mer déi
elo scho kucke mat enger Direktiv, déi mer
nach net en place gesat hunn - de Geset-
zesprojet ass déposéiert -, mä wa mer ku-
cken op wat fir engem Standard mer haut
scho sinn, da gesäit een, datt mer op deene
meeschten, op enger ganzer Rei Punkten
dee Standard, deen als Minimum an der Di-
rektiv virgeschriwwen ass, schonn iwwer-
schreiden.

Mir hu Ventilatiounssystemer, Détection d’in-
cendie, Surveillance vidéo, Détection auto-
matique d’incident et de fumée, Galerie
zwëschent den Tüben, extra Extensiouns-
systemer mat héijer Capacitéit, Haut-parleu-
ren an den Tunnellen a Radiotransmis-
siounssystemer och elo scho fonctiouns-
fäeg agebaut.

Wat da méi prezis déi Fro ugeet, wat d’Platt-
form oder de Poste médical avancé ugeet,
do muss ech soen, datt dee Sujet net eng
Obligatioun vun der Direktiv en tant que telle
ass, mä et ass esou, datt mer un d’Sécher-
heet vun deenen eenzelnen Tunnellen dru
ginn, andeem mer Plan-d’interventione ku-
cken, wéi mer am Noutfall Interventiounen
an deenen Tunnelle kënne maachen a wéi
dann déi Interventiounen am beschte kën-
nen oflafen. Esou ee Plang ass elo fir all
Tunnel an Optrag ginn.

Mir wäerten och deen, dee vum Markus-
bierg do ass, komplett frësch kucken, op
Basis och vun där neier Gesetzgebung an
där neier Reglementatioun, déi kënnt, ze-
summe mat den Administrations des Ser-
vices de secours. Esou eng Réunioun wäert
nach dës Woch stattfannen. Zesummen
awer och mat deem neien Agent de sécu-
rité, dee säit e puer Wochen am Amt ass, an
och mat der ITM, déi an e puer Méint d’Au-
torité de contrôle wäert ginn, dann, wann
dat Gesetz gestëmmt ass.

An deem Iwwerschaffe vum Plan de sécuri-
té wäerten dann och d’genau Besoinë vun
esou engem Poste médical avancé dra
sinn. Well e Poste médical avancé, dat ass
net eppes Standardes, wat een dohinner
setzt. Dat besteet aus enger ganzer Rei
Donnéeën, déi ee kann op der Plaz ubrén-
gen, déi ee ka bei den Tunnel setzen. An et
muss ee genau kucken am Fonctionnement,
am Sécherheetsplang, wéi, wat, wou op wat
fir eng Plaz muss hikommen. Dat kënnt
eraus bei der Iwwerschaffung vum Plan
d’intervention, an op Basis dovunner wäerte
mer dann och dat, wat mer brauchen, bei
den Tunnel bauen.

Et muss ee wëssen, datt mer 2007, no Auto-
risatioun an der Commission du Contrôle de
l’exécution budgétaire, och en Article spé-
cial agesat hunn, fir dat do ze bauen, deen
dann och alimentéiert gëtt, well en ass non
limitatif et sans distinction d’exercice, wa
mer genau de Präis fixéiert hunn, wat esou
e Poste médical eis wäert kaschten.

Voilà. Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister
Wiseler. Dann d’Fro vum honorabelen Här
Ben Fayot un de Wirtschaftsminister iwwert
d’Conseilen «Énergie» an «Environne-
ment».

(Interruption)

Den Här Wirtschaftsminister Krecké huet
d’Wuert gefrot.

❱❱❱ M. Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce extérieur.- Ech
wollt froen, Här President, ob Dir domat
d’accord wiert, dass d’Fro vum Här Kox di-
rekt no där vum Här Fayot kënnt? Da kënnt
ech se zesumme beäntwerten, well et geet
zweemol sensiblement ëm deeselwechte
Sujet.

❱❱❱ M. le Président.- Ech muss soen,
entschëllegt, Här Fayot, mä ech hunn den
Här Adam hei iwwersprongen. Deen hat
eng Fro un d’Educatiounsministesch. Mä
mir kënnen awer och direkt déi zwou Froe
mateneen evakuéieren, wann Dir domat
d’accord sidd.

(Interruptions)

Et kënnt op datselwecht eraus. Här Fayot,
bleift hei, an direkt den Här Kox, an dann
äntwert den Här Wirtschaftsminister
Krecké…

❱❱❱ M. Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce extérieur.- ...op
déi zwee.

❱❱❱ M. le Président.- …op déi zwou
Froen.

- Question N°157 du 12 février 2007
de Monsieur Ben Fayot relative aux
Conseils «Énergie» et «Environne-
ment» du 15 respectivement 20 fé-
vrier 2007 et plus particulièrement
sur les divergences qui existent en-
tre les États membres sur les objec-
tifs à atteindre jusqu’en 2020,
adressée à Monsieur le Ministre de
l’Économie et du Commerce exté-
rieur

❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP).- Här President,
ech weess net, ob et op datselwecht eraus-
kënnt, mä op jidde Fall soen ech dem Här
Adam da Merci,…

❱❱❱ M. le Président.- Wat d’Zäit ugeet,
op jidde Fall.

(Hilarité)

❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP).- …dass hie
mer de Virtrëtt iwwerléisst. Ech sinn aller-
déngs net extra presséiert.

Här President, de Conseil européen vum 8.
an 9. Mäerz, dee soll sech mat Energie- a
Klimapolitik ofginn. An dofir ginn zwee Con-
seile vun «Environnement» a vun «Énergie»
organiséiert. Dee vun «Énergie» de 15. Fe-
bruar, also iwwermuer, an dee vum «Envi-
ronnement» den 20. Februar. An et schéngt,
wéi wann déi 27 Memberlänner iwwert deen
Energiepak, deen d’Kommissioun virge-
luecht huet viru kuerzem, relativ zerstridde
wären.

Et gëtt Divergenzen iwwert den Objektiv,
wat d’Parts de marché ugeet fir Énergies
renouvelables an och fir zum Beispill d’Parts
vu Biocarburants. Et schéngt wéi wa relativ
Eenegkeet wär iwwert den Objektiv fir Éner-
gies renouvelables vun 20% Parts de mar-
ché, bei de Biocarburants vun 10% Parts de
marché. Et schéngt awer och, dass et net
kloer ass, wie fir en Objectif contraignant
ass oder wien éischter fir méi en indikativen
Objektiv ass.

An étant donné déi Wichtegkeet vun där
Ausenanersetzung och en vue vum Conseil
européen, wou et jo soll méiglech sinn, e
ganz staarkt Zeeche fir d’Länner an och fir
ganz Europa ze ginn, fir d’Énergies renou-
velables an de Biocarburant ze förderen,
wollt ech den Här Minister froen, éischtens
emol, wéi d’Lëtzebuerger Positioun op
deem Plang wär? An zweetens, ob hie
mengt do géifen se am Conseil des Mi-
nistres en Accord fannen.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Kox dann
och un den Här Minister Krecké, iwwert den
nächste Ministerrot «Énergie».

- Question N°159 du 13 février 2007
de Monsieur Henri Kox relative à la
position du Luxembourg lors du pro-
chain Conseil des Ministres de
l’Énergie, adressée à Monsieur le
Ministre de I’Économie et du Com-
merce extérieur

❱❱❱ M. Henri Kox (DÉI GRÉNG).- Bon,
ech fueren dann direkt do weider, insbeson-
dere wat d’erneierbar Energien ubelaangt.
Mir wëssen, dass et do eng Direktiv gëtt, déi

den erneierbaren Energien d’Prioritéit gëtt.
A speziell dat steet och zur Debatt, inwie-
fern d’Prioritéite weiderhin an enger EU-
Richtlinn Ënnerstëtzung vu Lëtzebuerg fan-
nen. Mir wëssen alleguer, wa mer de Klima-
wandel aktiv wëllen ugoen, musse mer d’er-
neierbar Energië vill méi offensiv ënnerstët-
zen.

Eng zweet Fro, déi och ëmmer an deem Ze-
summenhang gestallt gëtt, an déi och inter-
national kontrovers diskutéiert gëtt, dat sinn
déi CO2-aarm Technologien. Do beson-
nesch ëmmer erëm d’Atomenergie, déi do
opgespillt gëtt an an de Raum gehäit gëtt.
Ech wär frou, wa Lëtzebuerg och zu Bréis-
sel méi eng offensiv Anti-Atompolitik géif
bedreiwen, a wa besonnesch Éisträich an
Irland, déi an de Schrëften ëmmer erëm als
Anti-Atomlänner optrieden, e bësse méi Ën-
nerstëtzung géife fannen.

Besonnesch, well den Ëmweltminister sech
ganz staark ausschwätzt géint d’Atomener-
gie, ënner anerem - nozeliesen, dobausse
läit d’Zeitung nach - iwwert d’Lëtzebuerger
Gemengen, wou nach eng Kéier vum
Lucien Lux drop higewise gëtt, ech zitéiere
just ganz kuerz: «Lucien Lux a rappelé l’op-
position du Gouvernement en la matière et
a clairement mis en garde contre le risque
inhérent à cette technologie.» Ech wär frou,
wann zu Bréissel och déi positiv Aktioun
géif Ënnerstëtzung fannen, an eng aktiv
Anti-Atompolitik bedriwwe géif ginn.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Kox.
Den Här Minister Jeannot Krecké.

❱❱❱ M. Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce extérieur.- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, et sinn
e puer Punkten, déi op deem Energie-Con-
seil zur Debatt stinn. Deen éischten ass ef-
fektiv dee vu Post-Kyoto, wou gefrot ginn
ass, fir gegebenenfalls 30% ze maachen,
wann nach anerer matmaachen. Dat solle
mer probéieren. Dat heescht, mir solle pro-
béiere vill aner Länner, an zwar all déi
Haaptacteuren, mat an d’Boot ze kréien.
Well jiddferee weess, wa mer dat net fäer-
deg bréngen, da si vill Efforten, déi mir maa-
chen, ech wëll net soen onnëtz, mä da
bréngen se net dat wat mer eis erhoffen.
Duerfir soll dat dat éischt Zil sinn.

Doropshin ass gefrot ginn, ob mer mat 20%
wéilten d’accord sinn. Vu dass mer gesot
hunn, mir wéilte bei Kyoto eng offensiv Poli-
tik bedreiwen, wäert d’Lëtzebuerger Regie-
rung och Jo soen zu deenen 20%, an awer
e puer Mäen hannendrun hänken. Mä eng
Rei Mechanisme mussen iwwerkuckt ginn.
Mir hunn am Moment eng Rei Mechanismen
a Berechnung. Ech hunn dat deemools
schonn eng Kéier hei erkläert, wéi mer déi
Energiedebatt haten; ech ginn net nach eng
Kéier drop an. Do hat ech e puer Beispiller
opgezielt, wou een einfach seet: Esou kann
et net fonctionnéieren.

Et muss eng Approche «Marché intérieur»
kommen, dat heescht, och eng Approche
européenne kommen, dass een déi Ziler als
Europa erfëllt. Mä - ech ginn elo dat lescht
Beispill, wat ech héieren hunn -, wann Arce-
lor zu Léck eppes zoumécht a si mécht et a
Flandern op, da geet dat net. Da ka se net
hiren Allocatiounsdénge mathuelen, scho
guer net ze schwätzen, dass se se op
Reims mathëlt.

Duerfir, do ass awer iergendeppes an de
Mechanismen; an där Beispiller ginn et jo
vill, ech wäert där net nach bréngen. Déi
musse geännert ginn, well soss klappt dat
do hannen a vir net, a mir kréie Schwiereg-
keeten, fir der Industrie dat do ze explizéie-
ren, an och de Leit. Duerfir hu mer gesot:
Jo, mir si mat d’accord, fir an déi Richtung
ze goen. Eng Rei Berechnungsmechanis-
men, eng Rei Flexibilitéiten, déi einfach ab-
surd sinn an näischt brénge fir de Gesamt-
paquet, well se jo näischt un der Situatioun
änneren, mussen och geännert ginn.

Wat d’Atomenergie ubelaangt, huet déi Re-
gierung hei an hirem Regierungsprogramm
eng Positioun geholl; an dat ass nach ëm-
mer déiselwecht. Ech gesinn och net an, fir-
wat dass mer dorunner eppes ännere sol-
len. Mir hunn net wëlles an déi Richtung ze
goe fir Atomenergie ze produzéieren. Mir
wëllen och näischt esou eppes bevirzéien.
Mä mir wëssen awer och alleguerten hei an
deem Sall, dass mer elo emol nach an ab-
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sehbarer Zäit wahrscheinlech Energie - a fir
net ze soen elektresch Energie - eben hunn,
wou nach e gudden Deel Atomstroum ass.
Jee nodeem a wat fir Länner, dass ee geet,
kann dat sinn tëschent 25, 50, a bis 70%.

Wat d’Efficacité énergétique ubelaangt, do
sinn och déi 20% gefrot. Do wollt ech dem
Här Fayot soen: De Problem ass e bëssen
deen, dass Lëtzebuerg zu enger ganzer Rei
Saache ka Jo soen, an dass et och Prioritéi-
ten drop setzt, mä et sinn eng Rei Saachen,
bei deene mir net wäerte soen: Et muss
contraignant sinn. Ech ginn Iech e Beispill:
D’Énergies renouvelables sinn, à ne pas
douter, eng absolut Prioritéit. Dat wëlle mer
maachen, mä mir weisen awer drop hin,
dass Lëtzebuerg duerch seng Geographie,
duerch säin Territoire, duerch seng Topo-
graphie virun allem, duerch eng ganz Rei
Elementer net op e Potenzial kënnt, wou mir
kënne soen: 20%.

Duerfir si mir och net fir dat Contraignant.
Mir sinn dofir dat Zil ze erreechen, europa-
wäit, mä mir kënne jo net soen, Europa
muss 20% erreechen, wa mer wëssen, dass
Préconclusiounen aus enger Potenzialstu-
die soen, dass mer maximal op 8,9% kënne
kommen. Dat setzt viraus, dass mer alles
ausnotzen, wat mer hunn. Da kënne mer
awer zu dësem Zäitpunkt also net soen: Eu-
ropa muss 20% maachen, an direkt hannen-
drun: Mä mir maachen awer héchstens 8%,
well méi ass net dran.

Den Ëmweltminister huet jo schonn drop hi-
gewisen, dass hien elo wëllt all Kéiers dann
anescht verfueren, wa sech Ëmweltstandar-
den an Énergie-renouvelable-Moossname
géigeniwwer stinn, dass hien do wa méig-
lech d’Faveure géif den Énergies renouvela-
bles ginn. Mir wëllen dat Potenzial voll
ausschöpfen.

Iwwregens sinn et fënnef Länner, déi am Mo-
ment gesot hu si wäre fir contraignant Mesu-
ren. 15 Länner sinn net fir contraignant Me-
suren. Déi aner siwen hu sech nach net ex-
priméiert. A meeschtendeels ass et aus dee-
neselwechte Grënn. Et ass natierlech, dass
Éisträich dat vill méi liicht ka soen, bei där To-
pographie. Déi huele Waasserkraaft, mä mir
hunn déi Méiglechkeet net. An et ass nëm-
men aus der Waasserkraaft an aus der Wan-
denergie, wou een - loosse mer soen - ganz
vill erauskritt, wat bei eis awer net vill gräift.

Wat mir duerfir gären hätten, dass mir dat
um Niveau vun der Biomass probéieren,
well mir méi Méiglechkeeten hunn déi voll
auszenotzen. A mir wäerte plädéieren, dass
hei nom Marché intérieur gekuckt gëtt. Dat
heescht, wa mir elo net méi Wandenergie
kënnen zu Lëtzebuerg maache wéi dat wat
an eiser Potenzialetüd erauskënnt, dass mir
da kucken, ob mir mat engem anere Land
kënnen eng Wandmillen, mettons, zu Ost-
end opriichten, an dass déi eis certifiéiert
gëtt. Mir géifen se finanzéieren an et wier
ons, mä dass se eis awer och ugerechent
gëtt.

Fir dee Mechanismus plädéiere mer, well
mer der Meenung sinn, et gëtt ee Marché
intérieur, mä da muss deen och fir esou
Saache spillen. Da kënnen net territorial Ele-
menter spillen, wann een e Marché intérieur
huet. An et kann een net vun engem Land
verlaangen et soll 20% maachen, wann 8%
méi oder wéineger de Maximum sinn, dee
mer iwwerhaapt an eisem Potenzial eraus-
huele kënnen.

En anert Beispill ass dat vun de Biocarbu-
rants, wou eis Positioun déiselwecht wäert
sinn. Ech wëll Iech nëmmen ze bedenke
ginn: Wa mir hei zu Lëtzebuerg all Surface-
agricolen, déi fir Uelechplanze kënne ge-
notzt ginn, géifen ausnotzen, da komme mir
op 2%. Da kënne mir jo awer net décem-
ment op Bréissel goen a soen: Mir maachen
zwar nëmme maximal 2% - dat ass d’Poten-
zial, dat mir hunn -, mä Dir sollt awer kucken
10% ronn ze kréien. Ech mengen, dat wier
jo net verstänneg.

Mir wëllen eng Prioritéit dorauser maachen.
Ech hunn Iech hei schonn eng Kéier erzielt,
wat d’Problemer vun de Biocarburantë sinn:
Éischtens ass et net evident - do steet am
Moment Expert géint Expert -, ob de Ge-
samtbilan wierklech esou gutt ass wéi gesot
gëtt; zweetens, d’Fro vun de Monokulturen;
an drëttens, déi praktesch Froen hei zu Lët-
zebuerg.

Well dat muss ee jo mëschen. Also, kënne
mir nëmmen Accordë mat Auslänner hunn,

et sief da mir sinn elo d’accord, dass hei zu
Lëtzebuerg all Liter, dee verkaaft gëtt - an
de Gros vun de Litere gëtt direkt op d’Tank-
stelle gefouert a gëtt net zwëschegelagert -,
zwëschegelagert a gemëscht gëtt. Well Der
kënnt Iech jo virstellen, wa mir elo soen: Mir
hätte gären 3,5% dran, an d’Belsch mëscht
nëmmen 2%, an d’Hollänner - ech weess
net - maache 4%, da gi mir natierlech bei
d’Hollänner. Mä wann d’Hollänner och nëm-
men 2% maachen, da kann ech Iech elo
scho soen, da brénge mir et net ronn 3,5%
ze hunn. Esou dass mir duerch eng Rei
Saache Contrainten hunn. Mä et ass eng
Prioritéit. Mir wäerten dat och esou aus-
drécken.

Fir de Rescht sinn et nach e puer Froen, déi
oppe bleiwen. Ob mir fir de Régulateur eu-
ropéen sinn, dat ass nämlech och eng Fro.
Do si mir net derfir. Mir si fir eng besser Ze-
summenaarbecht vun deenen eenzelnen
Acteuren, well dat riskéiert soss erëm en eu-
ropäesche Waasserkapp ze ginn. Duerfir hu
mir gesot: Et wier besser, et géif een eng
contraignant gutt Zesummenaarbecht
kréien tëschent deenen eenzelnen Acteu-
ren.

Da gëtt vun der Kommissioun gefrot: deen
„Unbundling“ um Niveau vun de Proprié-
téitsverhältnisser vun de Réseauen. Do si
mir och net der Meenung, dass dat eng gutt
Léisung ass. Et ass eng Léisung fir déi ganz
grouss Opérateuren. Et ass eng drama-
tesch Léisung fir déi kleng regional - a mir
sinn nach wie vor regional Opérateuren -,
esou dass mir der Meenung sinn, dass mer
solle kucken hei zu Lëtzebuerg - an dat sinn
ech amgaangen ze maachen - d’Réseauen
all zesummenzeschléissen a se ënner öf-
fentlech Kontroll ze kréien.

Mir gesinn zwar alles vir, fir den „Unbund-
ling“ och kloer kënnen ze maachen - dat
heescht, et ass alles virgesinn -, mä mir sinn
net der Meenung, dass een dat direkt soll
maachen, well déi Gesellschaften, déi am
kommerzielle Betrib sinn, hu jo keen Han-
nerland, déi hu jo näischt, mat deem se Sue
bei eis kënnte léine goen, well am Fong ge-
holl d’Valeure vun där Entreprise sonner
Zweifel an allem leien, wat Réseaue sinn.
Da kënnten déi emol keng Sue léine goen,
fir eppes ze maachen.

Duerfir si mer der Meenung, bei klengen
Opérateure soll een dat net maachen. Mä,
wann et misst geschéien, hu mer d’Méig-
lechkeet, fir et ze maachen.

Mir hunn och keng Produktioun. Et sinn ane-
rer, déi hu Réseau a Produktioun. Déi kën-
nen de Réseau ofschneiden, dann hu se
Produktiounselementer, wat physesch gräif-
bar Immobilisatioune sinn, mat deenen se
sech kënnen op anere Punkte refinanzéie-
ren. Dat ass fir eis Acteuren hei zu Lëtze-
buerg bei kengem de Fall, wann hien de Ré-
seau ofgeschnidde kritt.

Duerfir si mer der Meenung, dass déi kleng
Opérateuren dat net solle maachen. Mä mir
hunn awer kee Problem, wann dat bei dee-
ne grousse geschitt, well déi aner Méiglech-
keeten hunn. Mä zu dësem Zäitpunkt si mer
net der Meenung, dass den „Unbundling“
vum „Ownership“ soll kommen. Mä mir maa-
chen et hei zu Lëtzebuerg esou, dass en an
öffentlecher Hand ass.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Déi nächst Fro ass d’Fro 156 vum Här
Claude Adam un d’Madame Erzéiungsmi-
nister iwwert d’Chargés d’éducation. Här
Adam, Dir hutt d’Wuert.

- Question N°156 du 12 février 2007
de Monsieur Claude Adam relative à
l’arrêt prononcé par la Cour admi-
nistrative sur la relation de travail
qui existe entre un chargé d’éduca-
tion et l’État, adressée à la Ministre
de l’Éducation nationale et de la
Formation professionnelle

❱❱❱ M. Claude Adam (DÉI GRÉNG).-
Merci, Här President. Dir Dammen an Dir
Hären, den 30. Januar 2007 huet d’Cour ad-
ministrative definitiv tranchéiert, datt et net
méi däerf sinn, datt de Patron Stat, an dë-
sem Fall de Ministère de l’Éducation natio-
nale, Aarbechtskontrakter op Durée déter-
minée däerf ausstellen, déi iwwer 24 Méint
erausginn oder méi wéi zwee Mol erneiert
ginn.

Et géif eis interesséieren, wéi d’Auswierkun-
ge vun dëser Décisioun fir d’Chargéen am
Primaire wieren. Et gëtt jo elo schonn ähn-
lech Geriichtsuerteeler och hei, a mir men-
gen, datt dat net nëmme just ee Problem
vun de Gemengen ass.

Mat schéiner Regelméissegkeet geet eng
Circulaire ministérielle - déi einstweilen
lescht am Juni 2006 - un d’Gemengen, mat
der Direktiv, datt all Posten, deen net vun
engem Schoulmeeschter oder enger Léierin

mat Brevet besat ass, muss publizéiert ginn.
Dobäi gëtt sech op d’Gesetz vum 25. Juli
2002 oder de Règlement grand-ducal vum
16. Abrëll 2003 beruff. All Chargé de cours,
deen déi Circulaire ministérielle eescht ge-
holl huet an eventuell en neie beruffleche
Wee gesicht huet, all Gemengeresponsabel
an all Schoulinspekter, déi déi Circulaire
respektéiert hunn, si vum Ministère schlecht
guidéiert ginn.

Wéi eng Konsequenzen huet déi Jurispru-
denz fir de Primaire? Wéi eng Postë mussen
dann elo 2007 publizéiert ginn? Ass dee
Problem do iwwerhaapt vun de Gemengen
ze léisen? Oder misst net hei de Stat seng
Responsabilitéit iwwerhuelen, dem Chargé
de cours e Kontrakt ubidden an déi Postë
regional géréieren?

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci , Här Adam.
Madame Minister, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et de la For-
mation professionnelle.- Här President, ech
hätt léiwer gehat, wann den Här Adam mer
déi Fro e bësse méi spéit gestallt hätt; net
am Dag, mä an der Zäit, well mer net méi
spéit wéi nächste Freideg an der Regierung
wäerten e längeren Échange hunn iwwert
d’Reaktiounen an déi Aktiounen, déi d’Re-
gierung wëllt ënnerhuelen als Äntwert op
d’Décisioun vun der Cour.

(Interruption)

Jo, duerfir schéngt et mir kloer.

Ech wëll awer trotzdeem preziséieren, dass
dee prezise Fall, op dee mer eis beruffen, e
Chargé d’éducation aus engem Lycée ass,
also een, deen e Kontrakt mam Stat huet, an
net mat enger Gemeng, an dass d’Situa-
tioun bei de Gemengen natierlech nach méi
komplizéiert ass wéi beim Stat, well do gëtt
et jo verschidde Statuten, souwäit ech infor-
méiert sinn: Déi eng hunn einfach e Kontrakt
à durée déterminée; da gëtt et Leit, déi als
Employés privés bei Gemengen agestallt
sinn; an et si Gemengen, déi hu Leit als Em-
ployés communaux agestallt. An dee Statut
vum Employé privé gëtt et zum Beispill beim
Stat net.

Duerfir ass déi Situatioun vill méi kompli-
zéiert, wéi dass ech se kënnt haut eleng a
menger eenzeger Kompetenz als Educa-
tiounsminister beäntwerten. An duerfir géif
ech Iech bieden, e bësse Gedold ze hunn,
bis mer eis an der Regierung doriwwer mam
Innenminister a mam Minister vun der Fonc-
tion publique concertéiert hunn. Mir sinn
amgaang, dorunner ze schaffen.

Dat Eenzegt, wat ech weess, ass, dass et fir
eis elo direkt als Konsequenz huet, dass mir
natierlech dee Jugement vun der Cour elo
unhuelen. An dat heescht, dass déi Per-
soun, déi elo e Contrat à durée déterminée
hat, hire Contrat elo verwandelt kritt huet an
e Contrat à durée indéterminée.

Mir diskutéieren dann iwwert d’Application
générale, an haaptsächlech musse mer dis-
kutéieren, wéi mer elo weiderfueren, well
dat do léist vläicht d’Situatioun vu 520 Char-
géen, déi et de Moment an der Lëtzebuer-
ger postprimairer Schoul gëtt - woubäi et
mir awer wichteg ass ze soen, dass dat
näischt un hirer Stonnenzuel ännert. Dat si
jo ganz verschidde Situatiounen. Déi eng hu
vill Stonnen, anerer hunn der wéineg. Et än-
nert och näischt un hirer Tâche. Et ännert
just drun, dass se elo fest agestallt sinn. A
wat d’Fro betrëfft, wéi mer da mat de Ge-
mengen an och fir d’Zukunft wäerte weider-
fueren, wär ech dankbar, wann Dir mer déi
Fro dann an enger gewësser Zäit nach eng
Kéier kéint stellen.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame Mi-
nister. Nächste Froesteller ass den Här Xa-
vier Bettel. Den Här Bettel stellt eng Fro un
de Kooperatiounsminister an un den Aar-
bechtsminister iwwert d’Sozialbäiträg vun
deene Leit, déi um Gebitt vun der Koopera-
tioun täteg sinn. Här Bettel, Dir hutt d’Wuert.

- Question N°158 du 12 février 2007
de Monsieur Xavier Bettel relative
aux cotisations sociales des coopé-
rants, adressée à Monsieur le Minis-
tre de la Coopération et de l’Action
humanitaire et à Monsieur le Minis-
tre du Travail et de l’Emploi

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Merci, Här
President. Ech mengen, Dir hutt scho bal
meng Fro gestallt.

(Hilarité)

Am Fong huet d’Gesetz...

❱❱❱ M. le Président.- Här Bettel, ech
hunn net Är Fro gestallt. Ech hu just
d’Chamber informéiert iwwer wat Dir wëllt
eng Fro stellen.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- En effet, Här
President, esou wéi Dir et elo just gesot hutt,
d’Gesetz vum 6. Januar 1996 iwwert d’Ko-
operatioun an den Développement gesäit a
sengem Artikel 30 vir: «Les cotisations de
sécurité sociale dues pour la durée de la
mission de coopération sont à charge de
l’État. Elles sont payées au Centre commun
de la Sécurité sociale par l’organisation non
gouvernementale et remboursées à celle-ci
par l’État sur présentation des pièces justifi-
catives.»

Dat heescht, bis am Dezember 2006 hunn
d’ONGe bei deene Leit, déi se an d’Koope-
ratioun geschéckt hunn, d’Part Salarié an
d’Part Employeur vun der Regierung be-
zuelt kritt. Elo ass et esou, dass den 13. De-
zember 2006 e Bréif komm ass vum Minis-
tère, deen zu deenen ONGe gesot huet,
dass dëst Gesetz bis elo schlecht interpre-
téiert gi wär an dass de Stat nëmme géif
d’Cotisation sociale au titre de l’employeur
an net au titre de l’employé iwwerhuelen.
Dat huet bei verschiddenen ONGen dann
och fir Inquiétudë gesuergt.

Dowéinst géif ech gären de Minister froen,
firwat déi Interpretatioun elo 2006 geännert
gëtt - et waren elo zéng Joer während dee-
nen de Prinzip esou war -, an ob déi Inter-
pretatioun och elo definitiv wär.

Wat sinn d’Konsequenze fir d’Coopéranten,
déi elo um Terrain schaffen, an ass och en-
visageabel, dass eng ONG à titre rétroactif
dës Cotisation sociale op de Salaire vum
Coopérant dann elo rechne muss?

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Bettel.
Dir hutt gesinn, meng Introduktioun war net
esou komplett wéi Är Fro. Den Här Koopera-
tiounsminister huet d’Wuert.

❱❱❱ M. Jean-Louis Schiltz, Ministre de
la Coopération et de l’Action humanitaire.-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
contrairement zu deem, wat den Här Bettel
gesot huet, war d’Praxis an der Koopera-
tioun keng uniform Praxis, an dat scho säit
zéng Joer, wéi mer bericht gëtt.

Et sinn eng Rei ONGen, déi dee Rembour-
sement do gefrot hunn, an en och kritt hunn.
Et sinn eng Rei ONGen, déi en net gefrot
hunn an en och net kritt hunn. Meng Servi-
cer hu sech mat där Fro auserneegesat an
hu probéiert dat ze uniformiséieren. A si
hunn dunn eng Interpretatioun zréckbeha-
len an déi och matgedeelt, fir datt dat an Zu-
kunft uniform wär, well ech mengen, datt et
normal wär, wann dat géif uniformiséiert
ginn.

Ech krut entre-temps e Bréif, respektiv
meng Servicer, vum Cercle des ONG, deen
sech doriwwer beklot. Mir kruten awer och e
Mail vun enger ONG, déi sech iwwert de
Cercle des ONG beklot, well deen där ane-
rer Meenung ass.

Dir gesitt also, datt déi Interpretatiounen do
an all Richtung ginn. Meng Servicer hu sech
d’Méi gemaach, fir eng zréckzebehalen.
Ech si bereet doriwwer ze schwätzen. Et
sinn éischt Gespréicher geplangt mam
Groupe de travail ONG dëse Freideg. Et
gëtt och de Comité interministériel domad-
der befaasst. An da berichten ech Iech iw-
wert déi definitiv Léisung. Ech sinn iwwer-
zeegt, datt mer do eng fannen. Wat ech elo
scho kann ausschléissen, dat ass, datt ier-
gendeng Retroactivitéit do zum Droe kéim.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
An deem Mooss, wou den Här Bettel sech
och un den Aarbechtsminister gewannt hat,
sollt den Aarbechtsminister eppes zu där
Äntwert vu sengem Kolleeg bäizedroen
hunn, géif ech him elo d’Wuert ginn.

❱❱❱ M. François Biltgen, Ministre du
Travail et de l’Emploi.- Also, ech si gewinnt,
dass d’Leit sech ganz oft u mech wennen,
och wann et net meng Kompetenz ass.
Wann den Här Bettel mer elo erkläert, wéi
wäit meng Kompetenz geet, an dass déi
méi grouss ass wéi déi, déi déi vum Aar-
bechtsminister ass, dann äntweren ech him
drop: Mä am Prinzip huet hei den Aar-
bechtsminister keng Kompetenz an deem
doten Dossier, well et geet ëm d’Koopera-
tioun, et geet ëm Leit, deenen hire Patron de
Stat ass, an et geet ëm d’Sécurité sociale.

❱❱❱ M. le Président.- Här Minister, Dir
sollt Iech glécklech schätzen, wann d’Depu-
téierten der Meenung sinn, Dir wiert fir esou
villes kompetent.

(Hilarité)

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Elo sinn ech
ganz enttäuscht, Här President!

(Hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Mir kommen elo zur
Fro 160 vun der Madame Brasseur un de227700 www.chd. lu
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Kulturminister an un de Bauteminister iw-
wert déi nei Gebailechkeete fir d’Nationalar-
chiven. Madame Brasseur, Dir hutt d’Wuert.

- Question N°160 du 12 février 2007
de Madame Anne Brasseur relative
à l’ouverture de nouveaux bâti-
ments abritant les Archives natio-
nales, adressée à Monsieur le Minis-
tre de la Culture, de l’Enseignement
supérieur et de la Recherche et à
Monsieur le Ministre des Travaux
publics

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Merci,
Här President. Dir Dammen an Dir Hären,
2004 ass e Projet de loi am Mee déposéiert
ginn, fir nei Gebaier fir d’Archives nationales
ze bauen, wat jo och wierklech kee Muttwëll
ass. An dunn ass eng Question parlemen-
taire den 2. Februar 2006 gestallt ginn, also
just virun engem Joer, wéi et mat deem Pro-
jet wier. Do huet d’Madame Statssekretär
vun der Kultur geäntwert, aus Contraintes
budgétaires géif dee Projet nach eng Kéier
gekuckt ginn a remaniéiert ginn. An et géi-
fen transitoire Solutiounen elo fonnt ginn, an
dofir géif e Groupe de travail agesat ginn, fir
ze kucken, wéi dann d’Archiven elo besser
kéinten organiséiert ginn, ouni dass een di-
rekt dat neit Gebai baut.

Ech war awer paff, wéi ech de Site vum Mi-
nistère de la Culture gekuckt hunn. Ënner
„Archives nationales“ kann ee gesinn, do
steet „un nouveau bâtiment en 2007“, mat
enger Foto vun der Maquette derbäi. Do ge-
säit et also esou aus, wéi wann dat Gebai
elo 2007 scho géif stoen. Or, dat ass jo awer
net de Fall.

Dofir wollt ech froen, ob de Minister net drun
denkt, dass dee Site awer nei gemaach gëtt
an déi Informatioun, déi sécherlech jo awer
net méi richteg ass a scho laang net méi
richteg ass, redresséiert gëtt.

Mä ech wollt awer och doriwwer eraus
froen: Wéi ass et mat deem Projet? Gëtt
deen esou duerchgefouert, wéi et 2004 vir-
gesi war? Oder sinn elo nei Erkenntnisser
komm? De Site vu Belval, gëtt dee bäibeha-
len? Wann net, ass en anere Site virgesinn?

A virun allem géif mech interesséieren, wat
dann déi Léisunge wieren, vun där d’Ma-
dame Statssekretär an hirer Äntwert den 2.
Februar 2006 geschwat huet. Léisungen,
déi e Groupe de travail ausgeschafft huet,
fir dass, en attendant bis en neit Gebai
kënnt, d’Archive besser fonctionnéieren.
Ech weess, dass eng Léisung hei ënnert
dem Parking fonnt ginn ass. Ech weess och,
dass am Postgebai eng Léisung fonnt ginn
ass. Mä dat ka jo awer nëmme provisoire
sinn. An et ass schwiereg ënnert deene
Konditiounen ze schaffen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Brasseur. Ech ginn dann dem Här Bautemi-
nister Claude Wiseler als Éischten d’Wuert,
en attendant vläicht, dass de Kulturminister
och wéilt Stellung zu där Fro huelen.

(Hilarité)

❱❱❱ M. Claude Wiseler, Ministre des Tra-
vaux publics.- Merci, Här President. Op
d’Äntwert vun deene puer Froen, déi d’Ma-
dame Brasseur gestallt huet, schéngt et mer
evident, datt den Internetsite mat deenen
Datume muss eng Kéier liicht iwwerschafft
ginn.

Wat awer elo den Inhalt vun der Fro selwer
ugeet, do wëll ech soen, datt effektiv dee
Groupe de travail, deen agesat gi war, wou
mer och op Basis vun der Question parle-
mentaire, déi virun engem Joer gestallt ginn
ass, drop opmierksam gemaach haten,
seng Aarbechten ofgeschloss huet an datt
en och am Oktober 2006 d’Konklusioune
vun deenen Aarbechten un de Fonds Belval
weidergereecht huet.

D’Konklusioune vun deenen Aarbechte
sinn, datt inhaltlech dat Ganzt nach eng
Kéier iwwerschafft ginn ass an datt eng Pro-
positioun gemaach ginn ass, fir déi Archi-
ven an dräi Phasen ze maachen. Dovunner
géif déi éischt Phas 20.000 m2 Stockage-
fläch betreffen a 5.000 m2 Service-Surface.
An da fir auszebauen zwou Phasen hannen-
drun, vu 5.000 m2 jiddfer Phas. Dat heescht
maximal nach 10.000 m2, déi een da ka vir-
gesinn do bäizebauen, wann d’Besoinë
sech da stellen. Zurzäit hu mer gesinn, datt
déi Besoinen do sinn.

Dat Zweet, wat gemaach ginn ass, dat ass,
datt déi ganz Programmatioun, déi op Bel-
val ofgewéckelt gi soll, selbstverständlech
och an dee Concours d’architecture d’urba-
nisme eragesat ginn ass, deen elo fir de Site
ausgeschriwwe ginn ass, deen elo och am-
gaang ass ze lafen, an d’Projeten zu deem
Concours, déi si fir den 30. Mäerz 2007
eranzeginn. De Jury soll d’Resultater bis
zum 15. Mee 2007 - esou gesäit de Pro-
gramm et vir - präisginn.

Do gesi mer da wéi genau d’Implantatioun a
wéi de Phasage vun deenen eenzelne Saa-
chen zesumme mat aneren Etablissemen-
ter, déi jo nach op deemselwechte Site
wäerten entstoen, wéi d’Uni Lëtzebuerg, wéi
dat wäert dann an engem kohärenten En-
sembel, och an engem Zäitplang gemaach
ginn. Dofir ass et elo haut schwéier, de ge-
nauen Zäitplang dovunner elo schonn ze
soen. Et kann een awer soen, datt fir d’Aar-
becht, déi muss gemaach gi fir d’Opstel-
lung vun engem APS/APD, sechs Méint
wäerte betruecht ginn; datt déi Aarbecht,
déi parlamentaresch a Regierungsaar-
becht, déi mer ze maachen hunn, néng
Méint ronn wäert an Usproch huelen - dat
sinn Erfahrungswäerter -; datt d’Exekutioun
an d’Ordre-de-soumissionen och néng
Méint, an d’Bauphas zwëschen zwee an
dräi Joer wäert sinn.

Dat hänkt awer dann dovunner of, wéi mer
de Phasage vum ganze Bau maachen, vun
all deem, wat elo an deenen nächste véier,
fënnef Joer wäert um Site Belval entstoen.
An dat ass jo enorm, enorm vill.

Also de 15. Mee 2007 wäerten do, wat de
Phasage ugeet, méi prezis Äntwerte kom-
men, wéi d’urbanistescht Konzept zu Belval
soll sinn. Dat war et elo fir mäin Deel; an
dann nach fir deen zweeten Deel vun der
Fro, den Här Biltgen.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister
Wiseler. Ech ginn dann dem Här Minister
Biltgen a senger Eegeschaft als Kulturminis-
ter d’Wuert, och wann hien als Aarbechts-
minister hei net kompetent ass.

❱❱❱ M. François Biltgen, Ministre de la
Culture, de l’Enseignement supérieur et de
la Recherche.- Tjo, an ech sinn nach eng
Kéier net kompetent. Ech ka mech de Mët-
teg eigentlech nëmme freeën iwwert dat
grousst Vertrauen, wat d’DP-Deputéierten a
mech hunn, well si stelle mir lauter Froen,
just net déi, déi mat menger Kompetenz ep-
pes ze dinn hunn.

Well, Madame Brasseur, Dir waart wahr-
scheinlech net esou aktiv present d’lescht
Joer, wëll ech Iech drop opmierksam maa-
chen, dass et zënter engem Joer kee Kultur-
minister méi gëtt, mä eng Kulturstatssekre-
tärin. Leider kann d’Kulturstatssekretärin,
wéi se dat der Chamber matgedeelt huet,
haut net hei sinn, esou dass ech och eigent-
lech net kéint äntweren, well ech hunn och
keng Delegatioun vun der Kulturstatssekre-
tärin, fir Iech drop ze äntweren. Dat wat ech
Iech dann elo äntweren, dat maachen ech
dann ënnert dem Contrôle vun der Kultur-
statssekretärin, déi de Lëtzebuerger Kino
op der Berlinale zu Berlin - do gehéiert
d’Berlinale eigentlech hin - vertrëtt.

Ech wëll soen, dass et en Dossier ass, zu
deem Der hei Stellung huelt, dee mech ex-
trem interesséiert, well ech extrem interes-
séiert sinn un der Cité des Sciences op Bel-
val. A wann deen urspréngleche Projet vun
den Archiven als architekturale Projet zréck-
gestallt gouf, dann hat dat och eppes do-
mat ze dinn, dass en extrem deier an extrem
grouss war, well en hätt missen an engem
Stéck opgeriicht ginn.

A mir sinn eis dunn eens ginn, déi verschid-
den Haiser - dat war zu enger Zäit wou et ef-
fektiv nach e Kulturminister gouf -, dass mer
sollen en neie Projet maachen, wéi de
Claude Wiseler dat elo erkläert huet, fir och
do kënne méi kleng ëmmer erëm unze-
bauen. Well d’Iddi ass nach wie vor richteg,
dass ee soll d’Archiven op laang Zäit plan-
gen an net nëmmen eleng maachen.

Wat elo déi aktuell Froen ubelaangt, wëll
ech soen, dass effektiv - de Claude Wiseler
sot dat schonn - um Internetsite vum Kultur-
ministère dat stoung. Dat, mengen ech, ass
scho geännert. Dat ass e Lapsus, deen hei-
ansdo virkënnt.

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Neen, et
steet nach ëmmer hei.

❱❱❱ M. François Biltgen, Ministre de la
Culture, de l’Enseignement supérieur et de
la Recherche.- Da gëtt et haut de Mëtteg
geännert. Ech wäert dann och selwer dat
änneren. Obwuel ech keng Kompetenz do-
fir hunn, maachen ech dat.

(Hilarité)

Da wëll ech soen, dass, wat déi aktuell Solu-
tiounen…

(Interruption)

Neen, mä ech si mer bewosst, dass dat e
wichtege Problem ass, ech bekëmmere
mech selwer drëm.

Ech wëll da soen zu deenen aktuelle Solu-
tiounen, déi envisagéiert sinn, do ass et
esou, dass deen Aarbechtsgrupp, deen déi
verschidden Haiser agesat hunn, amgaang
ass, zwou Iddien ze studéieren. Déi éischt
ass déi, dass de Geschichtsmusée, deen

eng Annex huet an den Archiven, nämlech
um Späicher vun den Archiven, deem-
nächst déi Saachen eraushëlt aus där An-
nex, esou dass do d’Archive méi Plaz kréien
op där aktueller Plaz, an dass versicht gëtt
iwwert de Wee vun der Commission des
loyers, fir ze kucken d’Archiven an den ale
Comptoir pharmaceutique ze logéieren.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

Dat huet de Virdeel, dass e ganz no ass
zum Gebai vun der Post, op dat Der virdrun
och effektiv agaange sidd, wou elo schonn
d’Mikrofilmer sinn, ënner anerem, vun den
Archiven. Esou dass mer, en attendant déi
48 Méint, wéi de Claude Wiseler gesot huet,
do versiche Léisungen ze fannen, fir den Ar-
chiven et ze erlaben uerdentlech ze schaf-
fen.

❱❱❱ M. le Président.- 48 Méint, Här Minis-
ter, Dir waart eng Minutt an 48 Sekonnen iw-
wert d’Zäit.

Madame Brasseur!

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Här Pre-
sident, ech wollt just, wann Der erlaabt, eng
Remarque maachen zu deem, wat den Här
Biltgen gesot huet. Hien hat gemengt, ech
wier d’lescht Joer net esou aktiv gewiescht.
Dat ass seng Appréciatioun, déi hie mécht.
Ech kann dat net esou constatéieren.

Ech si frou, dass den Här Biltgen, obwuel
hie keng Kompetenz méi huet, esou laang
konnt op eng Fro äntweren, an dass hie mer
Äntwerten op meng Fro ginn huet. Ech sinn
och frou, dass hie sech selwer drëm këm-
mert, dass dësen Internetsite elo geännert
gëtt. Ech huelen un, dass dat awer nach ën-
ner senger Kompetenz dropstoe koum.

(Hilarité)

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Sou, domadder hu
mer déi Fro definitiv ofgeschloss a mir kom-
men zur leschter Fro. Dat ass déi vum hono-
rabelen Här Claude Meisch un den Här Mi-
nister zoustänneg fir de Wunnengsbau iw-
wert de Pacte «Logement». Här Meisch!

- Question N°161 du 13 février de
Monsieur Claude Meisch relative au
Pacte «Logement», adressée à
Monsieur le Ministre des Classes
moyennes, du Tourisme et du Loge-
ment

❱❱❱ M. Claude Meisch (DP).- Merci, Här
President. Dir Dammen an Dir Hären, ech
wollt eng Fro un de Wunnengsbauminister
stellen - an dës Kéier ginn ech gären zou,
datt den Här Biltgen wierklech net dee rich-
tege Mann ass, fir heirobber ze äntweren.

Virun zwou Wochen huet d’Regierung de
Pacte «Logement» virgestallt. E Pakt, wou
jo eng ganz Rei vu Mesuren dra virgesi sinn,
fir der Evolutioun vun de Baupräisser no ue-
wen entgéintzewierken, fir ze kucken, datt
mer à moyen terme esou vill gebaut kréien
hei am Land, wéi wierklech gebraucht gëtt,
datt d’Offer där grousser Demande um
Wunnengsmaart ka gerecht ginn. Ënner
anerem sinn do jo eng ganz Rei vun eenzel-
ne Pactes pour le logement mat den eenzel-
ne Gemenge virgesinn.

Do ass gesot ginn, et wäre 35 Gemengen
interesséiert gewiescht, an et wär och an
déi Richtung, wou géif higeschafft ginn, datt
wierklech dee Pakt mat de Gemenge géif
derzou féieren, datt d’Gemenge méi proak-
tiv géife ginn op hirem Territoire, datt se déi
eenzel Acteuren, siefen se öffentlecher oder
privater Natur, géifen ënnerstëtzen, wa
Wunnengsbauprojete sollte geplangt oder
sollte wëlle realiséiert ginn op hirem Terri-
toire.

Elo huet awer an engem Interview de
Fraktiounspresident vun der CSV, de Michel
Wolter, leschte Freideg an der Wochenzei-
tung „Lëtzebuerger Land“ gesot, hie géif ei-
gentlech schätzen, datt nëmmen zwielef
Gemengen insgesamt a Fro kéimen, fir dee
Pacte «Logement» do matzemaachen, datt
se de Poids hätten, datt se déi Konditiou-
nen, déi an deem Pacte «Logement» un
d’Gemenge géife gestallt ginn, kéinten er-
fëllen.

Sollt dat de Fall sinn, da kann een natierlech
dervunner ausgoen, datt op där anerer Säit
den Impakt, deen herno iwwert dee ganze
Programm wierklech um Terrain derbäi géif
ëmgesat ginn, nämlech datt d’Präisser ge-
bremst géife ginn, datt vill méi gebaut géif
ginn, datt deen deementspriechend dann
och méi geréng wär.

Ech wollt duerfir de Wunnengsbauminister
froen, ob hien d’Meenung vum Michel
Wolter deelt, datt effektiv nëmmen un déi
zwielef Gemenge kéinten bei deem Pakt do
matmaachen, an ob hien net meng Aschät-
zung deelt, datt dat derzou géif féieren, datt
herno de Gesamtimpakt vum Pacte «Loge-
ment» awer staark hypothéquéiert wär.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Meisch.
Den Här Minister Fernand Boden huet
d’Wuert.

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, ech kéint dës Fro mat engem Wuert
beäntwerten: Neen! Da wär den Här Meisch
net ganz zefridde mat där Äntwert. Ech
muss awer och soen, datt déi Fro hei net
grad e ganz positive Geescht vu sengem
Auteur beweist, fir konstruktiv a positiv mat-
zewierken, fir déi Problematik vum Wun-
nengsbau gemeinsam a konstruktiv unze-
goen. A wann ech den Här Meisch net
schonn a senger anerer Qualitéit als Déiffer-
denger Buergermeeschter erlieft hätt, géif
ech wierklech u sengem gudde Wëllen
zweiwelen, well ech froe mech, wat dat Ge-
stëppels vun där Fro hei soll.

(Interruption)

Doduerch gëtt net eng eenzeg Wunneng
weider hei zu Lëtzebuerg gebaut! Dir hutt
selwer drop higewisen, datt ech virun dräi
Woche bei dräi Chamberskommissioune
war, datt ech do an de groussen Zich de
Wunnengsbaupaquet an de Wunnengsbau-
pakt - wat zwou verschidde Saache sinn -
virgestallt hunn, an ech och deemools ge-
sot hunn, datt ech op e groussen Intérêt vun
de Gemenge géif stoussen, fir mat der Re-
gierung e Wunnengsbaupakt ofzeschléis-
sen.

Deemools hätte sech 28 Gemenge scho
spontan bereet erkläert mat eis Diskussiou-
nen a Verhandlungen unzefänken; souguer
éier de Projet de loi am Detail bekannt war.
An nodeem dat Gesetz prinzipiell vum Re-
gierungsrot guttgeheescht an och der Öf-
fentlechkeet virgestallt ginn ass - viru 14
Deeg war dat de Fall -, sinn et elo 35 Ge-
mengen, déi mat eis Kontakt opgeholl hunn,
déi also bereet sinn hir Verantwortung ze iw-
werhuelen, déi bereet si mam Stat a mat de
Privatpromoteuren zesummen de Wun-
nengsbau unzekuerbelen, a fir e Revirement
ze kréien op der Präisfront, virun allem vun
de Baulandpräisser.

Vun deene 35 Gemenge sinn et 23 IVL-Ge-
mengen; also déi grouss Majoritéit. Dat be-
weist och, datt dat wat mer jo gären hätten,
datt IVL-Gemenge solle prioritär Wunnenge
schafen, och de Fall ass. Dës 35 Gemenge
representéieren iwwregens méi wéi 57%
vun der Gesamtbevölkerung.

Ech wëll och soen, datt ënnert deene 35
Gemengen an deenen 23 IVL-Gemengen
och déi Déifferdenger Gemeng derbäi ass,
mat där iwwerhaapt eis Leit haut amgaange
sinn zesummenzeschaffen, fir esou e Pakt
virzebereeden. Also, ech si frou, datt do eng
konstruktiv Zesummenaarbecht besteet.
Ech sinn och iwwerzeegt, datt nach vill aner
Gemenge wäerten derzoustoussen. Ech
denken och, datt mer gemeinsam mat dee-
ne Gemengen déi néideg Signaler setze
kënnen, fir datt de Wunnengsbau soll wei-
der ugekuerbelt ginn an d’Präisser sollen
ëmgedréint ginn.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Domadder ass dëse Punkt vun eisem Ordre
du jour ofgeschloss. Mir kommen zum
nächste Punkt, dat ass d’Diskussioun iwwert
de Projet iwwert d’Duerchsiche vun de Ge-
fierer. D’Wuert huet de Rapporteur, den
honorabelen Här Patrick Santer.

9. 5522 - Projet de loi portant
réglementation de la fouille
de véhicules

Rapport de la Commission juridique

❱❱❱ M. Patrick Santer (CSV), rappor-
teur.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, beim Projet de loi 5522 handelt et sech
ëm eng ganz heikel Matière, wou et drëms
geet - wéi esou dacks am Strofrecht - zwee
a priori kontradiktoresch Prinzipië mateneen
ze verbannen: Op där enger Säit dofir ze
suergen, datt d’strofrechtlech Enquêten effi-
kass sinn, fir den Täter vun enger Strofdot
ze iwwerféieren an ze bestrofen; an op där
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anerer Säit dofir ze suergen, datt d’Grond-
rechter vun alle Bierger genügend be-
schützt ginn.

Bei der Duerchsuchung vun engem Auto,
engem Camion, engem Motorrad läit dës
scheinbar Kontradiktioun op der Hand. Déi
Gefierer ze duerchsichen, gehéiert zwar zu
enger effikasser polizeilecher Aarbecht, mä
et geet och drëms d’Privatsphär, de priva-
ten Eegentum an d’Bewegungsfräiheete vu
jiddferengem ze schützen. Dobäi kënnt
nach, datt an dëser Matière eng Rechtson-
sécherheet besteet, déi et gëllt aus der Welt
ze schafen.

Am Code d’Instruction criminelle steet näm-
lech näischt iwwert d’Duerchsiche vu Gefie-
rer; Fouille de véhicules, wéi dat esou
heescht. Niewebäi gesot, hu mer an der
Commission juridique den Terme «Fouille
de véhicules» benotzt, wéi dat och vum
Statsrot proposéiert gouf, an net dee vu «Vi-
site de véhicules», wéi vun der Regierung
virgeschloen, well hei grondsätzlech
Duerchsuchungen an net iwwerflächlech Vi-
sitë méiglech ginn.

Also, am Code d’Instruction criminelle steet
näischt iwwert dëse Sujet. Et befanne sech
zwar spezifesch Regelen am Drogegesetz
vun 1973 an am Douanesgesetz vun 1963,
mä hei handelt et sech ëm secteurspezi-
fesch Regelen.

D’Rechtsonsécherheet gëtt nach méi
schlëmm, wann ee sech d’Jurisprudenz
ukuckt. Ass den Auto mam Domizil, wou
een, ausser am flagrant délit, en Haus-
duerchsuchungsbefehl vun engem Untersu-
chungsriichter brauch, gläichzestellen? Jo,
ass d’Äntwert an zwee Fäll, nämlech wann
den Auto an enger Garage steet, oder wann
et sech ëm eng Caravane oder e Camping-
car handelt.

Mä wéi ass et an deenen anere Fäll, wann
den Auto fiert oder parkt? A Frankräich an
an der Belsch, éier déi zwee Länner sech
spezifesch Regele ginn hunn, war d’Änt-
wert, datt den Auto net mam Domizil gläich-
zestelle wär. Dat hunn déi iewescht Geriich-
ter a Frankräich an an der Belsch esou be-
schloss.

Zu Lëtzebuerg hunn d’Geriichter eng ganz
aner Approche, a si hunn, ausser am fla-
grant délit, Duerchsuchunge vu Gefierer
ouni Mandat vun engem Untersuchungs-
riichter systematesch annuléiert. Der Lëtze-
buerger Jurisprudenz no ass den Auto d’Ex-
tensioun vum Domizil, nom Motto: „My home
is my castle.“ My home is my car. An ëmge-
dréint.

(Interruption)

Dës Jurisprudenz an de Fait, datt et eng
wichteg Matière ass, souwuel vum Stand-
punkt vun de Justizautoritéite wéi vun deem
vun de Grondrechter, hunn dozou gefouert,
datt duerch de Projet de loi 5522 kloer Re-
gele fir Duerchsuchunge vu Gefierer elo am
Code d’Instruction criminelle festgehale
ginn.

De Statsrot huet a sengem Avis eng ganz
Rëtsch vu Kritiken an och e puer Opposi-
tion-formellë gemaach. Mir hunn all dës Vir-
schléi vum Statsrot iwwerholl, mat enger
ganz klenger grammatikalescher Ännerung.
Am Wesentleche woren dem Statsrot seng
Kritiken op de Schutz vun de Grondrechter
an der praktescher Ausleeung vum Projet
de loi begrënnt.

De Projet de loi gesäit zwee Fäll vir, wou Ge-
fierer duerchsicht kënne ginn: Éischtens,
wann Indizië virleien, datt eng Strofdot be-
gaange gouf; an zweetens, op Réquisitioun
vum Procureur d’État, deen esou Operatiou-
ne fir eng gewëssen Zäit an op bestëmmte
Plazen ordonnéiert. De Projet de loi hat
nach eng drëtt Méiglechkeet virgesinn, an
zwar wann et drëms gaange wier Autoen -
Gefierer - ze duerchsichen, ech zitéieren:
«pour prévenir une atteinte grave à la sécu-
rité des personnes et des biens». Op Propo-
sitioun vum Statsrot, deen der Meenung
wor, dës drëtt Situatioun géif sech seelen an
der Praxis erëmfannen, hu mer dës Méig-
lechkeet aus dem Projet de loi gestrach.

Fir elo ganz kuerz op déi zwou Méiglech-
keeten zréckzekommen: Déi éischt besteet,
wann Indizië virleien, datt de Fuerer oder
d’Passagéier vun engem Gefier eng Strof-
dot, e Crime oder en Délit begaangen hunn,
oder versicht hunn ze begoen. En Officier
de police judiciaire kann dann den Auto

duerchsichen. Wann et sech erausstellt,
datt schonn en Untersuchungsriichter mat
där Strofdot befaasst ass, da muss deen
doriwwer informéiert ginn.

D’Duerchsuchung fënnt a Presenz vum Fue-
rer oder vum Propriétaire statt. Wann deen
net do sollt sinn, da muss eng Genehme-
gung vum Procureur d’État virleien. E Pro-
cès-verbal gëtt erstallt, wou d’Detailer vun
der Duerchsuchung festgehale ginn, wien
dës Duerchsuchung duerchgefouert huet,
aus wellechem Grond, wat fir een Auto et
war, an esou weider. De Propriétaire oder de
Chauffer vum Gefier kritt eng Kopie vun
deem Procès-verbal.

Den Auto oder d’Géigestänn, déi sech do-
ranner befannen an déi d’Strofdot erméi-
glecht hunn oder déi der Enquête kënne be-
hëlleflech sinn oder déi confisquéiert kënne
ginn, kënne vum Officier de police judiciaire
saiséiert ginn. Heivunner gëtt och e Procès-
verbal gemaach.

Am zweete Fall kann de Procureur d’État fir
eng bestëmmten Zäitspan - 24 Stonnen, déi
och erneiert kënne ginn - an op bestëmmte
Plazen Autosduerchsuchungen ordonnéie-
ren, fir gewësse Strofdoten opzeklären. Bei
deene Strofdoten handelt et sech entweder
ëm schro Fäll wéi Terrorismus, Geiselnahm,
Criminalité organisée, oder Doten, déi méi
dacks an onse Géigende stattfannen, wéi
Déifstal, Recel oder Drogenhandel.

Déiselwecht Regelen iwwert d’Saisie, déi
ech virdrun erläutert hunn, sinn hei och ap-
plicabel. D’Duerchsuchung muss hei och
nach eng Kéier a Presenz vum Chauffer
oder vum Propriétaire gemaach ginn, oder,
wann déi net do sinn, op Autorisatioun vum
Procureur. E Procès-verbal gëtt och ge-
maach, wann eng Strofdot - et muss net déi
sinn, déi an der Réquisitioun vum Procureur
d’État drasteet - virläit, wann de Propriétaire
oder de Chauffer et verlaangt, oder wa se
net géigewäerteg sinn.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
wann Autosduerchsuchungen noutwendeg
sinn, da sollen se och gemaach ginn. Mä
d’Aschränkunge vun der d’Privatsphär oder
dem Eegentumsrecht vum Bierger mussen
op dat Noutwendegst begrenzt ginn. D’Jus-
tizautoritéiten an d’Polizei kréien hei kee
Persilschäin, fir alles ze maachen. Kloer Re-
gelen, aklobar Rechter a Rechtssécherheet
ginn hei geschafen.

An esou gesäit een och, dass déi zwee Prin-
zipien, déi a priori inkompatibel sinn - d’Effi-
kassitéit vun der Procédure pénale au sens
large du terme an de Respekt vun de
Grondrechter - matenee kënnen an Aklang
bruecht ginn.

D’Kommissioun huet dëse verännerte Projet
de loi an deen dozougehéierende Rapport
de 24. Januar 2007 unanime guttgeheescht,
an d’CSV-Fraktioun wäert datselwecht maa-
chen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Santer.
Dann huet den honorabelen Här Bodry
d’Wuert.

Discussion générale

❱❱❱ M. Alex Bodry (LSAP).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, dëse Projet
de loi schreift sech an an d’Beméiunge vun
dëser Regierung de Polizei- an de Justizor-
ganer déi néideg legal Instrumenter ze ginn,
fir wierksam, méi wierksam vläicht wéi dat
haut an alle Fäll méiglech ass, bei der Ver-
briechensbekämpfung kënne virzegoen.

Ech erënneren an dësem Zesummenhang
och un d’Gesetz vum 25. August 2006 iw-
wert d’Empreintes génétiques, dat eng ähn-
lech Zilsetzung hat. An et sinn och eng ganz
Rëtsch vun anere Projeten do, déi sech an
déiselwecht Iwwerleeungen eraschreiwen.

D’Noutwendegkeet, fir dëst Gesetz ze maa-
chen, ergëtt sech aus der Jurisprudenz, aus
der Interpretatioun, déi eis Geriichter ge-
maach hu vun deene bestehenden Texter,
déi d’Perquisitiounen uginn, vun deenen se
eng strikt Interpretatioun gemaach hunn, an
also, wéi de Rapporteur ganz richteg ervir-
gehuewen huet, hei eigentlech d’Konzept
vum Schutz vum Domicile, vum Wunnsëtz
iwwerholl hunn an dee spezielle Beräich,
wou Duerchsichungen an Autoen duerch-
gefouert ginn. Se sinn esou eigentlech zur
Konklusioun komm, dass d’Polizei keng
esou Duerchsichunge ka virhuelen, et sief
dann, si géif op ausdrécklechen Uerder vun
de Justizorganer hin handelen.

Nu wësse mer awer, dass et Fäll gëtt, wou
am Sënn vun der Opklärung vu Strofdoten
et noutwendeg ass, dass esou Duerchsi-
chunge vun Autoe musse kënnen duerch-
gefouert ginn. Dat däerf selbstverständlech
kee Fräischäi gi fir eis Polizeiorganer a
muss also ganz kloer gesetzlech enca-

dréiert bleiwen. An haut hu mer zwee esou
Fäll, déi duerch Spezialgesetzer geregelt
sinn, d’Gesetz iwwert d’Douane respektiv
iwwert d’Drogebekämpfung, wou kloer fest-
geluecht ass ënner wat fir enge Bedéngun-
gen, bei wat fir enge Prozeduren esou
Duerchsichunge vun Autoe kënnen duerch-
gefouert ginn.

Hei geet et drëm, net déi doten zwee Geset-
zer ëmzeänneren, déi bleiwe voll a Kraaft,
mä et geet iwwert deen heiten Text drëm, fir
och an aneren Hypotheese kloer festze-
leeën, ënner wat fir enge Konditiounen, ën-
ner wat fir enge Prozeduren Autoe vun de
Polizeiautoritéiten duerchsicht kënne ginn.
Dat däerf net vum Gutdünke vun deem een-
zelne Polizist ofhänken, mä dat muss also
ganz kloer an enger restriktiver a preziser
Rumm geschéien.

Déi éischt Fro, déi een sech also stelle
muss, ass: Ass dat heite Gesetz néideg? An
déi Ausféierungen, déi ech virdru gemaach
hunn, loossen eis als LSAP-Fraktioun zur
Konklusioun kommen, dass esou e Gesetz
sécherlech néideg ass, duerch déi Interpre-
tatioun, déi eis Geriichter vun de bestehen-
den Texter gemaach hunn, fir méi Rechtssé-
cherheet ze kréien, awer och fir a Fäll, wou
et noutwendeg ass, d’Opklärung vun Infrak-
tiounen ze erliichteren an iwwert deen dote
Wee also Beweismëttele kënnen ze kréien,
déi hieb- a stéchfest sinn an déi et dann och
erméiglechen e Stroftäter ze iwwerféieren.

Déi zweet Fro, déi ech awer direkt hannen-
drunhänken, nodeem mer op déi éischt Fro
positiv geäntwert hunn an d’Noutwendeg-
keet vun enger Gesetzgebung unerkannt
hunn, ass déi: Geléngt et dësem Gesetz en
akzeptabelt Gläichgewiicht hierzestellen të-
schent dem Recht op Sécherheet op där
enger Säit, der Verbriechensbekämpfung
also, an awer de Fräiheete vun deem Een-
zelnen, dem Schutz vun der Privatsphär, an
dem Recht sech fräi ze déplacéieren?

Ass den Text hei eigentlech konform zu ei-
ser Verfassung, déi eng ganz Rëtsch vu
Grondrechter festhält? Ass en och konform
zu eenzelnen Artikelen, notamment dem Ar-
tikel 8 vun der Europäescher Mënsche-
rechtskonventioun?

Dat sinn déi Froen, déi mer eis mussen als
Chamber stellen. Dat sinn och déi Froen,
déi sech notamment de Statsrot a sengem
Avis gestallt huet, well et jo kloer ass, dass
déi Aschränkunge vu Fräiheeten, déi ee bei
der Verbriechensbekämpfung a beson-
nesch bei der Opklärung vu Strofdoten a
Kaf huele muss, an engem Verhältnis musse
stoen, engem gesonde Verhältnis musse
stoen zu deem Zil vu méi Sécherheet, wat
een erreeche wëllt.

Wann ech elo den ursprüngleche Regie-
rungstext kucken, da muss een do nuan-
céieren. Deen ass wäit gaangen. Dat muss
ech soen. Deen ass méi wäit gaange wéi de
franséische Modell, vun deem e selwer
ugëtt, dass e sech dorunner inspiréiert hätt,
fir déi Fro vun den Duerchsichunge vun Au-
toen ze regelen. An et ass och ganz kloer,
dass an den Ae vun eiser Fraktioun dee Re-
gierungstext ze wäit an eenzelne Punkte
gaangen ass.

Mir deelen do ganz kloer éischter d’Posi-
tioune vum Statsrot, deen an engem ganz
gudden Avis, dat wëll ech hei ervirsträichen,
sech wierklech am Detail mat deenen een-
zelnen Dispositiounen auserneegesat huet,
och ëmmer erëm d’Relatioun hiergestallt
huet mat de franséischen Texter, an och ge-
kuckt huet, wat d’Lëtzebuerger Praxis ass
an deem ganze Beräich, an dann eng ganz
Rëtsch vun Textpropositioune gemaach
huet, déi jo vun der Kommissioun - an dat
freet mech - eigentlech integral iwwerholl gi
sinn.

Et kann ee soen, dass am Fong de Statsrot
hei de Regierungstext frëschgeschriwwen
huet a ganz wesentleche Punkten, ouni
awer d’Stoussrichtung vun der Regierung a
Fro ze stellen; dat wëll ech awer gradesou
soen. Ech mengen déi ursprünglech Zilset-
zung, déi am Regierungstext war, ass och
elo nach ëmmer am Text mat dran, mä mir
sinn awer der Meenung, wann een d’Texter
matenee vergläicht, dass deen Text vum
Statsrot, dee mer elo praktesch dann och
hei ofstëmmen, well d’juristesch Kommis-
sioun sech deem ralliéiert huet, liicht méi
restriktiv ass, wat d’Méiglechkeete vun Au-
tosfouillen ugeet, virun allem awer méi pre-
zis ass an och op eenzelne Punkten zou-
sätzlech Garantië fir de Bierger gëtt.

Ech mengen, et ass schonn nëtzlech, dass
rappeléiert ginn ass, a mir deelen déi Iw-
werleeung, dass een net däerf eng Konfu-
sioun maachen, wat d’Polizeiaarbecht
ugeet, tëschent der Police administrative an
der Police judiciaire.

Police administrative, esou wéi se am Ge-
setz iwwert d’Polizei och definéiert ass, do
geet et ëm d’Verhënnerung vu Strofdoten, a

bei der Police judiciaire, do geet et ëm
d’Opklärung vu Strofdoten. An et ass an där
zweeter Hypothees, wann et ëm d’Opklä-
rung vu Strofdote geet, wou selbstverständ-
lech muss kënnen op d’Duerchsiche vun
Autoen zréckgegraff ginn, wa gewësse
Konditiounen erfëllt sinn.

Mir sinn also der Meenung, dass mat deem
Text, deen elo virläit, op där enger Säit d’Ak-
tivitéit vun de Polizeikräften erliichtert gëtt
par rapport zur Rechtssituatioun, wéi mer se
haut hunn, wou also d’Gefor, dass et nach
an Zukunft zu Annulatioune kënnt vu Be-
weismëttelen, déi ee sech erschaaft huet iw-
wert d’Duerchsiche vun Autoen, geréng
ass; selbstverständlech, wann d’Polizeior-
ganer sech un déi nei Regelen halen. Dass
op där anerer Säit, nieft där Vereinfachung
vun der Polizeiaarbecht, awer och déi néi-
deg Garde-fouen an den Text mat agebaut
ginn, fir ze verhënneren, dass et do zu en-
gem iwwerméissegen Agrëff an d’Privat-
sphär vun deem Eenzelne ka kommen.

Et ass also an eisen Ae kloer, dass mat
deem heiten Text Lëtzebuerg net zu engem
Polizeistat gëtt, mä dass mer e Rechtsstat
bleiwen, awer e wierhafte Rechtsstat, deen
net virun der Kriminalitéit kapituléiert, mä
dee sech moderniséiert an dee sech och
déi néideg rechtlech Mëttele gëtt, fir kënne
Strofdoten ze verhënneren, respektiv bes-
ser opzeklären.

Op deem dote Wee wäert och d’LSAP-Frak-
tioun dës Regierung weider begleeden, wa
se et fäerdeg bréngt, dass dës Effortë fir
d’Instrumenter, fir méi Sécherheet ze erree-
chen, net op Käschte gi vun de Grondfräi-
heete vum Eenzelnen.

Dat ass bis elo bei kengem Text geschitt, a
mir wäerte selbstverständlech gemeinsam
oppassen, dass dat och an Zukunft net
wäert anescht sinn.

Mir wëssen, dass dat oft eng ganz schwie-
reg Gratwanderung ass, fir déi zwee Ziler vu
Mënscherechter op där enger Säit a méi Sé-
cherheet op där anerer Säit an Aklang ze
bréngen. Mir wëssen och, dass d’Gefor
grouss ass, dass een emol kéint an en auto-
ritäre Sécherheetsstat ofrutschen. An et
muss ee jo soen, dass déi Diskussiounen
och international ëmmer erëm weiderginn.

Wann ech elo d’Diskussioun an Däitschland
kucke mam Här Schäuble sengen neie Vir-
stéiss, wat d’Iwwerwaachungen ugeet, an
d’Méiglechkeete vun der Polizei ugeet, fir a
gewësse Beräicher kënnen eranzegoen, da
geet dat schonn zimlech wäit. E schreift
sech do sécherlech zu engem gudden Deel
och an d’Politik vu senge Virgänger an an
en entwéckelt se weider.

An net zu Onrecht, mengen ech, ginn déi
dote Froen awer an der Öffentlechkeet breet
diskutéiert, well ee muss Suerg droen, wéi ge-
sot, dass een an deem heite Fall net dee
Schratt mécht, dee vläicht géif ze wäit féieren.

❱❱❱ M. le Président.- Här Bodry, erlaabt
Der eng Zwëschefro vun der Madame
Flesch?

❱❱❱ M. Alex Bodry (LSAP).- Selbstver-
ständlech.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Ech
hunn Iech mat ganz grousser Opmierksam-
keet nogelauschtert an ech sinn Iech dank-
bar fir Är Aussoen. Ech froen Iech awer: Wéi
konnt et sinn, dass den Text, deen ons vir-
geluecht ginn ass, esou iwwer Bord gaan-
gen ass an dee wor, dee mer an der Com-
mission juridique hu misse verbesseren?
Wéi wor dat méiglech?

❱❱❱ M. Alex Bodry (LSAP).- Dat ass déi
Fro, déi ech mer och stellen.

(Hilarité)

Ech kann do keng Äntwert drop ginn.

❱❱❱ Une voix.- Aha!

❱❱❱ M. Alex Bodry (LSAP).- Ech hunn
awer guer kee Problem ze soen, dass dat
hei, mengen ech, deen Text ass, dee gutt
ass, dee wichteg ass, deen - dat wëll ech
och soen - net alles op d’Kopp wërft, wat
d’Regierung am ursprénglechen Text stoen
hat, mä deen awer déi néideg Prezisiounen...

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Här Bettel, hutt Dir
eng Äntwert op déi zwou Froen?

(Hilarité)

❱❱❱ M. Alex Bodry (LSAP).- Den Här Bet-
tel huet eng Äntwert op alles. An dat ass säi
Problem, mengen ech!

(Interruptions)

❱❱❱ M. le Président.- Kommt, loosse mer
beim Sujet bleiwen. De Sujet ass net den
Här Bettel, mä deen heite Projet.227722 www.chd. lu
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❱❱❱ M. Alex Bodry (LSAP).- Op jidde Fall,
ech war eigentlech zum Schluss komm, ier
d’Madame Flesch mer déi Fro do gestallt
huet. Ech mengen also, dass mer weider do
mussen oppassen.

Op där anerer Säit däerfe mer net stoe blei-
wen. Ech hat schonn d’Geleeënheet dat hei
virzedroen, dass mer u sech eis mussen
och an eisen Instrumenter, wéi mer op Sé-
cherheetsfroe reagéieren, deem upassen,
wat vun Onsécherheet eigentlech besteet.
Dass mer also do mussen eis Texter adap-
téieren, dass mer se musse weiderentwé-
ckelen, fir och wierklech kënne schnell a
wierksam ze reagéieren.

Op där anerer Säit musse mer awer ëmmer
déi permanent Suerg hunn - an ech men-
gen, dass déi eigentlech jiddfereen hei am
Haus an och an der Regierung huet -, fir
dass mer net dee Schratt maachen, deen
ze wäit géif féieren an deen am Endeffekt
dee fragilen Équiliber tëschent individuelle
Rechter a Sécherheet definitiv géif zu Broch
bréngen.

An deem Sënn freeën ech mech, hei den
Accord vun der LSAP-Fraktioun zu deem
neien Text anzebréngen.

Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Bodry.
Den honorabelen Här Braz huet elo d’Wuert.

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Merci,
Här President. Déi gréng Fraktioun bréngt
och d’Zoustëmmung zu deem Text, deen do
virläit. Mir soen och dem Rapporteur Merci
fir säi kuerzen a prezise Bericht.

Meng Bewonnerung gëllt dem Här Bodry,
deen hei iwwer eng länger Zäit et fäerdeg
bruecht huet ze erklären, dass de Projet elo
immens gutt wär an dass awer net esou vill
geännert hätt.

Här Bodry, d’Madame Flesch huet Iech mat
hirer Zwëschefro schonn dahingehend in-
terrogéiert, wéi ech elo wäert behaapten:
Den Text huet komplett geännert!

Dat Eenzegt, wat net geännert huet, ass,
dass d’Regierung wëlles hat en Text ze
maachen, dee Fouillen an den Autoe regle-
mentéiert. An elo hu mer en Text, dee
Fouillen an den Autoe reglementéiert. An
deem Sënn ass et net schifgaang.

Wat de Contenu betrëfft, ass awer net méi
villes vun deem dran, wat am Ufank dra-
stoung. Et wär jo elo liicht sech mam Justiz-
minister eleng auserneenzesetzen, mä dat
hei ass en Text vun der ganzer Regierung,
vun deenen zwou Parteien, déi an der Re-
gierung sinn: vun der CSV a vun der LSAP.
Ech muss mech awer och wonneren, wéi et
méiglech ass, dass esou en Text déi inter-
fraktionell Hürd kann huelen, wou jo awer
eng ganz Rei Leit, Här Bodry, dobäi si vun
der LSAP, deenen déi Saachen hei och
wichteg sinn.

An dat mannst, wat ee ka soen, ass, dass
deen Text, wéi e vun der Regierung presen-
téiert gi war, e ganz schlechten Text war,
ganz einfach well e wäit iwwert d’Zil eraus-
geschoss hat. En huet dat, wat noutwendeg
war, allègrement dépasséiert. Deen Text
hätt et praktesch all Agent vun der Police à
tout moment erlaabt eng Perquisitioun an
engem Auto ze maachen.

Dass dat noutwendeg ass, dat wësse mer.
Et gëtt jo Matièren, de Rapporteur huet et
erwähnt: den Drogeberäich, den Douanes-
beräich, wou et elo scho rechtens ass. Et
ginn och soss eng Rei Fouillë gemaach, déi
dann zwar an der Regel annuléiert gi sinn,
mä et ass e Besoin do, fir och am Auto
kënne Fouillen ze maachen.

Mir sinn net méi wéi frou, dass et endlech
reglementéiert ginn ass, well dat setzt erëm
eng Kéier den Abusën an de perséinlechen
Interpretatioune vun Agenten en Enn an do-
mat ass elo kloer, wat geet, a virun allem,
wat net geet.

Den Text vun der Regierung awer war een,
an et ass ee vu villen - hei hu mer eis jo u
Frankräich inspiréiert, ënnert dem Androck
vun der Lutte antiterroriste; esou ass e jo
och a Frankräich zu engem groussen Deel
begrënnt gewiescht, deen Text, dee mer
praktesch ofgeschriwwen hunn -, wou
d’Suerg no Opklärung an no Sécherheet,
besonnesch där prophylaktescher, be-
stoung. Ech liesen Iech den Text nach eng
Kéier vir, wéi en am initiale Projet stoung. Do
sollt et duergoen, datt en Agent, an dat huet
emol net missen en Officier de la PJ sinn, et
huet am Text gestanen: «un indice» - emol
net e Faisceau d’indices! - «faisant présu-
mer qu’un délit», wat och ëmmer fir een Dé-
lit dat sollt sinn, dat géing duergoen, fir eng
Fouille an engem Auto ze maachen.

Bei der Lecture vun esou engem Saz mus-
sen zumindest dräi rout Luuchten ugoen, a

mir fannen et nach ëmmer absolut verwon-
nerlech an iergendwéi och e bësse be-
ängschtegend, dass et méiglech ass, dass
esou en Text eng Rei vun administrativen a
politeschen Hürde kann huelen, bis en tat-
sächlech déposéiert gëtt an da beim Stats-
rot lant.

Vun dëser Plaz aus dem Statsrot e grousse
Merci, well deen Job, dee si gemaach hunn,
ass een exzellenten, an haut kënne mer ei-
gentlech den Text vum Statsrot eent zu eent
votéieren. Et ass en neien Text, et ass en neie
Projet, en huet d’Nummer behalen. En huet
datselwecht Zil verfollegt, mä fir de Recht ass
et en neie Projet. A wann ee gehässeg wär,
géif ee soen, den Här Mores wär elo eisen
neie Justizminister, well dee war elo en
charge fir déi Texter do ze maachen.

Mä eigentlech ass et keng Matière, iwwert
déi mer wëllen de Geck maachen, well mer
wierklech mengen, dass dësen Text der Re-
gierung an dem Justizminister - mä, wéi ge-
sot, et sinn zwee Partner an der Regierung -
awer misst ze denke ginn an dass se sech
eng Kéier d’Fro no bannen och stellen, mat
wéi engem Geescht, mat wéi enger Attitüd,
mat wéi engen Absichten esou Texter ver-
faasst ginn.

A vläicht - mä dat musst Dir eis beäntweren,
ob Der dozou bereet sidd oder net - wier et
de Moment, fir eng kleng Introspektioun am
Ministère ze maachen, fir dass esou Texter
an Zukunft guer net méi bis hei op den
Dësch kommen!

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Braz.
Nächste Riedner ass den honorabelen Här
Henckes.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Här President, direkt aganks gesot, d’ADR
wäert och dëse Gesetzesprojet stëmmen.

Et ass wichteg, datt mer e Projet de loi hunn,
deen endlech mat enger Situatioun remé-
diéiert, wou et konnt sinn, datt eng Persoun,
déi en Delikt gemaach hat, wou Objeten,
déi zu enger Kommissioun vum Delikt sai-
séiert gi woren, wou op eng Kéier déi ganz
Saisie annuléiert ginn ass an de Schëllegen
da fräigesprach gouf.

Dat ass eppes, wat dobausse ganz
schwéier verständlech ass, mä wat awer
eng vun de Spillregelen ass, déi et am Droit
pénal gëtt. Et musse prezis Texter sinn, jid-
defalls esou prezis wéi nëmme méiglech,
well wann een dat ze vill large handhaabt,
da sinn all méiglech Abusën dran. A mir ge-
sinn, datt och doduerjer an der Praxis de
Spillraum ganz kloer festgeluecht gi muss.

Ech stelle fest, datt den initiale Projet vun
der Regierung amendéiert ginn ass, an ech
wollt och soen, datt déi Amendementer, déi
virgeholl gi sinn, ons Zoustëmmung fannen,
well se eng etlech Prezisioune matbréngen,
déi néideg sinn, och wat d’Prozedur ugeet,
den Déroulement an d’Konditiounen, ënner
welchen iwwerhaapt esou eng Saisie ka ge-
maach ginn. Dat gëtt ganz kloer e Kader,
wat erlaabt ass, wéini et erlaabt ass a wéi et
vir sech ze goen huet. Nach bleiwen awer,
och souguer beim Text, dee mer hei virleien
hunn, eng etlech Problemer, déi heiansdo
zu Diskussioune wäerte féieren.

Ech wëll nëmmen den Artikel 48-10, Para-
graph 5 huelen, wou gesot gëtt: «Toutefois,
la visite des véhicules spécialement aména-
gés à usage d’habitation et effectivement
utilisés comme résidence ne peut être faite
que conformément aux dispositions relati-
ves aux perquisitions et visites domici-
liaires.»

Wann also beispillsweis eng Fouille ge-
maach gëtt vun Autoen op der Strooss an et
kënnt e Mobile home dohinner, da wäert
sech d’Fro misse gestallt ginn: Ass dat nun
eng Residenz oder net? Bei de Forainë gëtt
dat schonn eng flott Debatt. Et schéngt mer
och kloer ze sinn, datt zum Beispill hei op
dësem Gebitt d’Remorquë bien entendu
kënne fouilléiert ginn, mä ob et bei enger
Caravane och nach geet, dat wäert nees
eng Kéier kënnen zu e puer Debatten Ulass
ginn.

Et gesäit een also, datt et u sech kloer ass
wéi den Text ass, mä nach muss een hei
festhalen, datt d’Debatt sech wäert drëm
dréinen, ob dat eng Residenz ass oder net.
An ech wënsche mer och, datt heiansdo
den Affekot nach déi eng oder déi aner Dis-
kussioun wäert doriwwer féieren.

❱❱❱ M. Patrick Santer (CSV), rappor-
teur.- Här Henckes, wann Dir déi Fro an der
Kommissioun gestallt hätt, hätte mer och
doriwwer kënne schwätzen an Dir hätt
vläicht en Début de réponse am Rapport
kritt. Well awer déi Fro an der Kommissioun
net ugeschwat ginn ass, steet och näischt
am Rapport doriwwer.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Ech maache jo kee Reproche. Ech mengen,
dat hei ass déi beschtméiglechst Formuléie-
rung. Ech wëll just nëmme weisen, datt ech
och nach déi aner Texter kann esou inter-
pretéieren, an ech mengen et ass jo och de
Beruff vum Affekot, fir heiansdo deen een
oder deen aneren Text awer nach kënnen ze
interpretéieren.

(Interruptions)

Ech gesinn - an Dir wäert och gesinn -, datt
een där Saachen do nach e puer kann an
Texter fannen. Et ass kloer, datt et och muss
eng gewësse Latitude ginn, well et soss
kann zu deenen Abusë kommen, déi mer
justement wollte verhënneren. Mä et ass
kloer, datt et iwwerall eng etlech Grauzone
ginn, a wou et och noutwendeg ass, datt
Geriichter kënnen déi eng oder déi aner
Prezisioun bréngen.

Dat gesot, nach eng Kéier, ass et noutwen-
deg, datt mer esou ee Gesetz hunn an dofir
wäert och d’ADR dëst Gesetz stëmmen.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Henckes. D’Wuert huet elo den Här
Jaerling.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
Merci, Här President. Ech mengen, wann
een nach ni en Auto hat an och ni ee wäert
kréien, dann ass et einfach, dësem Gesetz
zoustëmmen.

Mä aus den Diskussiounen hunn ech awer
eraushéiere wéi wichteg, dass et ass, dass
hei endlech d’Interpretatioun net méi de Ge-
riichter soll iwwerlooss ginn.

Well et ass jo net nëmmen dat heite Gesetz,
wou am Fong d’Jugen an d’Affekote spéider
Jurisprudenze maache fir e Gesetz ze inter-
pretéieren, et ass jo net nëmmen an dësem
Gesetz esou, et ass jo a ville Gesetzer esou
an dofir ass et wichteg, wann au fur et à me-
sure awer ëmmer erëm gekuckt gëtt, dass
esou juristesch Viden awer riichtgebéit ginn.
An hei ass eben ee Beispill dovun, wou ver-
sicht gëtt engersäits de Bierger ze schützen
an anerersäits awer den Autoritéiten d’Méig-
lechkeet ze ginn, fir anzegräife wou et nout-
wendeg ass.

Mä wat mech e bëssen erstaunt, dat ass,
dass elo d’Diskussioun geet iwwert de Re-
gierungstext an iwwert den Text, dee mer
elo hei virleien hunn. Et schéngt mer esou,
wéi wa sech hei e bëssen opgereegt géif
ginn, well elo awer déi institutionell Gremië
vun der Chamber funktionéiert hunn, hir
Aarbecht gemaach hunn an dann am Fong
aus engem Text, dee virloung an deen se
amendéiert hunn, dat Bescht ze maachen.
Dat ass dat, wat elo hei virläit. An dofir er-
staunt et mech e bëssen, dass dann elo hei
doraus soll e Politikum gemaach ginn.

Ech mengen, dat ass jo awer de But. Also
vun un, dass ech hei sinn, hunn ech et awer
esou verstanen, ech versti jo net ëmmer
alles, mä hei hunn ech et awer esou versta-
nen, dass et de But vun de Kommissiounen,
vum Statsrot a vun den Avisë vun de Be-
ruffschamberen am Fong ass, fir en Text
esou ze maachen, dass en hei ka virge-
luecht ginn, dass et e Konsens ass, dass
jidderee kann deem zoustëmmen.

Ech wéilt et wär ëmmer esou, dass d’Kom-
missiounen hir Aarbechte géife maachen,
besonnesch am Aarbechts- a Sozialrecht.
Wat hätte mer dann eng herrlech Welt. Wat
kréiche mer da jo hei Texter, wou d’ganz
Land domat zefridde wär. A kuckt emol, mir
kéinte souguer vläicht e Statut unique
kréien, wou jiddereen domat d’accord wär.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Jaerling.
D’Wuert huet elo déi honorabel Madame
Colette Flesch. Madame Flesch, Dir hutt
d’Wuert.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här Pre-
sident, léif Kolleegen a Kolleeginnen, sé-
cher muss een am Domän vun der Duerch-
sichung vun Autoen an anere Gefierer légi-
féréieren. Dës Duerchsichung ass vu ken-
ger allgemenger Dispositioun vum Code
d’Instruction criminelle zu dësem Zäitpunkt
geregelt an och - wéi dat scho gesot ginn
ass - huet d’Jurisprudenz am Laf vun de Jo-
ren evoluéiert. Wa fréier eng Autosduerchsi-
chung net mat enger Hausduerchsichung
gläichgestallt ginn ass, esou huet d’Juris-
prudenz an de leschten zéng Joer geännert
an e vill zitéierten Arrêt huet festgehalen,
dass esou eng Duerchsichung «constitue
une mesure d’instruction et est réservée à la
recherche des preuves. Elle ne fait point
partie des investigations qui sont destinées
à découvrir des faits.»

Ech sinn dem Här Bodry dankbar fir seng
Aussoen, deen d’Diskussioun, déi mer haut
hei féieren, an de richtege Kontext gesat
huet, an ech wäert dem Här Jaerling och elo
erkläre woufir dëse Projet an dës Diskus-
sioun e Politikum sinn.

De Projet de loi, deen de 16. Dezember
2005 vum Här Justizminister déposéiert
gouf, wor geprägt vun enger bersuergniser-
reegender Approche sécuritaire. Am Kloer-
text wor mat deem Projet den «délit de sale
gueule», wéi een a Frankräich seet, virpro-
gramméiert. 

Wann ee bei deem Text vun der Regierung
bliwwe wär, dann hätt d’Polizei kënnen egal
wien, egal wou an egal wéini unhalen a säin
Auto duerchsichen. En eidelen Auto hätt
kënnen opgebrach ginn an iergendeen,
deen duerch Zoufall dee Moment op der
Strooss wor, hätt kënnen opgeruff ginn
Zeien ze spillen, ouni dass e sech hätt mis-
sen ausweisen. Alles dat hätt kënne ge-
schéien ouni Mandat judiciaire an e Procès-
verbal hätt nëmmen an dräi Fäll misse ge-
schriwwe ginn: Wann eng Infraktioun cons-
tatéiert gi wär; wann de Fuerer oder de Pro-
priétaire vum Auto et gefrot hätt, oder wann
den Auto duerchsicht gi wär, wa weder Fue-
rer nach Propriétaire dobäi woren.

Här President, ech froen Iech als Jurist: Wou
si mir mat esou engem Text a wou wäre mir
hikomm? Et muss ee sech wierklech froe
wéisou de Conseil de Gouvernement a be-
sonnesch d’Ministere vun der LSAP esou
engem Text konnten hiren Aval ginn. Ech
froen: Wou war den Här Asselborn mat sen-
ge Spréch, d’Madame Delvaux mat hiren
Uspréch, den Här Krecké mat sengem En-
gagement, den Här Di Bartolomeo mat sen-
gem Enthusiasmus, den Här Lux mat sen-
ger Ongedold an den Här Schmit mat der
Charte des Droits fondamentaux vun der
Europäescher Unioun, wéi dee Projet de loi
vun der Regierung ugeholl gouf?

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien.

(Interruptions)

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Si waren all op menger Säit.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Ausser
den Dérapagen à l’égard vun der Liberté in-
dividuelle a vum Droit de propriété am Text
vun der Regierung, a vun der Dispropor-
tioun vun de Mesuren, déi hei virgeschloe
woren am Verglach zum Sécherheetszil, wat
ze erreechen ass, erkenne mer weider am
ursprünglechen Text vun der Regierung och
eng Tendenz, déi sech schéngt am Justiz-
ministère breetzemaachen: Et gëtt sech op
en auslänneschen Text beruff - an dësem
Fall e franséischen -, mä et ännert een en
esou wéi de Conseil d’État gesot huet: «On
y apporte des changements fondamen-
taux.» Et ännert een en also wäitgehend,
andeem een - wéi zum Beispill beim ADN-
Gesetz geschitt - d’Sanktioune méi streng
mécht oder - wéi bei dësem Projet - d’Kon-
ditiounen erliichtert, ënnert deenen d’Polizei
ka virgoen.

An anere Wierder, Här President: Beim
Schafe vun engem Polizeistat steet den Här
Frieden riets vum Här Sarkozy.

❱❱❱ Une voix.- Aha!

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Gott sei
Dank huet de Conseil d’État d’Handbrems
gezunn. An enger klorer an doduerch ver-
nichtender Sprooch mat enger Schäerft an
enger Sévéritéit, déi mer net oft beim Con-
seil d’État gesinn, huet hien den Text vun
der Regierung auserneegeholl; notamment
den ursprünglechen Artikel 48-9, dee vum
Statsrot op bal véier Säiten enger incisiver
Kritik ënnerworf gouf. De Statsrot huet déi
Kritik mat folgende Wierder gëendegt, ech
zitéieren: «Au vu des développements qui
précèdent, le Conseil d’État estime que le
projet sous avis contient certaines atteintes
aux libertés qui ne sont pas contrebalan-
cées par des garanties corrélatives suffi-
santes.» An hien huet weider eng Opposi-
tion formelle ugemellt.

Gott sei Dank, Här President, woren d’Kol-
leegen aus der Majoritéit an der Chamber
méi verstänneg wéi d’Regierung. Si hunn
d’Kritike vum Statsrot ugeholl an hu sech
sengen Texter ralliéiert. Dofir wëll ech hin-
nen oprichteg Merci soen, se awer bieden
dem Justizminister un d’Häerz ze leeën, hie
soll ons an Zukunft keng esou Texter méi vir-
leeën.

Am Text, wéi en elo vun der Commission ju-
ridique virgeluecht gëtt, geet et drëm - wat
ëmmer hätt misse sinn - d’Fouille de véhi-
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cules am Lëtzebuerger Recht ze reglemen-
téieren - wat bis elo, wéi gesot, net allge-
meng de Fall wor -, also eng gréisser Sécu-
rité juridique ze schafen am Kader vun där
Aktioun vun der Police a vun der Justice, an
d’Interesse vum Eenzelne géint Excès de
pouvoir ze schützen.

Dem Rapporteur Patrick Santer wëll ech
ganz besonnesch Merci soen, well hien huet
ganz vun Ufank u vun der Diskussioun er-
kannt, dass et de séchere Wee wär op de
Wee vum Statsrot ze goen. Mir hunn net
brauche vill ze insistéieren. D’Kolleegen an
der Kommissioun haten also d’Excèsë vum
virleienden Text kloer erkannt. De Rapporteur
huet och den Text am Detail analyséiert; ganz
besonnesch ausféierlech a sengem schrëft-
leche Rapport. Ech wëll also net alleguerten
déi Iwwerleeungen hei widderhuelen.

Här President, an deem Mooss, wou de Pro-
jet de loi, wéi en elo vun der Commission ju-
ridique proposéiert ass, den Observatioune
vum Conseil d’État Rechnung dréit beim In-
titulé vum Projet, bei der Numérotatioun vun
den Artikelen a bei der Suppressioun vum
alen Artikel 48-11 a vum Artikel II, en och
Rechnung dréit an deem Mooss, wou den
Text vum Conseil d’État iwwerholl gëtt, a
beim alen Artikel 48-9, deen elo den Artikel
48-10 gëtt, a beim alen Artikel 48-10, deen
den Artikel 48-11 gëtt, also den Text vum
Conseil d’État ageschriwwe gëtt, ass dësen
Text, wéi den Här Braz virdru gesot huet, en
neie Projet. Dofir, Här President, kann d’DP-
Fraktioun dësem Text hiren Accord ginn. A
mir wäerten den Text, wéi en elo virläit,
stëmmen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Flesch. Domadder ass d’Diskussioun ofge-
schloss. D’Wuert huet elo d’Regierung, den
Här Minister fir d’Justiz Luc Frieden.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Här President, ech froe mech, ob ech
zu dësem Text soll schwätzen, well d’Cham-
ber jo der Meenung ass et wär en neien Text
an et wär hiren Text. Ech freeë mech doriw-
wer, datt d’Chamber deen Text, deen elo vir-
läit, esou breet stëmmt. An ech hu mer, wéi
ech an där leschter Véierelstonn noge-
lauschtert hunn, d’Fro gestallt, wéi gär een
am Fong muss Politik maachen a sech fir
Fräiheet a Sécherheet asetzen, fir sech dee
Sammelsurium vun onjustifizéierte Kritiken,
déi hei komm sinn, par rapport zu engem
gutt duerchduechten Text, deen a laange
Sitzungen...

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Deen
ass vum Conseil d’État komm.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Ech kommen dorobber, Madame
Flesch.

...mat de Parqueten, mat der Police a
selbstverständlech mat mir selwer, deen
d’politesch Verantwortung doriwwer dréit,
ausgeschafft ginn ass.

Ech wëll hei soen, datt et jo am Fong méi
einfach gewiescht wär, ech hätt dat ge-
maach wéi an deene Regierunge virdrun,
an deenen ech zum Deel war, wou et iwwer-
haapt keng Reglementatioun iwwert
d’Duerchsuchung vun Autoe ginn ass. Dat
war an der Regierung virdrun esou, dat war
an där do virdrun esou, an trotzdeem sinn
Duerchsuchunge gemaach ginn.

Wann ech wollt eng Gesetzgebung an
deem dote Beräich maachen, dann ass et,
well ech ebe justement wollt, datt ënner
klore Konditiounen, déi vum Gesetzgeber
festgeluecht ginn, d’Autoe kënnen duerch-
sicht ginn. Dat eleng ass e Renforcement
vun de Grondfräiheete vun deenen d’Bier-
ger an dësem Land solle profitéieren.

Zweetens war a bleift meng Suerg, an on-
ofhängeg vun all deene Kritiken, déi hei vu
verschiddene Säiten zu Onrecht gemaach
gi sinn, datt, wann een an der Kriminalitéits-
bekämpfung am Sënn vu méi Sécherheet
an domadder méi Fräiheet fir d’Bierger wëllt
weiderkommen, da muss een och der Po-
lice eng Rei Mëttele ginn, fir datt se kann
eng Rei Saache maachen. An et waren déi,
déi mer an eisem Projet de loi agesat hunn.
Hätt een hei op Är Propositioun gewaart, da
wär dat héchstwahrscheinlech e vill méi di-
luéierten Text, wéi deen, deen elo eraus-
komm ass.

Zu kengem Moment, mengen ech, dierf een
hei d’Impressioun opkomme loossen, wéi
wann den Auto mat der Wunneng gläichze-
stelle wär. An et ass fir mech e wesentle-
chen Ënnerscheed, ob e Polizist aus gud-
dem Grond, wann en Indiz do ass, an en
Auto erakuckt, oder ob hien an eng Privat-
wunneng erageet. Duerfir mengen ech, datt
et am Fong net vill Argumenter gëtt, fir ze vill
staark Restriktiounen zu der Aarbecht vun
der Police an dësem Beräich kënnen ze
maachen.

Ech fannen, datt et eng nobel Flicht fir d’Re-
gierung ass, déi eestëmmeg hannert dësem
Text stoung a steet. An et ass eng nobel
Flicht fir deen, dee fir d’bannescht Sécher-
heet hei am Land zoustänneg ass - an dat
ass an dëser Regierung de Justizminister -,
fir d’Texter esou ze maachen, datt d’Police
hiren Aufgaben, déi se huet, kann nogoen.
Datt déi Texter mussen an engem Équiliber
stoe mat de Grondrechter vun de Bierger,
dat schéngt mer kloer, an dat war och am
éischten Text assuréiert.

Ech wäert op jidde Fall net déi Meenungen
deelen, déi de Statsrot huet. De Statsrot
kann eng Meenung hunn, oder verschidde
Membere vum Statsrot kënnen eng Mee-
nung hunn, ech deelen déi keineswegs op
deem Punkt, deen do genannt ginn ass. Net
d’Membere vum Statsrot si gewielt; déi, déi
an der Regierung an an der Chamber sët-
zen, si gewielt. Jiddferee ka seng Meenung
hunn. Ech deelen déi dote Meenung net.
Ech respektéieren se. Ech respektéieren se
voll a ganz. Ech deelen se net. D’Kriminali-
téitsbekämpfung haut verlaangt en anert
Engagement wéi viru 15 Joer.

Mir kämpfen all Dag mat neie Phenomeener,
wou mer musse kucke wéi mer am Gläich-
gewiicht vu Sécherheet a Fräiheet der Po-
lice déi Instrumenter kënne ginn, fir datt
d’Kriminalitéit hei am Land net wiisst. An all
Kéiers wann ech bei verschiddene Pheno-
meener mierken, datt se wiisst, da sinn ech
traureg, a mer mussen eis iwwerleeën, wat
mer kënne besser maachen. Dëst Gesetz
geet an déi Richtung.

Ech si frou, datt och dee verbesserten Text,
deen d’Chamber stëmmt, op d’mannst der
Police méi Méiglechkeete gëtt, fir datt mer
och bei der Duerchsuchung vun Autoen déi
Elementer fannen, déi eis an der Kriminali-
téitsbekämpfung hëllefen. Ech fannen dë-
sen Text e gudden Text, en équilibréierten
Text. Ech kéint dësen Text stëmmen.

Ech si just net d’accord, datt deen aneren
Text eng massiv Aschränkung vun de
Grondfräiheete gewiescht wär. Ech respek-
téieren, datt net jiddfereen déi Meenung
huet, mä duerfir gëtt et, Gott sei Dank, ën-
nerschiddlech Meenungen an der Politik.
Ech wär frou, wann all déi dobaussen emol
géifen deen een Text niewent deen anere
leeën, mat Parquetsleit schwätzen, mat Ju-
ge-d’instructionë schwätzen, da géif deen
Débat héchstwahrscheinlech eng aner Na-
tur kréien.

Mä et ass héchstwahrscheinlech esou an
der Politik, datt ee muss fir seng Iddië
kämpfen, fir datt se och duerchkommen.
Ech sinn op jidde Fall dankbar, datt deen
Text, deen elo virläit, d’Philosophie vun der
Regierung deelt, an datt en hei esou eng
breet Majoritéit fënnt. Duerfir soen ech och
dem honorabelen Här Santer Merci, deen
dat op eng wéi ëmmer professionell, kons-
truktiv Aart a Weis an der Commission juri-
dique an heibanne begleet huet.

Keen Text maachen ass d’Solution de faci-
lité. Et kritt ee keng Kritik! Mä domadder be-
kämpft een net d’Kriminalitéit. Ech wäert
weider Texter maachen, déi deem Zil vu Sé-
cherheet a Fräiheet, déi Hand an Hand
ginn, méi no wäerte kommen.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert de
Projet de loi 5522.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

De Projet de loi ass eestëmmeg ugeholl mat
60 Jo-Stëmmen.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank,
Marie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM.
Marcel Glesener, Norbert Haupert, Mme
Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes,
François Maroldt, Paul-Henri Meyers (par
Mme Martine Stein-Mergen), Laurent Mosar
(par M. Patrick Santer), Marcel Oberweis,
Patrick Santer, Marcel Sauber (par Mme
Sylvie Andrich-Duval), Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz, Mme Martine
Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol, M.

Fernand Diederich, Mme Lydie Err, MM. Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch, MM. Roger Negri, Jos Scheuer,
Romain Schneider (par M. Roland
Schreiner), Roland Schreiner et Mme Vera
Spautz (par M. Ben Fayot);

M. Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur, M.
Emile Calmes, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Henri Grethen, Paul
Helminger (par M. Xavier Bettel), Alexandre
Krieps, Claude Meisch et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira, Jean Huss, Henri Kox et
Mme Viviane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

Mir kommen elo zum leschte Punkt vun ei-
sem Ordre du jour, dat ass d’Question avec
débat vum honorabelen Här Goerens iwwert
de Sëtz vum Europaparlament zu Strooss-
buerg. Den Här Goerens huet fënnef Minut-
ten Zäit an der Regierung stinn zéng Minut-
ten Zäit zou. Här Goerens, Dir hutt d’Wuert.

10. Question avec débat N°13
de M. Charles Goerens rela-
tive au siège du Parlement
européen à Strasbourg

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, ech wer-
fen déi Fro hei op, well viru kuerzem huet
deen nei gewielte President vun der EVP-
Fraktioun zu Stroossbuerg am Parlament an
enger Pressekonferenz Äusserunge ge-
maach, déi zumindest kuriéis schéngen.
Nämlech op d’Fro, wéi et mam Siège vum
Europaparlament zu Stroossbuerg wär, hätt
den Här Daul geäntwert, jo, et kënnt een
den Traité opmaachen, an och wär e bereet,
fir mat sech doriwwer schwätzen ze loos-
sen, an en revanche kéint ee jo zum Beispill,
wa Stroossbuerg géing de Sëtz vum Euro-
paparlament verléieren, iwwer Kompensa-
tiounen nodenken. An amplaz vum Europa-
parlament kéint een zum Beispill d’Cour de
Justice des Communautés européennes
kréien oder d’Banque européenne d’Inves-
tissement.

Dozou sinn e puer Saachen ze soen. Mir
wëssen alleguer, éischtens, datt d’Europa-
parlament - c’est une vérité de La Palice -
op dräi Standuerter verdeelt ass. Mir wës-
sen och, dass Stroossbuerg a Lëtzebuerg
en objektiven Intérêt drun hunn, fir an där do
Fro zesummenzehalen, well si waren ëmmer
déi, déi vun deenen Attacken, déi en faveur
vu Bréissel agéiert hunn, am meeschte me-
nacéiert waren.

Wat een och erstaunt, dat ass, datt dat vum
Här Daul kënnt, dee jo awer Elsässer ass,
an notamment och misst mat där dote Fiber
reagéieren. Mä enfin, dat ass sengem per-
séinleche Choix iwwerlooss. Mir fannen et
jiddefalls komesch, datt een, deen awer dru
gehalen ass, fir normalerweis de Regierun-
gen, den Institutiounen op d’Fanger ze klap-
pen, esou liichtfankeg mat den Traitéen ëm-
geet.

Ech fannen, datt mer dat net kënne reak-
tiounslos hinhuelen. Déi successiv Regie-
rungen, säit mer keng Debatte méi an öf-
fentleche Sitzungen zu Lëtzebuerg am Eu-
ropaparlament hunn, hu sech alleguer age-
sat, fir datt mer sollten déi rechtlech Aktivi-
téiten hei zu Lëtzebuerg behalen. D’Gene-
ralsekretariat ass jo nach zu engem grous-
sen Deel zu Lëtzebuerg ugesiedelt. An ech
fannen, wann een un déi Stroossbuerger
Acquisë wackele geet, da kommen déi Lët-
zebuerger och un d’Wibbelen. Ech fannen,
dat wär net gutt.

Duerfir wollt ech d’Regierung froen, wat se
gedenkt ze maachen, fir dem Här Daul do
Paroli ze halen, wéi een dat ka paréieren.

Ech hätt déi Fro am Fong net opgeworf, well
Attaquë géint Stroossbuerg a Lëtzebuerg
héiert een all Dag, mä hei handelt et sech
ëm e Fraktiounspresident, a wann déi ep-
pes soen, dat huet och en anert Gewiicht,
wéi wann een, deen net an deem dote Rang
steet, schwätzt.

Duerfir wollt ech d’Regierung opfuerderen,
Stellung ze huelen zu deenen Äusserunge
vum Här Daul, déi ech, wéi gesot, fir et mini-
mal auszedrécken, ganz kuriéis fannen.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Goerens. D’Wuert huet elo den delegéierten
Ausseminister Nicolas Schmit.

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
Dir wësst, datt staark Spréch iwwert d’Siè-
gen näischt Neies sinn. Mir hunn där och an
der Vergaangenheet kannt, an déi Aussoe
vum Här Daul oder Här „Dol“ - dat hänkt do-
vun of, wéi een dat wëllt prononcéieren -
schreiwen sech och an déi gutt Traditioun
an.

Elo muss ech awer dobäi soen, datt een déi
Aussoen an de Kontext setze muss. An de
Kontext ass deen, datt et am Europäesche
Parlament eng grouss Initiativ gouf - an ech
muss dobäi soen, datt déi Initiativ beson-
nesch vun der liberaler Fraktioun ausgaan-
gen ass am Europäesche Parlament, ënner
anerem vun däitsche Membere vun där
Fraktioun, influente Membere vun där Frak-
tioun,...

(Interruption)

...ënnerstëtzt vu schwedesche Liberalen an
aneren -, fir Ënnerschrëften duerch ganz
Europa sichen ze goen, fir hei u sech de
Siège vum Europaparlament, deen zum
Deel zu Stroossbuerg ass - mir wëssen alle-
guer, déi meescht Sessioune vum Europa-
parlament sinn zu Stroossbuerg -, op Bréis-
sel ze transferéieren an domat, wéi si dat
dann ausdrécken, dem Wanderzirkus en
Enn ze maachen.

Ech war während der Présidence jo ganz oft
am Europaparlament, an ech hu mer oft
missen eng Remarque unhéiere vun engem
liberalen däitschen Deputéierten, deen ech
elo net hei wëll nennen, mä deen aus enger
grousser liberaler Famill kënnt, deen all
Kéier, wann en ugefaangen huet mat
schwätzen, gesot huet, et wär e Skandal,
datt hie misst zu Stroossbuerg iwwerhaapt
als Europadeputéierte schwätzen. Dat ass
also de Kontext, an deem den Här Daul
seng Deklaratioune gemaach huet.

An ech kréie gesot, mä ech war net bei
deem Gespréich dobäi, oder bei deenen
Aussoen dobäi, datt den Här Daul dat op
eng éischter ironesch Aart a Weis gesot
huet, e bësse par l’absurde räsonnéiert huet
am Sënn: Majo, wann Der hei ufänkt iwwer
Stroossbuerg ze diskutéieren, da musse
mer iwwer all Siègen diskutéieren.

Bon, ech war net dobäi, mä op jidde Fall ass
dem Här Daul gesot ginn, dass dat Aussoe
sinn, déi kengem notzen, déi souwisou
laanscht d’Realitéit a besonnesch laanscht
d’juristesch Realitéit, wéi Dir dat jo och scho
gesot hutt, lafen, an duerfir vu kengem
gréissere politeschen Intérêt sinn. Ech hunn
d’ailleurs net héieren, dass den Här Daul
dat weider nach kommentéiert hätt. Deen
nämlechte Message ass och dem Här
Pöttering gi ginn, besonnesch, wéi e viru
kuerzem hei zu Lëtzebuerg war.

E kuerzt Wuert, fir ze soen, wat am Beräich
Siège ass. Éischtens, den Här Daul kéint all
Dag fuerderen, datt deen ee Siège no do hi-
geet an deen aneren no do hin. D’juristesch
Situatioun ass kloer. An ech géing soen, déi
ass relativ gutt bëtonéiert, well d’Siègë ginn
net vum Europaparlament décidéiert, ginn
och net vun engem Virsëtzenden, souguer
wann et déi gréisste politesch Fraktioun am
Europaparlament ass, décidéiert. Si gi vun
den États membres, dat heescht vun de Re-
gierungen, à l’unanimité décidéiert. A mir
wëssen alleguer, bei 27 eng Unanimitéit ze
fanne fir all Siègen, well dat géif jo hee-
schen, datt mer dee ganze Volet vun de Siè-
gë géingen opmaachen: Bonne chance!

Mir brauche scho Méint, voire Joren, fir fir
iergendeng Agence ze décidéieren, wou se
soll higoen. An Dir kennt jo den Appetit vun
deenen neie Länner, déi bis elo natierlech
net vill Siègen hunn. An duerfir wäert jiddfer-
een extrem prudent sinn, fir iwwerhaapt
esou en delikate Sujet opzemaachen.

Néanmoins, ech mengen, mir hunn d’Recht
op eiser Säit. D’Siègë souwuel vun der Cour
de Justice, vum Tribunal, mä awer och na-
tierlech vum Sekretariat vum Parlament,
d’Siègë vun der Banque européenne d’In-
vestissement, de Siège vun der Cour des
Comptes, de Siège vun enger Rei vu Servi-
cer vun der Kommissioun, déi sinn iwwert
de Protokoll vum Traité vun Amsterdam vun
1997 hei zu Lëtzebuerg fixéiert a kënnen
nëmmen à l’unanimité - dat heescht zu 27
hautdësdags - geännert oder ëmgestouss
ginn.

Ech sinn awer d’accord, datt mer mussen,
Här Goerens, vigilant bleiwen. Vigilant, well
mer wëllen natierlech dee Siège net nëm-
men incontestabel halen, mä dat, ëm wat et
geet, dat ass, datt eigentlech eng Diskus-
sioun ni soll opkommen. An ech muss och
soen, datt iwwert de Siège hei zu Lëtze-
buerg keng Diskussioun opkënnt an och bis
ewell déi Institutiounen hei zu Lëtzebuerg
gutt funktionéieren.

Mir wëssen hei zu Lëtzebuerg ganz genau,
wéi wichteg de Siège fir d’Stad ass, wéi227744 www.chd. lu
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❱❱❱ M. le Président.- D’Sitzung ass op.

Huet d’Regierung eng Kommunikatioun ze
maachen?

❱❱❱ M. Jean-Louis Schiltz, Ministre de
la Coopération et de l’Action humanitaire.-
Neen, Här President.

❱❱❱ M. le Président.- Da komme mer, Dir
Dammen an Dir Hären, direkt zum éischte
Punkt vun eisem Ordre du jour vun haut de
Mëtteg, dat ass d’Diskussioun vum Projet
de loi 5609, en Ofkommes tëschent den
ACP-Länner an de Länner vun der Europäe-
scher Unioun. Et si bis elo ageschriwwen:
déi Häre Goerens, Angel, Huss an Henckes.
D’Wuert huet elo de Rapporteur vum Projet

de loi, den honorabelen Här Laurent Mosar.
Här Mosar!

1. 5609 - Projet de loi portant
approbation

- de l’Accord modifiant I’Ac-
cord de partenariat entre les
membres du groupe des États
d’Afrique, des Caraïbes et du
Pacifique, d’une part, et la
Communauté européenne et
ses États membres, d’autre
part, signé à Cotonou, le 23
juin 2000;

- de l’Acte final, signé à
Luxembourg, le 25 juin 2005;

- de I’Accord interne entre les
représentants des gouverne-
ments des États membres, ré-
unis au sein du Conseil, modi-
fiant I’Accord interne du 18
septembre 2000 relatif aux
mesures à prendre et aux pro-
cédures à suivre pour la mise
en œuvre de I’Accord de par-
tenariat ACP-CE, signé à
Luxembourg, le 10 avril 2006;

- de l’Accord interne entre les
représentants des gouverne-
ments des États membres, ré-
unis au sein du Conseil, rela-
tif au financement des aides
de la Communauté au titre du
cadre financier pluriannuel
pour la période 2008-2013
conformément à l’Accord de
partenariat ACP-CE et à l’af-
fectation des aides finan-
cières destinées aux pays et
territoires d’outre-mer aux-
quels s’appliquent les dispo-
sitions de la quatrième partie
du traité CE, signé à
Bruxelles, le 17 juillet 2006

Rapport de la Commission des Affaires
étrangères et européennes, de la Défense,
de la Coopération et de l’Immigration

❱❱❱ M. Laurent Mosar (CSV), rappor-
teur.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, am virleiende Projet de loi geet et ëm
déi éischt Revisioun vum sougenannten Ac-
cord de Cotonou aus dem Joer 2000. Dësen

Accord de Cotonou, wéi Der alleguerte sé-
cherlech wësst, baséiert op dem Acquis
vun deene fënnef Konventioune vu Lomé,
déi zwëschent 1975 an 1995 adoptéiert gi
sinn an déi a sech zu enger fundamentaler
Reform vum Partenariat zwëschent der Eu-
ropäescher Unioun an de sougenannten
ACP-Länner gefouert hunn.

Erlaabt mer fir e bessert Verständnis Iech
nach eng Kéier déi Haaptpiliere vun dësem
Accord an Erënnerung ze ruffen:

Éischtens baséiert dësen Accord op enger
globalpolitescher Dimensioun. Zweetens
gesäit en eng participativ Approche vun
deenen eenzelne Partner vun dësem Ac-
cord vir. Drëttens baséiert en op enger stra-
tegescher Orientatioun, fir d’weltwäit Aar-
mut ze bekämpfen. Véiertens fixéiert en en
neie Kader vu wirtschaftlecher a kommer-
zieller Kooperatioun. A fënneftens préconi-
séiert en eng Verbesserung vun der finan-
zieller Kooperatioun zwëschent de Partner
iwwert de Wee vun enger Instrumentalisa-
tioun vun den Investitiounshëllefen.

Den Accord vu Cotonou ass iwwer eng Pe-
riod vun 20 Joer ofgeschloss, esou datt en
am Joer 2020 op en Enn geet. Allerdéngs
ass virgesinn, datt all fënnef Joer eng Revi-
sioun vun dësem Accord soll virgeholl ginn,
op Base vun deenen Ännerungsvirschléi,
déi vun deene verschiddene Partner zu dë-
sem Accord erakommen. Et ass dann och
iwwert déi éischt Revisioun, wou mer haut
an hei sollen diskutéieren.

Här President, déi éischt Revisioun ass ën-
ner lëtzebuergescher Présidence am Joer
2005 ënnerschriwwe ginn. Ech sinn dofir
och besonnesch houfreg, Iech dëse Projet
haut virzestellen, deen d’Ratifikatioun vum
Accord de révision beinhalt. D’Diskussiou-
nen iwwert dës Revisioun hunn am Februar
2004 ugefaangen, wou déi verschidde Par-
teien hir Ännerungsvirschléi eraginn hunn.
An déi formell Verhandlunge sinn dann am
Mee 2004 lancéiert ginn, fir den 23. Februar
2005 definitiv, wéi scho virdru gesot, ënner
lëtzebuergescher Présidence finaliséiert ze
ginn.

Wat sinn elo déi wesentlech Ännerunge par
rapport zum initialen Accord? De Kampf
géint d’Aarmut steet natierlech nach ëmmer
am Mëttelpunkt vun dësem Accord, mat al-
lerdéngs méi engem groussen Akzent op
engem nohaltege Finanzement, op d’Sé-
cherheet an och op de politeschen Dialog.

Wat elo, fir domadder unzefänken, déi poli-
tesch Dimensioun betrëfft, gesinn ech hei
haaptsächlech véier Schwéierpunkten:
Éischtens soll de politeschen Dialog viruge-
fouert ginn zwëschent de Partner. An dëse
politeschen Dialog baséiert op dräi Pilieren:

wichteg de Siège fir d’Lëtzebuerger Land
ass, mat 10.000 Fonctionnairen an hire Fa-
milljen. Mir waren iwwregens deen éischte
Siège vun der Europäescher - deemools -
Communautéit, der Communautéit vu Kuel
an Eisen, vun der CECA. A mir hunn eigent-
lech duerch dee Siège, géing ech soen,
eng international Visibilitéit kritt, wou dobäi
en plus nach eng Rei vu wirtschaftlechen In-
térêten eigentlech net ze kuerz komm sinn.

Ech däerf soen, datt de Siège dozou bäige-
droen huet aus der Stad Lëtzebuerg, enger
sympathescher, regionaler Capitale, eng
wierklech international Capitale ze maa-
chen, an och bäigehollef huet, eist Land an
deem Sënn ze moderniséieren.

Natierlech heescht dat, datt mer Obligatiou-
nen hunn. Mir mussen investéieren, an dat
geschitt. Ech mengen, wann een emol iw-
wert de Kierchbierg gefuer ass - wat Iech jo
alleguer wahrscheinlech relativ oft passéiert
-, da gesäit ee wéi d’Cour de Justice hei zu
Lëtzebuerg ausbaut, wéi d’Banque euro-
péenne d’Investissement en neit Gebai
baut, datt de Parlement européen, dee jo
besonnesch hei viséiert ass, well jo de Se-
kretariat vum Parlement européen hei zu
Lëtzebuerg ass, säit e puer Méint e Kontrakt
ënnerschriwwen huet fir en neit Gebai, wou
all seng Servicer hei zu Lëtzebuerg sollen

hébergéiert ginn. Dat nämlecht trëfft zou fir
d’Cour des Comptes. An d’Kommissioun,
mat där si mer an Diskussioun fir e komplett
neit Gebai ze bauen am Joer 2012, fir den
aktuellen „Jean Monnet“ ze remplacéieren.

Dobäi kënnt d’École européenne - zweet
École européenne -, déi natierlech absolut
eng Wichtegkeet huet, fir de Siège hei zu
Lëtzebuerg weider ze consolidéieren an
och eigentlech d’Conditions de travail vun
deene Leit, déi hei zu Lëtzebuerg fir Europa
schaffen, esou favorabel ze maachen, wéi
dat sech als Land, wat eben de Privileg
huet, e Siège ze hunn, gehéiert.

Ech mengen also, et soll een esou Aussoen
net dramatiséieren. Mä mir mussen einfach
beweisen, datt mir weider eng dynamesch
Stad sinn, eng vun de Capitalë vun Europa,
an dann, déi kleng Commentairen, déi muss
een natierlech contréieren, mä et soll ee se
net ze vill dramatesch huelen.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Här Pre-
sident, ganz kuerz.

Den Här Schmit seet natierlech zu Recht,
datt och an anere Fraktiounen, wéi an der

EVP, Attaquë geridde gi géint d’Acquisë vu
Stroossbuerg a vu Lëtzebuerg; hien huet
och déi Liberal do opgezeechent.

Ech kann Iech jiddefalls soen, souwäit wéi
ech kann zréckblécken ass vun de Lëtze-
buerger Liberalen an där doter Fraktioun
keen Eenzege mat deem d’accord ge-
wiescht, wat do geschitt ass.

Mir ass allerdéngs opgefall, wéi Der vun
deenen anere Fraktioune Leit opgezielt hutt,
déi Problemer hu mat deenen Acquisen a
mat där rechtlecher Situatioun, Der vergiess
hutt och Är eege Fraktioun, nämlech d’so-
zialistesch Fraktioun, ze erwähnen; mä dat
just niewebäi.

Ech halen awer fest...

(Interruptions diverses)

Meng Frëndschaft zum Här Schmit ass esou
zolidd, datt hien déi Remarque do muss ver-
droen a ka verdroen.

(Interruption)

Dat Zweet, wat ech wollt soen: Wann den
Här Daul dat do an enger erheiterter Stëm-
mung gesot huet - dat kann ech net wëssen,
ech hunn déi Circonstance net kannt; mä
ëmmerhin war dat do der internationaler
Press eng Meldung wäert a besonnesch

d’Agence Europe ass jo awer net dofir be-
kannt, dass se nëmme just géif Humpege-
spréicher relatéieren.

An duerfir halen ech et mat deem, wat Dir
och gesot hutt: Et muss ee vigilant bleiwen,
well et ass ze vill investéiert ginn, politesch
an och materiell, an de Siège vu Lëtze-
buerg, fir esou Reaktiounen einfach mat
lénks ofzeweisen.

Ech soen Iech villmools Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Goerens. Domat si mer um Enn vun der Sit-
zung ukomm. Déi nächst Sitzung ass muer
de Mëtten um hallwer dräi.

D’Sitzung ass opgehuewen.

(Fin de la séance publique à 17.44
heures)
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Ordre du jour

1. 5609 - Projet de loi portant approbation
- de l'Accord modifiant I'Accord de partenariat entre les membres du

groupe des États d'Afrique, des Caraïbes et du Pacifique, d'une
part, et la Cornmunauté européenne et ses États membres, d'autre
part, signé à Cotonou, le 23 juin 2000;

- de l'Acte final, signé à Luxembourg, le 25 juin 2005;
- de I'Accord interne entre les représentants des gouvernements des

États membres, réunis au sein du Conseil, modifiant I'Accord
interne du 18 septembre 2000 relatif aux mesures à prendre et aux
procédures à suivre pour la mise en œuvre de I'Accord de
partenariat ACP-CE, signé à Luxembourg, le 10 avril 2006;

- de l'Accord interne entre les représentants des gouvernements des
États membres, réunis au sein du Conseil, relatif au financement
des aides de la Communauté au titre du cadre financier pluriannuel
pour la période 2008-2013 conformément à l'Accord de partenariat
ACP-CE et à l'affectation des aides financières destinées aux pays
et territoires d'outre-mer auxquels s'appliquent les dispositions de
la quatrième partie du traité CE, signé à Bruxelles, le 17 juillet 2006

(Rapport de la Commission des Affaires étrangères et européennes,
de la Défense, de la Coopération et de l'Immigration - Discussion
générale - Vote et dispense du second vote constitutionnel)

2. 5593 - Projet de loi portant
1) organisation des cours de formation professionnelle au Centre

national de formation professionnelle continue;
2) création d'une aide à la formation, d'une prime de formation et d'une

indemnité de formation
(Rapport de la Commission de l'Éducation nationale et de la Formation
professionnelle - Discussion générale - Vote et dispense du second
vote constitutionnel - Motion)

3. 5671 - Propositions de modification du Règlement de la Chambre des
Députés
(Rapport de la Commission du Règlement - Discussion générale -
Vote)

4. Dépôt d’une motion
(Vote)

Au banc du Gouvernement se trouvent: Mme Mady Delvaux-Stehres, MM.
Lucien Lux et Jean-Louis Schiltz, Ministres.
(Début de la séance publique à 14.31 heures)



éischtens d’Mënscherechter, zweetens
d’„good governments“ an drëttens de
Rechtsstat. Laut deem ëmgeännerten Ac-
cord wäert et an Zukunft méiglech sinn,
datt, wann eng vun de Parteie sech net un
déi virgenannte Prinzipien hält, et zu enger
Consultatiounsprozedur ka kommen, déi et
soll erméiglechen, e systematesche polite-
schen Dialog ze garantéieren.

Zweet grouss Neierung am revidéierten Ac-
cord ass, datt eng Referenz gemaach gëtt
op de Kampf géint d’Ausbreedung vun de
Massevernichtungswaffen, deene souge-
nanntenen ADMen. Drëtt grouss Neierung
ass, datt souwuel am Préambule wéi am
Text selwer eng Dispositioun iwwert de
Fonctionnement vum Internationale Strofge-
riichtshaff drasteet. Déi véiert Neierung be-
steet doran, datt d’Noutwendegkeet ënner-
strach gëtt, wat eng besser Zesummenaar-
becht vun deene verschiddene Partner be-
trëfft an hirem Kampf géint den internationa-
len Terrorismus.

Wat elo d’Strategie vun der Entwécklungspo-
litik selwer betrëfft, sinn eng Rei zousätzlech
Objektiver an den Accord ageschriwwe ginn,
wéi d’Objectifs du Millénaire souwéi eng méi
effizient Promotioun vum Kampf géint déi di-
vers Sexualkrankheeten. Derniewent sollt et
awer och an Zukunft zu enger verbesserter
Ënnerstëtzung vun deene sougenannten
ANEe kommen. Déi sollen op eng wesent-
lech méi einfach Aart a Weis un déi Finanze-
menter kommen, déi bis elo exklusiv de
staatlechen Institutioune virbehale waren.

Schlussendlech gëtt an dësem Kapitel och
nach eng Kéier d’Wichtegkeet vun der re-
gionaler Kooperatioun ënnerstrach an eng
Lanz gebrach, fir d’Informatiouns- an
d’Kommunikatiounstechnologië méi effizient
anzesetzen, am Kontext vun deene virge-
zeechente Strategien.

Eng lescht Bemierkung zu dësem Kapitel
ass, datt déi sougenannten ACP-Inselstate
méi effizient sollen ënnerstëtzt ginn, wat déi
wirtschaftlech an déi ekologesch Erausfuer-
derunge betrëfft, déi an deenen nächste Jo-
ren op dës Länner zoukommen, dat ganz
besonnesch am Kontext vum Klimaschutz.

Wat elo d’Kapitel iwwert d’Investitiounsfacili-
téiten ugeet, sinn haaptsächlech eng Rei
vun Erliichterunge virgesinn, wat d’Kondi-
tioune vun de Prêten ugeet an awer och
d’Bonificatioun vun den Zënse vun dëse
Prêten an d’Rémunératioun vun de Banken,
déi dës Prêten accordéieren. Ech wëll hei
net an den Detail vun dëse Vereinfachungen
agoen. Fir all déi Kolleeginnen a Kolleegen,
déi heirunner ganz besonnesch interes-
séiert sinn, verweisen ech op mäi schrëftle-
che Rapport respektiv op de Projet de loi.

Dat lescht Kapitel ass dann dat vun der
Gestioun vun deenen domadder zesum-
menhänkende Prozeduren, wou jo och eng
Rei Ännerungen zréckbehale ginn. Sou sol-
len an Zukunft déi verschidde Ressourcen
op eng méi flexibel Aart a Weis accordéiert
ginn, a ganz besonnesch sollen dës Res-
sourcen a Krisen- a Konfliktsituatioune méi
effikass agesat ginn. Déi Kommissioun, déi
am Accord festgeschriwwen ass, soll dann
och d’Gestioun vun dëse Ressourcen esou
laang selwer maachen, bis et zu enger Nor-
malisatioun vun der Situatioun an deene Kri-
segebidder kënnt.

Schlussendlech soll et dann och nach zu
enger Reformulatioun vun de Fonctioune
vun deene verschiddenen Agente kommen,
déi mat der Gestioun vun deene Ressourcë
chargéiert gi sinn. An dat soll sech dann
och an enger Vereinfachung vun de Proze-
duren erëmfannen.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
dëst sinn a groussen Zich déi wesentlech
Verbesserungen, déi um Original-Accord
virgeholl gi sinn. Ech wollt awer vun der Ge-
leeënheet profitéieren, och nach eng Kéier
drun ze erënneren, datt d’Participatioun vu
Lëtzebuerg am Fonds Européen de Déve-
loppement, deem sougenanntene FED, op
0,27% festgeluecht ginn ass, wat eng glo-
bal Zomm vun 61.241.400 Euro iwwert déi
nächst sechs Joer ausmécht, iwwert déi
deen zéngte FED sech wäert belafen.

Erënnere wëllt ech drun, fir Iech och de Ver-
glach hei ze weisen, datt d’Kontributioun
vun eisem Land um néngte FED, deen um
Enn vun dësem Joer ausleeft, 40 Millioune
bedroen huet. Och hei also eng substanziell
Steigerung vun eiser Kontributioun.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
am Kader vun der Diskussioun vun dësem
Projet an der zoustänneger Kommissioun hu
mer eis awer och nach méi laang a méi in-
tensiv mat de wirtschaftlechen a ganz be-
sonnesch den ekologeschen Erausfuerde-
rungen, déi op d’ACP-Staten zoukommen,
auserneegesat.

Wat eis als Kommissioun e bësselchen un
deem revisionéierten Accord stéiert - a mir
si mat eise Kritiken do net eleng, well de
Statsrot huet a sengem Avis och dorobber
higewisen -, ass, datt all déi Aktiounen, déi
am Artikel 89 virgesi sinn, nëmme fir d’ACP-
Inselstate sollen zielen an net fir déi Staten
insgesamt. Do ass et awer esou, datt sou-
wuel déi wirtschaftlech wéi awer och ganz
besonnesch déi ëmweltpolitesch Erausfuer-
derunge sech souwuel op déi eng wéi déi
aner bezéien, och wann et eis alleguerte
kloer dierft sinn, datt, wat den ëmweltpoli-
tesche Plang betrëfft, sécherlech déi ACP-
Inselstate méi exposéiert si wéi vläicht aner
Staten.

En zweete Problem, mat deem mer eis aus-
erneegesat hunn, ass dee vun enger ganz
enker Relatioun, déi besteet zwëschent
dem Accord vu Cotonou, iwwert dee mer
haut de Mëtteg diskutéieren, an dem Doha-
Zyklus vun der Welthandelsorganisatioun.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. Laurent Mosar (CSV), rappor-
teur.- Fir d’Kommissioun ass et kloer, datt
eng Rei vun deene Mesuren, déi am ëmge-
ännerten Accord vu Cotonou festgeschriw-
we sinn, nëmme kënnen ëmgesat ginn,
wann den Doha-Zyklus gläichzäiteg mat
Succès an deenen nächste Méint kann of-
geschloss ginn.

E gutt Beispill heifir ass den Zougang vun
deenen aarme Länner zu deene méi bëlle-
ge Medikamenter, dëst ganz besonnesch
och am Kontext vum Kampf géint den Aids.
Laut den Zuele vun der Weltgesondheetsor-
ganisatioun ass et nach ëmmer déi traureg
Realitéit, datt 77% vun den afrikanesche
Länner keen Zougang zu dëse méi präis-
wäerte Medikamenter hunn. Dëst ass fir
d’Kolleeginnen an d’Kolleegen an och fir
mech net nëmmen absolut inakzeptabel,
mä och onverständlech, wann all Dag hon-
nerten, wann net dausende vu Mënsche
stierwen, well den Zougang zu deene méi
bëllege Medikamenter onméiglech ass.

Mäi Wonsch wär et dofir, datt um Niveau vun
der EU-Kommissioun alles ënnerholl gëtt,
déi verwuerelt Situatioun bei der Welthan-
delsorganisatioun esou ze hëllefen ze de-
blockéieren, datt zumindest den Zougang
zu dëse Medikamenter esou schnell wéi
méiglech fir dës ACP-State kéint garantéiert
ginn.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. Laurent Mosar (CSV), rappor-
teur.- Mä och wat eng Rei vun anere gutt ge-
mengte Mesurë betrëfft, ass et liewenswich-
teg fir d’ACP-Länner, datt se e wesentlech
vereinfachten Zougang op déi europäesch
an amerikanesch Mäert kréien. Sollt dat
nämlech net de Fall sinn, Dir Dammen an
Dir Hären, ass ze fäerten, datt en Deel vun
deene Mesuren, déi ech Iech virdru be-
schriwwen hunn, net wäerte kënnen ëmge-
sat ginn an am Stadium vum Wonschdenke
vun eis alleguerte wäerte bleiwen.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
domadder kommen ech och schonn zum
Schluss. De Projet, dee mer haut hei stëm-
men, ass e weidere wichtege Schrëtt am
Kampf géint d’Aarmut weltwäit, an ech sinn
dofir och ganz besonnesch frou, datt, wann
Dir haut de Mëtteg dëse Projet stëmmt, mir
eent vun deenen éischte Länner sinn, wat
dëse revidéierten Accord ratifizéiert. Dëst
géif dann och déi Virreiderroll, déi eist Land
um Niveau vun der Entwécklungspolitik
konstant säit Jore spillt, nach eng Kéier ën-
nersträichen.

De Kampf géint d’Aarmut kann nëmmen da
gewonne ginn, wann all Partnerland an Zu-
kunft déi Mesuren, déi am Accord vu Coto-
nou beschriwwe ginn an déi duerch dëse
revidéierten Accord ëmgeännert ginn,
Schrëtt fir Schrëtt ëmsetzt, dëst am Dialog
mat all deenen anere Partnerstaten. Nëmme
wa mer dat fäerdegbréngen, besteet eng
Chance, datt mer da spéitstens 2020 ze-
summe kënne feststellen, datt mer eng ent-
scheedend Schluecht géint déi weltwäit
Aarmut gewonnen hunn.

Dëse Projet, Här President, ass awer och
eminent wichteg fir d’Europäesch Unioun,
well an Zäiten, wou vill vu Liberaliséierung a
Globaliséierung geschwat gëtt, beweist dë-
sen Accord nämlech, datt et och iwwer all
dës Diskussiounen en Europa vun der Ge-
nerositéit gëtt. Fir dës Generositéit huet
awer säit Cotonou eppes fundamental ge-
ännert fir all déi ACP-Länner, nämlech datt

se vun der Europäescher Unioun net méi als
Almosenempfänger, mä als gläichwäerteg
Partner ugesi ginn, an dat Gesetz, wat mer
haut hei stëmmen, soll dës Partnerschaft
nach ausbauen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. Laurent Mosar (CSV), rappor-
teur.- An dësem Sënn géif ech Iech dann
och alleguerte bieden, dësem Projet eng
méiglechst grouss Zoustëmmung ze ginn,
an ech bréngen dofir och schonn direkt
d’Zoustëmmung vu menger Fraktioun.

Ech soen Iech Merci fir Är Opmierksamkeet.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Mosar.
Éischten ageschriwwene Riedner ass den
honorabelen Här Charles Goerens. Här
Goerens!

Discussion générale

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Merci,
Här President. Ech kann do virufueren, wou
den Här Mosar als Berichterstatter, deem
ech iwwregens wëll félicitéieren, opgehalen
huet, nämlech fir och den Accord vu men-
ger Fraktioun ze bréngen. Den Accord zu
dem éischte reviséierten Accord vu Coto-
nou fënnt eis Zoustëmmung, well et e Ver-
such wäert ass, fir d’Relatioune vun Europa
mat Afrika ze intensifiéieren. Et ass e Ver-
such wäert, well Afrika steet virun Erausfuer-
derungen, déi gewalteg sinn an déi de Kon-
tinent aus eegener Kraaft net selwer packt.

Dat mierke mer un der Lecture vun der Evo-
lutioun vun de Millennium Development
Goals, wou jo de Versuch gemaach ginn
ass, fir bis 2015 d’Aarmut ëm d’Halschent
ze reduzéieren. Déi allerwéinegst Länner an
Afrika wäerten dat packen. Eent vun deene
wéinege Länner, wat wahrscheinlech dat Zil
erreeche wäert, dat ass Mosambik, mä déi
allermeescht wäerten net an der Lag sinn,
fir dat ze maachen.

Elo kann een zwou Lecturë vun där interna-
tionaler Situatioun hunn, a besonnesch vun
der Entwécklung vun den afrikanesche Sta-
ten. Déi eng, dat ass déi, déi mer an der
Press ganz oft zur Kenntnis huelen: Eng Atti-
tude misérabiliste vis-à-vis vun Afrika, wou
ëmmer erëm gepocht gëtt op dee Stëll-
stand, Immobilismus, Réckschrëtter, woubäi
awer oft iwwersi gëtt, datt ganz vill Entwéck-
lungen an Afrika net richteg an hirer ganzer
Importenz erfaasst ginn.

Ech denken zum Beispill un déi westafrika-
nesch Staten, déi an enger Generatioun hir
Populatioun verdräifacht hunn, déi och hire
PIB praktesch verdräifacht hunn, déi also
och hir Production alimentaire mat dräi mul-
tiplizéiert hunn. Wann een da just d’Resulta-
ter ramenéiert op d’Production alimentaire
par tête d’habitant, dann huet een natierlech
Resultater, déi vergläichbar mat deene sinn,
déi mer an de 70er Joren haten. Dat ass jo
awer ongerecht. Ëmmerhin ass awer d’Wirt-
schaftsleeschtung insgesamt, makroekono-
mesch gesinn, an deene Länner méi wéi
verduebelt, praktesch verdräifacht ginn. Dat
däerf een net iwwersinn, wann ee wëllt ra-
pid Jugementer maachen iwwert d’Situa-
tioun an deene Länner.

Den Här Mosar seet zu Recht, datt dee Rap-
port hei, jiddefalls esou géif ech en interpre-
téieren, e bësse méi Berechenbarkeet
bréngt, andeems datt mer eng Enveloppe
financière fixéiert hunn, déi ënner Lëtze-
buerger Présidence négociéiert ginn ass,
déi en fin de compte och zréckbehal ginn
ass an déi dann den afrikanesche Länner
erlaabt, mat deem ganzen Instrumentarium
eng Partie nei Weeër ze beschreiden, déi
schonn am Accord vun 2000 ugeschnidde
goufen.

Ee vun deenen ass d’Promotioun vun neien
Acteuren, wou den Akzent op d’Promotion
du secteur privé geluecht gëtt, wou den Ak-
zent och op d’Promotioun vun der Société
civile an Afrika selwer geluecht gëtt, wat in-
dispensabel Schrëtt sinn, fir virunzekom-
men, an och indispensabel Effortë sinn, déi
mussen ënnerholl ginn, fir datt Afrika end-
lech aus där Kritik erauskënnt, si géife
Liichtjoren hannert der Entwécklung vun hi-
ren asiatesche Kolleegen hänken - wat och
net ganz falsch ass, mä wat awer géif ver-
déngen, méi genee interpretéiert ze ginn.

Loosse mer och net vergiessen, datt d’Euro-
päesch Unioun viru kuerzem hir Strategie fir
Afrika entwéckelt huet, déi een an de grous-
sen Zich kann deelen, wou natierlech, an zu
Recht, den Akzent op d’Amélioratioun vun
der Regierungsfäegkeet vun deene Länner,
wat mer mat deem pompösen Term Gouver-
nance ëmmer beschreiwen, geluecht gëtt.
Dat ass essenziell, well ouni d’Assomptioun
duerch d’afrikanesch State vun hiren haapt
Fonctions régaliennes, zum Beispill d’För-
derung vun der Sécherheet oder d’Garantie
vun der Sécherheet innerhalb an ausser-

halb vun de Grenzen, mécht ee keng Fort-
schrëtter.

Et gëtt an Afrika kee Fortschrëtt, wann een
net Sécuritéit huet. Et gëtt keng Entwéck-
lung ouni Sécherheet an et gëtt keng Sé-
cherheet ouni Entwécklung, an aus deem
Cercle vicieux muss een erauskommen.
Dee ganzen Instrumentarium, dee jo och
nach verfeinert gëtt, an dee mer viru kuer-
zem och an der Commission des Affaires
étrangères nach eng Kéier kommentéiert
hunn, nämlech déi Facilitéiten, déi d’Euro-
päesch Unioun och wëllt accordéieren, dräi
Milliarden Euro, déi zousätzlech nach sollen
investéiert ginn, fir d’Gouvernance an Afrika
ze amélioréieren, déi kënnen nëmmen eis
Zoustëmmung fannen.

Mir sinn elo hei an engem Kader, wou ko-
operéiert gëtt, wou Afrika eng Chance kritt,
fir sech ze entwéckelen, an dat no enger
relativ intelligenter Konditionalitéit. Virun
zwee Jorzéngten hätte mer hei gestanen a
gesot: Net amëschen an intern Ugeleeën-
heete vun afrikanesche Staten oder vun
anere Staten! Well mir waren nach vill ze vill
no bei der Kolonialzäit, an alles, wat een do
a Form vu Konditiounen hätt kënnen oplë-
schten, dat wär als en Affront ugesi ginn an
et wär - deemools jiddefalls - net politically
correct gewiescht.

Haut wär et éischter politically incorrect,
wann een net géif op eng Partie Konditiou-
nen insistéieren, an duerfir ass et wichteg,
datt een déi richteg Konditioune beméit, fir
kënnen ze kooperéieren. Déi Konditionalitéit
däerf ni humiliant si fir d’Empfängerland. Et
muss an engem Geescht vu Partenariat -
dat kléngt elo banal -, mä et muss an engem
Geescht vu Partenariat entwéckelt ginn. E
Partenariat, deen natierlech ëmsou méi
Chancen huet ze geléngen, wéi och déi
Länner, d’Empfängerlänner, bereet sinn,
sech un d’Ofmaachungen ze halen an och
aus hirer eegener Kraaft alles ze maachen,
fir kënnen déi Accorden do zum Droen ze
bréngen.

Europa reecht d’Hand, an dat op enger Toile
de fond, déi net einfach ass. Eenzel Ele-
menter hunn ech elo schonn opgezielt. Eng
aner a komplett nei Donne, déi 2000 fir den
éischten Accord Cotonou négociéiert ginn
ass, nach net an deem Ausmooss erkenn-
bar war, ass d’Presenz vu China an Afrika.
Eng Presenz, déi alles défiéiert, wat mer eis
kënnen an der Entwécklungspolitik virstel-
len. En Engagement vu China an Afrika, dee
sech praktesch ouni Konditionalitéit ofwé-
ckelt. An doraus gëtt och erkennbar, wat de
Geescht ass, mat deem Europa un d’Ko-
operatioun mat Afrika erugeet, a wat de
Geescht ass, mat deem China un d’Koope-
ratioun mat Afrika erugeet.

D’chinesesch Aussepolitik ass ausschliess-
lech drop ausgeriicht, fir d’Rohstoffversuer-
gung vu China ze sécheren, während Euro-
pa awer a senger Konditionalitéit eng Partie
Valeure véhiculéiert, déi net des valeurs eu-
ropéennes sinn, mä des valeurs univer-
selles. An duerfir, mengen ech, muss ee be-
déngungslos hannert deene Bedéngungen
do stoen, déi mer an deem Kader zur Uwen-
dung bréngen. Eng essenziell Démarche;
mä et sinn zwou Démarchen, déi sech kon-
kurréieren. A mir gesi jo wat fir eng Ravagen
datt China amgaang ass ze maachen, mat
wat fir enger Wucht datt se do eruginn.

Viru kuerzem war jo och de President vu
China an Afrika selwer. A wann ee schonn
eleng den Itinéraire gesäit, deen en hat, dee
géif praktesch keen europäesche Politiker
huelen. Hie war am Simbabwe. Hie war am
Sudan. Am Sudan, do, mengen ech, misst
een natierlech och present sinn, fir ze ku-
cken, ob déi Regierung net endlech kann
zur Vernunft bruecht ginn.

Hie war awer och a Südafrika, wou hien
drop higewise ginn ass, datt China sech
awer och net alles kann erlaben um Konti-
nent. Do prallt hie Gott sei Dank och of un
engem Selbstbewosstsi vun den Afrikaner,
wat een nëmme ka begréissen a wat och
zum Ausdrock kënnt an deem Wëllen, fir
Afrika nei Strukturen ze ginn an och den afri-
kanesche Kontinent institutionell ze restruk-
turéieren.

Ech schwätze vun der Union africaine, déi
viru kuerzem zu Addis Abeba hire Sommet
hat, hir Generalversammlung praktesch,
kann ee soen, a wou et den Afrikaner emol
jiddefalls gelongen ass, dat Allerschlëmmst
ofzewieren, nämlech datt de President vum
Sudan och President géif gi vun der Union
africaine, wat am Fong soss näischt ge-
wiescht wier, wéi de Bock zum Gäertner ze
maachen.

Mam Sudan si mer op engem vun de ganz
empfindleche Punkten um afrikanesche
Kontinent, well de Sudan ass net nëmmen e
Land, de Sudan ass en hallwe Kontinent.
Wann ee gesäit, wat Onrouen an deem
Land net nëmmen u Misär innerhalb vu
senge Grenze kënne provozéieren, mä och227766 www.chd. lu
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nach iwwer seng Grenzen eraus, da kann
een nëmmen hoffen, datt et do esou séier
wéi méiglech zu enger Léisung kënnt.

Mä do si mer erëm eng Kéier mat China
konfrontéiert, dat sech an deem Land och
wëllt seng Uelechversuergung sécheren an
dat dann natierlech och als Member vum
UNO-Sécherheetsrot duerch d’Fanger
kuckt, wa méi een haarden Toun soll uge-
schloe gi vis-à-vis vum Sudan.

Hei weist d’Realpolitik sech wierklech mat
hirer allerdreckegster Fratz, wat een nëmme
just zudéifst bedauere kann. Well mir kën-
nen awer net nokucken, datt an der allge-
menger Indifferenz do honnertdausende
Leit mat hirem Liewe bezuelen, fir et emol
ganz gelënd auszedrécken, an datt Milliou-
ne vu Leit déplacéiert ginn.

Et si praktesch 60% vun der ganzer Bevöl-
kerung am Darfur vun deem Konflikt ganz
direkt betraff, entweder duerch intern oder
sech iwwert d’Grenze vollzéiend Déplace-
menter. Frae gi violéiert an de Campen, den
ONGe gëtt et praktesch onméiglech ge-
maach an hirem Wierken, well déi ver-
dammte Regierung zu Khartoum net am-
stand ass, hir Verantwortung ze iwwerhue-
len an där alleréischter vun hire Fonctions
régaliennes nozekommen, nämlech fir do-
zou bäizedroen, datt hir Bevölkerung ge-
schützt gëtt!

Si kënnen dat natierlech och maachen, déi
Irresponsabilitéit, well se wëssen, datt se
vum UNO-Sécherheetsrot sech net vill
kromm Fangere brauchen ze erwaarden.
Well ee Land huet selwer Problemer mat
sech: Dat ass Russland an Tschetschenien,
déi jo och net grad sech do op eng exem-
plaire Manéier behuelen. An dat anert,
China, denkt haaptsächlech un d’Séche-
rung vu senger Rohstoffversuergung.

Wann ech dat do soen, ass et net fir hei zu
deem Bild vu Misérabilisme bäizedroen, dat
ech am Ufank versicht hunn ze skizzéieren,
mä einfach fir ze soen opgrond vu wat fir
enge Schwieregkeeten ee muss d’Resulta-
ter an d’Beméiunge vun den Afrikaner mies-
sen. Déi Union africaine, iwwert déi gespët-
telt gëtt, si hätt nëmme ganz médiocre Re-
sultater ervirbruecht: Esou Kommentare fan-
nen natierlech nëmme just Agang a ganz
arrogant Haltungen.

Hu mir wierklech nach Ursaach, fir den Afri-
kaner grouss Lektiounen ze halen, wëssend
datt se sech vun engem Modell inspiréieren,
vun engem europäesche Modell inspiréie-
ren, och vun engem europäeschen institu-
tionelle Modell inspiréieren, deen de Mo-
ment en panne ass, bei eis selwer? Mir hunn
also Intérêt drun, fir mat e bësse méi Demut
un déi ganz Analys erunzegoen an dat alt
emol zréckzebehalen, wat um Niveau vun
der Union africaine passéiert.

Ech fannen d’Iddi nach ëmmer begréis-
senswäert, datt se nei Weeër versicht hunn
ze goen an och nach viru ginn, déi sech
agréabel ënnerscheede vun där Farce, déi
d’OAU, d’Organisation de l’Afrique Unie, an
der Zäit duergestallt huet. Doduerch datt
sech Afrika wëllt an deene verschiddene
Regiounen organiséieren, sech institutiona-
liséieren, fir Forces d’intervention rapides op
d’Been ze stellen, déi à l’horizon 2008 oder
2010, wa meng Erënnerunge richteg sinn,
sollen operationell sinn, maachen se am
Fong a puncto Friddenssécherung näischt
anescht wéi dat wat Europa selwer versicht
huet an d’Wee ze leeden a wat och nach
eng Operatioun ass, déi net ofgeschloss
ass.

Wann ee weess, wat fir eng Viraussetzung,
datt mir hunn, bei alle budgetäre Schwie-
regkeeten, déi d’Länner kennen, da muss
een awer och e bësse méi nosiichteg sinn,
wann d’Afrikaner net kënne vun haut op
muer dat do hikréien!

An da muss een och wëssen, datt een net
vun der Afrikanescher Unioun kann erwaar-
den, datt si amstand ass, Konflikter ze
schlichten op hirem eegene Kontinent, wa
se net déi materiell a logistesch Moyenen
huet, fir dat alles ze maachen. Wa mer da
mengen, hir Resultater wiere médiocre a mir
géifen domat dee ganzen institutionelle Pro-
zess a Fro stellen, dann hu mer eis an der
Analys gëiert. Mir mussen op déi reell Ur-
saachen zréckkommen.

Déi Wett op d’Zukunft kann Afrika nëmme
just gewannen, wa se eng Partie Défië mat-
eneen an Ugrëff huelen. Deen institutionel-
len hunn ech elo grad erwähnt. Deen eko-
nomeschen hunn ech just gesträift. Mä ech
wollt awer zum Ofschloss nach eppes soen
iwwert d’Accords de partenariat écono-
mique, déi och virgesi sinn an deem Coto-
nou-Accord.

Déi sollen dozou bäidroen, datt d’afrika-
nesch Staten sech wirtschaftlech désencla-
véieren, méi Zougang, e besseren Zougang
an e bessert Abréngen an d’Weltekonomie
fannen. Dat ass e fromme Wonsch. An ech

mengen och, datt déi Deadline vun 2008,
wou déi Accords de partenariat écono-
mique sollen ofgeschloss sinn, fir meng Be-
grëffer jiddefalls terribel optimistesch ass.
Ech ka mer net virstellen, datt déi Verhand-
lungen, déi elo lafe mat den afrikanesche
Regiounen, déi sech regruppéiert hunn, fir
kënne mat der Europäescher Unioun ze né-
gociéieren, fir dann zu Accorden ze kom-
men, déi sollen dee Gesamtaccord mat der
Europäescher Unioun ersetzen, datt déi bis
dohinner fäerdeg sinn. Ech mengen, an dë-
ser Hisiicht wier et ubruecht, wann ee sech
géif nom Prinzip orientéieren: Il faut se hâter
lentement.

De Minister huet selwer schonn drop hige-
wisen, a mir sinn eng ganz Rei an dësem
Haus, déi hien doranner och ënnerstëtzen,
datt een awer, wann een d’Kompetitioun op-
mécht, muss kucken, datt et och e Minimum
vu Chancëgläichheet gëtt tëschent deenen
eenzelne Compétiteuren. Wann ee gesäit,
datt zum Beispill am Secteur vum Agrarhan-
del d’Produktivitéitsdifferenzen tëschent
dem Sahel an der Europäescher Unioun vun
1 bis zu 500 reechen, da gesi mer awer, datt
dat keen eidelt Wuert ass fir ze soen, et
muss een awer deenen doten e bësse méi
Chancë ginn, fir sech ze muscléieren an
duerno vläicht zwar e virsiichtegen, mä méi
e couragéierte Schrëtt a Richtung Ouverture
sur l’économie mondiale ze riskéieren.

Dat alles ass den Objet vun där Négocia-
tioun elo, déi extrem wichteg ass an déi -
mir hoffe jiddefalls als Demokratesch Partei
- och de Stempel kritt, deen de Louis Michel
hir wollt opdrécken, nämlech dee vum Ac-
cord de partenariat économique als Form
vun engem Instrument de développement
ze verstoen.

❱❱❱ M. Jean Huss (DÉI GRÉNG).- Seet
hien.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Här
Huss, wann Der an deem doten Domän net
optimistesch sidd a wann Der net all Kéiers
Är Imaginatioun beméit, mä wann Der
d’Bengele bei d’Tromm gehäit, da kritt Der
ni eppes hin. Ech hunn emol eng Kéier hei,
wéi ech nach an der Regierung war, gesot,
d’Entwécklungsministeren, dat sinn Don
Quichotten, déi permanent récidivéieren.
Well wann Der nom éischte Coup an d’Gette
gitt, da versicht Der näischt méi. Mir sinn am
Fong eng ganz Rei vun nëtzlechen Idioten,
déi sech och sollen zu hirem Idiotendasein
bekennen a kucken, datt se zu méi ginn.

❱❱❱ M. Jean Huss (DÉI GRÉNG).- Dat
hëlleft den aarme Länner awer net vill.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Oh dach,
Här Huss! Et kann ee ganz vill hëllefen an et
däerf een och net dat ënnerschloen, wat po-
sitiv ass un den Entwécklungen. Zum Bei-
spill déi ganz Coopération transfrontalière,
kleng Projeten, déi net vill kaschten, wou
Ambulanze kënne grenziwwerschreidend
agesat ginn tëschent Länner, déi a priori um
Punkt sinn, fir matenee Krich ze féieren. Ech
denken zum Beispill un d’Côte d’Ivoire an
un de Burkina Faso. Dat fonctionnéiert do!

Ech denken u grenziwwerschreidend Kom-
munikatiounsmëttel, déi zum Asaz kommen,
zum Beispill Radio an Televisioun, och të-
schent Gruppen, déi a priori vun hiren Zen-
tralregierungen net encouragéiert ginn, fir
dat ze maachen. Ech denken zum Beispill
un déi Iddi, déi d’Afrikanesch Unioun opge-
graff huet, fir dat do um ganze Kontinent
duerchzebréngen: Ech denken un déi ge-
meinsam Analysen, déi gemaach ginn iw-
wert d’Situatioun um Sécherheetsplang.
Ech denken un alleguer déi Versich, déi ge-
maach ginn, fir d’Stratégies de lutte contre
la pauvreté an deenen eenzelne Länner op-
zeriichten. An ech denken och un déi Resul-
tater, déi mer hunn. Wa mer viru fënnef Joer
gesot hunn: Sida, null Chance, fir kënnen
engem Afrikaner Accès ze ginn zu den Anti-
rétroviralen, da musse mer awer haut ge-
sinn, datt déi Analysen, déi deemools ge-
maach gi sinn, komplett falsch waren. Viru
sechs Joer ass gesot ginn...

❱❱❱ M. Jean Huss (DÉI GRÉNG).- 70%
vun den Afrikaner hunn nach haut den Ac-
cès net. Dat sinn d’Zuele vun der Weltbank.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Ent-
schëllegt, Här Huss. Dir sidd schrecklech
ongedëlleg. Är Iddien, déi Der op deem
dote Plang verdeedegt, si gradesou sympa-
thesch wéi Är Ongedold, déi mer de Mo-
ment schrecklech op d’Nerve geet. Dat
soen ech Iech an aller Frëndschaft.

(Hilarité)

Här President, wann ech dem Här Huss op
deem dote Punkt just ka soen, datt den Op-
timismus sech lount, da wëll ech drun erën-
neren, datt et am Joer 2000 e puer Leit gouf
- onverbesserlech Optimisten -, deenen hei-
bannen awer och kee Mënsch eppes ge-

gleeft hätt. Déi hu gesot: Mir musse kucken,
datt mer elo - ech schwätze vum Joer 2000,
wou de Präis vun engem Traitement vun en-
gem Sida-Patient 10.000 Dollar pro Joer a
pro Patient kascht huet - nawell de Sida-Pa-
tienten an Afrika den Accès zu deem dote
Medikament erméiglechen. Firwat? Aus
ethesche Grënn.

All Mënsch huet gesot: Ekonomesch an
haushaltspolitesch ass dat do net ze vertrie-
den. Eng Partie Leit hunn och nach gesot,
dont och eng ganz Rei vun Entwécklungs-
ministeren: Prévention d’abord, traitement
d’accord. Déi hu sech alleguer gëiert.
Wësst Der firwat? Well wann ee wëllt an
Afrika een iwwerzeegen en Aidstest maa-
chen ze goen, wou ass dann deem säin In-
térêt drun, fir dat ze maachen, wann en net
déi geréngste Chance huet op Heelung? Al-
so, wann en herno net déi geréngste
Chance huet op en Zougang zu den Antiré-
troviraux, déi säi Liewe ëm fënnef, zéng
Joer verlängere kënnen.

Wat ass geschitt, Här Huss? An Zäit vu
sechs Joer ass de Präis net méi 10.000 Dol-
lar, mä nach 150. En ass also duerch 70 di-
vidéiert ginn. Déi, déi deemools optimis-
tesch waren, haten also Recht. An ech hunn
d’Hoffnung net opginn, datt dat wat am Fall
vum Sida méiglech war, datt een dat och
kann op eng ganz Partie aner Fäll iwwer-
droen.

Et sinn och an Afrika eng Partie Iwwerleeun-
gen do, déi an hirem Denke méi wäit ginn,
wéi dat wat d’UNO „foutéiert“ war am Joer
2005 an hirer neier Strategie zu Pabeier ze
bréngen. Ech denken zum Beispill un d’Hal-
tung: Wéi maache mer et, wann innerhalb
vun de Grenze vun engem Land d’Leit ge-
schluecht ginn? D’Afrikaner soen zum Bei-
spill: Mir sinn zwar net fir de Prinzip vun der
Non-ingérence, mä mir si fir de Prinzip vun
der Non-indifférence.

Dat, wat mir haut praktizéiere vis-à-vis vum
Darfur, dat grenzt scho bal un Indifférence.
Wa mer emol op der Non-indifférence wie-
ren, a mir géifen och emol versichen, diplo-
matesch - dat ass och éischter gesot, wéi
gemaach - alleguer déi ze isoléieren, déi
nëmme just hir eegen Intérêten an nëmme
just hir eegen Ofsécherung vun der Roh-
stoffliwwerung upeilen, da wiere mer vläicht
e bësse méi wäit.

Ech war elo déviéiert ginn, Här President,
duerch dem Här Huss seng pertinent
Awänn. Well ech weess, datt mer enger
Meenung sinn, wollt ech dat nach eng Kéier
heimat ënnersträichen. Ech soen Iech awer
Merci fir Är Opmierksamkeet, an ech hoffen,
datt deen Accord hei, deen och net ouni
Méritë vu Lëtzebuerger Säit zustane komm
ass, datt deen eis hëlleft déi Wett op d’Zu-
kunft, déi mer alleguer reklaméieren, ze ge-
wannen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Goerens. Nächste Riedner ass den honora-
belen Här Angel. Här Angel!

❱❱❱ M. Marc Angel (LSAP).- Merci, Här
President. Léif Kolleeginnen a Kolleegen,
ech wollt fir d’éischt dem Laurent Mosar
Merci soe fir säi gudde mëndlechen a
schrëftleche Rapport. Ech ginn also elo net
méi op d’Zustanekomme vun den Accorden
an, déi jo elo haut hei an enger iwwerschaff-
ter Form virleien. Genau wéi viru véier Joer -
am Juli 2002 - wäert meng Fraktioun och
haut hei dëse Modifikatiounen zoustëmmen.

D’deklaréiert Zil vun der Partnerschaft të-
schent de 27 Länner vun der EU an deene
77 Afrika-, Karibik- a Pazifikstaten ass na-
tierlech de Kampf géint d’Aarmut. Den Arti-
kel 1 vum Cotonou-Accord seet onmëssver-
ständlech, dass d’Reduktioun a wa méig-
lech natierlech d’Éradicatioun vun der Aar-
mut am Mëttelpunkt vum Accord stinn.

Et steet awer och dran, dass parallell dozou
zwee aner Ziler musse verfollegt ginn: d’no-
halteg Entwécklung an d’Integratioun vun
den ACP- oder AKP-Länner an d’Weltwirt-
schaft. Gefördert gi sollen dofir déi ekono-
mesch, kulturell a sozial Entwécklungen an
den AKP-Staten. Op dës Manéier solle Frid-
den a Sécherheet ënnerstëtzt ginn.

E weideren Aspekt, deen am Artikel 1 er-
wähnt gëtt - an deen, mengen ech, och
enorm wichteg ass -, si stabil demokratesch
Strukturen an deenen eenzelnen AKP-Län-
ner. De Cotonou-Accord dréit deemno der
Tatsaach Rechnung, dass d’Ursaache vun
extremer Aarmut komplex a meeschtens
struktureller Natur sinn. Fir dass d’Leit an
engem sougenannten Drëttweltland eng
Chance kréie kënnen, hir Situatioun dauer-
haft ze verbesseren, mussen eng ganz Rei
vu Konditiounen erfëllt sinn.

Wien eppes ännere wëllt, muss op villen Ni-
veauen - an dat gläichzäiteg - usetzen. Ge-
stäerkt gi musse souwuel déi staatlech Insti-

tutioune wéi och d’Participatiounsméiglech-
keete vun der Zivilgesellschaft. D’Korrup-
tioun muss bekämpft ginn, an och d’Recht-
staatlechkeet muss renforcéiert ginn. Nëm-
men an engem halbwegs stabile polite-
schen Ëmfeld huet een och eng Chance
Strategië fir eng flächendeckend Gesond-
heetsversuergung, Educatioun, Nahrungs-
mëttelsécherheet an en Zougang zu prop-
perem Drénkwaasser ze entwéckelen an
och ëmzesetzen.

All dës Aspekter ginn am Accord vu Coto-
nou ugeschwat an d’Modifikatiounen, zu
deene mer haut eis Zoustëmmung ginn, ver-
stäerke jo dës integréiert Approche. Dës
Approche ass luewenswäert.

Fir dass sech awer eppes verännert, muss
ee sech prezis Ziler setzen. Et ass also an
deem Kader richteg finanziell Hëllefen u
Konditiounen ze bannen. Dës Konditioune
muss een awer kritesch analyséieren, an
eenzelner kann oder muss ee souguer a Fro
stellen. Et ginn eng Rei Konditiounen, déi et
iwwerhaapt emol méiglech maachen, dass
finanziell Hëllef gräift. Sou notzt et net vill,
Milliarden Euro fir AKP-Länner bereetzestel-
len, wann e groussen Deel vun dëse Länner
net d’Strukturen hunn, déi se bräichten, fir
dës Sue kënne sënnvoll anzesetzen.

Esou kann een dëst illustréiere mat folgen-
dem Beispill: Soulaang d’Fraen net emol iw-
wer elementar Rechter verfügen, a sexuell
Gesondheet en Tabuthema ass, gëtt et och
keng Chance d’Kannerstierflechkeet ze
reduzéieren. Et ass deemno logesch, dass
am Kader vum Cotonou-Accord d’Regierun-
ge vun den AKP-State sech verflichte mus-
sen ënner anerem esou Tabuen ze bekämp-
fen an d’Positioune vun de Fraen an der Ge-
sellschaft ze verbesseren. Dëst Beispill hei
heescht: politesch Konditionalitéit. An ech
mengen, et ass wichteg dat vläicht nach
eng Kéier ervirzesträichen.

Et gëtt aner Konditiounen, déi net eleng am
Intérêt vun der Entwécklung vun den AKP-
State sinn, mä déi och oder virun allem eis
EU-Länner interesséieren. Dozou gehéiert
zum Beispill de Kampf géint den Terroris-
mus. D’EU huet e kloren Interessi drun, dass
d’AKP-Staten sech an dësem Beräich ko-
operativ verhalen. Am Prinzip misst dat och
am Aklang mat der Politik vun den AKP-
State sinn.

Et ass legitim Entwécklungsgelder u Bedin-
gungen ze knüpfen, déi mussen erfëllt ginn,
fir dass d’Suen effikass kënnen agesat ginn.
Et ass dofir och akzeptabel, dass am Kader
vun esou engem grousse Kooperatiounsac-
cord Aspekter ugeschwat ginn, déi net di-
rekt de Kampf géint d’Aarmut betreffen, mä
indirekt domat zesummenhänken a fir all
Bedeelegt wichteg sinn. Net akzeptabel ass
et dogéint, Konditiounen un e Koopera-
tiounsaccord ze bannen, déi dem Haaptzil,
dem Kampf géint d’Aarmut, entgéintlafen.

E wichtegen, wann net dee wichtegsten
Deel vum Cotonou-Accord, vun deem ech
bis elo nach net geschwat hunn, betrëfft
d’Handelsbezéiungen tëschent der Euro-
päescher Unioun an den AKP-Staten. Bis
elo kruten a kréien och d’AKP-Staten nach
Faveure gemaach, déi zum Deel sollte kom-
penséieren, dass se net wettbewerbsfäeg
sinn an hiren Undeel um Weltmaart dofir im-
mens kleng ass.

Et si grad déi favorabel Handelsbedingun-
gen, déi den EU-Marché eesäiteg fir Pro-
duiten aus den AKP-Staten opmaachen, déi
an der Vergaangenheet d’Zesummenaar-
becht fir eis Partner esou attraktiv gemaach
hunn. Leider steet esou eng préférentiel Be-
handlung am Géigesaz zu de Prinzipië vun
der Welthandelsorganisatioun. Dass dës
Faveuren nach net ganz ofgeschaaft sinn,
läit just dorun, dass mer eng Iwwergangs-
frist vun der WTO zougestane kruten.

Ëmgesat gi soll dës Absicht mat Hëllef vun
de sougenannten Accords de Partenariat
Économique, kuerz APE genannt. Bei der
Négociatioun vun dësen Accordë si mer
awer am Timing hannendran; wat net ver-
wonnerlech ass, wann ee sech bewosst
mécht wat fir eng Problemer e liberalen
Handelsaccord fir all déi AKP-Länner be-
deit.

(M. Jos Scheuer prend la Présidence)

Oppe Mäert kënne wuel fir en Entwéck-
lungsland Virdeeler bréngen, mä nëmmen
dann, wann eng schrëttweis Liberaliséie-
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rung deem tatsächleche Besoin vun deem
Land Rechnung dréit a wann dat Land eng
gewësse Kontroll iwwert dëse Prozess huet.
Wann d’Liberaliséierung soll dozou bäi-
droen d’Aarmut ze reduzéieren, da muss de
Rhythmus, an deem dëse Prozess virugeet,
fir all Land individuell ugepasst sinn.

Déi Erfahrung hu mer jo och an der EU bei
deene verschiddenen Erweiderunge ge-
maach. Och hei kënne Länner, déi eng bes-
ser Startpositioun haten an déi fir de Bäitrëtt
wierklech prett waren, besser a méi liicht
vum fräie Maart profitéiere wéi déi aner.

Wéi 2002 hei d’Ratifizéierung vum Cotonou-
Accord am Haus debattéiert ginn ass, huet
den deemolege Kooperatiounsminister ge-
mengt, dësen Accord wär eng Coquille
vide. Et wär en Appel un all déi bedeelegt
Acteuren, fir sech ze bewegen.

Am Kader vun den Négociatiounen iwwert
d’APEen, also den Accords de Partenariat
Économique, wou d’Damoklesschwert vun
der WTO iwwert de Partner hänkt, ass d’EU
amgaang sech ze bewegen.

Allerdéngs muss ee fäerten, dass si sech vi-
run allem op d’WTO zou- a vun den erkläerten
Ziler vum Cotonou-Accord ewechbeweegt.

Mä, wa mer d’Millennium Development
Goals, d’Mënscherechter an all déi héich Zi-
ler, déi aus der Europäescher Unioun eng
Wäertegemeinschaft maachen, eescht hue-
len, da kann et net sinn, dass mer eis AKP-
Partner virun onléisbar Problemer stellen,
nëmme well grad de WTO-Verfallsdatum of-
leeft.

Ganz konkret heescht dat, et ass de Januar
2008. Et geet hei net drëm, fir d’WTO
schlechtzemaachen, mä och dëser Institu-
tioun géifen e puer Reforme guttdoen. A
grad déi Partnerschaft zwëschent den AKP-
Staten an der EU, déi jo awer iwwer 100
Länner verbënnt, kéint do nei Impulser ginn.
Wann een d’Muechtverhältnisser mat be-
denkt, da misst esou en Impuls ganz kloer
vun der Europäescher Unioun a vun hire
Memberstaten ausgoen.

Als alleréischt wier eng Verlagerung vum
Schwéierpunkt um Niveau an der EU-Kom-
missioun vläicht noutwendeg. Mir haten
dëst Thema den 30. November an der aus-
sepolitescher Kommissioun ugeschwat, wéi
de Kommissär Louis Michel hei war. Hien
huet gesot, dass säi Kolleeg, de Kommissär
Mandelson, fir dësen Dossier zoustänneg
ass, mä dass hien, de Louis Michel, awer
mat agebonne wär.

Ech sinn der Meenung, dass den Dossier
vun den APEen ze vill oder bal nëmmen aus
der Siicht vum Handel gesi gëtt an net ge-
nuch aus der Siicht vun der Entwécklungs-
zesummenaarbecht. An duerfir fannen ech
och, dass de Louis Michel a seng Servicer
net nëmmen agebonne solle sinn, mä e
staarken Afloss op den Dossier APE solle
kréien a richtungsweisend ginn.

De Louis Michel huet hei och gesot, wéi mer
iwwert d’APEe geschwat hunn, dass eng
wirtschaftlech Isolatioun vun den Entwéck-
lungslänner an enger globaliséierter Welt
néfaste Konsequenzen hätt. Weider huet hie
gesot, an ech zitéieren: «Il n’y a pas de dé-
veloppement durable sans développement
économique. D’un autre côté il est vrai que
ce qui manque le plus dans ces pays, c’est
l’État. Libéraliser le marché, si l’État est ab-
sent, conduirait au drame.»

An ech mengen, et ass grad dëst Argu-
ment, wat mer Angscht mécht, wann ech
kucken a wéi eng Richtung am Moment
d’Verhandlungen iwwert d’APEen amgaan-
ge sinn. An ech mengen, do hu mer all eng
Flicht opzepassen.

Ech wollt ofschléisse mat engem Bréif, deen
de Minister Schiltz un de Louis Michel ge-
schriwwen huet no där Entrevue. Dat war
elo am Januar 2007, wou hien op d’Négo-
ciatiounen ageet iwwert déi APEen a wou
hie sech och Suerge mécht, dass déi Ac-
cordë sollen équitabel ginn, wou hien eng
ganz Rei Problemer opwërft a wou hien och
seet, dass hien am Kontakt mat senge Part-
ner, den AKP-Länner, op verschidde Proble-
mer opmierksam gemaach gëtt. Ech wollt
de Minister do just froen, ob de Kommissär
him schonn eng Äntwert ginn huet a wat déi
vläicht beinhalt.

An dann eng zweet Saach, déi ech nach
wollt ervirsträichen, ass: Wann ee kritesch

Stëmmen héiert iwwert déi Accords de par-
tenariat économique, da kommen déi
haaptsächlech vun den ONGen an och
deelweis vun den Altermondialisten. An da
gëtt gesot: Jo, dat sinn déi eng do, Ver-
schiddener dreemen do, déi hunn do eng
ganz aner Vue, déi kennen d’Realitéiten net.
Mä ech wëll awer och soen, dass d’Politiker
ganz wachsam musse sinn an och kritesch
solle sinn.

Ech hunn dunn an der Kommissiounssit-
zung jo och verwisen op e Bericht vun der
Assemblée nationale. An an där Assemblée
nationale ass jo keng Majoritéit vum Här
Bové senge Kolleegen, mä do si Leit vun
der UMP, vun der UDF a vum PS vertrue-
den. Déi hunn e ganz kritesche Rapport ge-
maach vun iwwer 310 Säiten iwwert d’Négo-
ciatioune vun deenen Accords de partena-
riat économique. Do sinn Iddien dran, déi
ee kann deelen, anerer net. Mä ech men-
gen, et soll een do wachsam sinn. Ech men-
gen, eise Minister a seng Kolleegen am Mi-
nisterrot sollen do och der Kommissioun kri-
tesch géigeniwwerstoen.

An duerfir wär ech och frou vläicht nach ze
héieren, wéi am Fong d’Attitüd am Minister-
rot, am Rot vun de Ministere vun der Koope-
ratioun ass zu deenen APEen, ob Dir do e
bëssen Afloss hutt op d’Kommissioun. Oder
wéi ass do Är Positioun?

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Angel.
Den nächste Riedner ass den Här Huss.
Här Huss, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Jean Huss (DÉI GRÉNG).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, de 4.
Juli 2004 hat dës Chamber no enger ganz
kuerzer Debatt de Feu vert gi fir d’Approba-
tioun vum sougenannten Accord de parte-
nariat zwëschent der Europäescher Unioun
an den AKP-Staten.

D’Madame Renée Wagener fir DÉI GRÉNG
an den Här Urbany haten deemools net fir
dësen Accord gestëmmt, mat der Haaptbe-
grënnung, villes an deene Cotonou-Accor-
den hätt mat enger wierklech fairer Partner-
schaft nëmme ganz wéineg ze dinn. Si ha-
ten sech beim Vote awer just enthalen. An
datselwecht wäerten déi Gréng och haut
beim Vote maachen, obschonn, wann een
eleng aus der Perspektiv vun den aarmen
Tiers-Monde-Länner géif jugéieren, et och
genuch Grënn géif ginn, fir géint d’Cotonou-
Accordë vun 2000 an déi hei virleiend Modi-
fikatiounen ze stëmmen.

Eis Aschätzung vun de Cotonou-Accorden
a vun den aktuellen Evolutiounen an dësem
Kontext ass nämlech méi wéi kritesch. Mä
mir sinn eis bewosst, datt och en negative
Vote haut an hei vun eiser Säit souwisou
näischt méi un dësen Accordë géing änne-
ren.

Dës Accorden zwëschent dem räiche Ris
„Europäesch Unioun“ an dem aarmen
Zwerg „AKP-Staten“ sinn nämlech net ganz
fair, well als absolut schwächsten Deel wa-
ren d’AKP-State gezwongen, wa se iwwer-
haapt nach Entwécklungsgelder wollte
kréien, vill fir si negativ Bestëmmungen am
Joer 2000 ze schlécken. Déi Accordë vu
Cotonou sinn also net nëmme wäitgehend
déséquilibréiert, si wäerten doriwwer eraus
an eisen Aen net dozou bäidroen, de Welt-
handel méi fair a méi gerecht ze maachen.
Am Géigendeel!

Eng Rei vu Bestëmmungen aus deene Ver-
träg, virun allem déi sougenannten Accords
de partenariat économique, déi 2000 ënnert
dem Drock vun der OMC, ënnert dem mas-
siven Drock vun de westleche Multinationa-
len a vun den Apostele vum sougenannte
Fräihandel an d’Cotonou-Accorden hu mis-
sen erageholl ginn, wäerten éischter dozou
féieren, dass d’Kluft tëschent Superräichen
aus dem räichen Norden an der batterer
Aarmut am Süden nach weider wäert zou-
huelen.

Vill Leit, Dir Dammen an Dir Hären, waren an
deene vergaangenen een, zwee Joer er-
féiert an entsat, wéi se am Fernseh oder an
den Zeitungen ëmmer méi heefeg drama-
tesch Biller gesinn hu vun Afrikaner a vun
aner sougenannte Verdammter dieser Erde,
wéi se de bekannte Schrëftsteller Frantz Fa-
non eng Kéier genannt hat, vun dausenden
an dausende vun Aarmutsflüchtlingen a Mi-
granten, déi virun Aarmut an Ënnerentwéck-
lung, virun Honger, Krankheet an enger to-
taler Perspektivlosegkeet aus hiren Hee-
mechtslänner fortgelaf sinn, oder iwwert
d’Mier laanscht déi westafrikanesch Küst
geflücht sinn. Dausenden, vun deenen der
vill an der Wüst ënnerwee verhongert oder
erdiischtert sinn. Vun deenen der vill um
Mier gekentert an erdronk sinn, Mënsche
wéi mir, a wou een anerer vun hinne gesinn
huet an de Stacheldréit vun den Enklaven,
vun Ceuta a Melilla oder an Ofschiebela-

geren op de Kanaren a Spuenien oder a
Süditalien.

Mir fäerten, Dir Dammen an Dir Hären, datt,
och wann Europa sech nach méi verstäerkt
wéi bis elo zu enger Festung wëllt aus-
bauen, trotzdeem de Stroum vun Elends-
flüchtlingen aus dem Maghreb, aus dem
südleche Mëttelmierraum an aus Afrika ins-
gesamt net wäert ofhuelen. Am Géigendeel,
e wäert an deenen nächste Joren nach wei-
der zouhuelen, well all dëse Regiounen a
well Afrika insgesamt keng wierklech seriö
Entwécklungsperspektive gebuede ginn,
net mat de Cotonou-Accorden, a scho guer
net mat där dominéiernder OMC-Politik, déi
de Charakter vun de Cotonou-Accordë be-
stëmmt huet.

Eng kuerz Zwëschebemierkung just op dë-
ser Plaz. Dës wéineg erbaulech Feststellun-
gen, dës méi düster Zukunftsperspektiven
an eis Kritiken, déi ech méi am Detail vis-à-
vis vun de Cotonou-Accordë wäert virbrén-
gen, riichte sech net géint déi Lëtzebuerger
Entwécklungspolitik. Si riichte sech och net
géint d’Persoun vum zoustännege Ko-
operatiounsminister hei am Land, dee sech
och an eisen Ae positiv engagéiert. Mir
wäerte jo am Fréijoer geschwënn op d’Lët-
zebuerger Entwécklungspolitik hei am Haus
méi genau ze schwätze kommen.

Eis Kritike riichte sech méi generell un
d’Politik vun der Europäescher Unioun, un
d’Politik vun der därzäiteger EU-Kommis-
sioun an un d’Adress vun der EU-Aussen-
handelspolitik, déi ganz wéineg interes-
séiert ass un enger wierklech fairer a laang-
fristeg durabeler Entwécklung vun Afrika,
vun den AKP-Staten a vun de Länner vum
Tiers-Monde insgesamt, mä déi virun allem
interesséiert ass un de kuerzfristegen Ex-
pansiounsméiglechkeete vun den europäe-
sche multinationale Firmen, déi no bëllege
Rohstoffquellen an och neien Ofsazmar-
chéen an Afrika sichen.

De wierkleche Motor vun der europäescher
Aussepolitik ass dës Aussenhandelspolitik
am Déngscht vun de Multinationalen an déi
europäesch Entwécklungspolitik - d’Koope-
ratiounspolitik -, déi zwar elo iwwert den
zéngte FED-Programm finanziell soll mëttel-
fristeg méi Moyene kréien - ronn 22 Milliarden
Euro -, mä dës europäesch Hëllef- an Ent-
wécklungspolitik wäert net à même sinn, déi
global wirtschaftlech, sozial an ekologesch
Schied opzefänken, déi duerch déi neoli-
beral Handelspolitik vun der Europäescher
Unioun, vun den USA a vun aneren Indus-
triestaten, inklusiv China an Indien, am-
gaangen ass, sech iwwert d’OMC duerch-
zesetzen.

Dir Dammen an Dir Hären, schonns am 19.
Jorhonnert, zur Zäit vun der europäescher
Kolonialzäit, ass et e Rush gi vun de grous-
sen europäeschen Nationalstaten an hire
kapitalisteschen Handelsgesellschaften, fir
sech e méiglechst grousst Stéck vum afrika-
nesche Kuch ofzeschneiden, fir u méig-
lechst vill a méiglechst bëlleg Rohstoffer an
Naturprodukter erunzekommen. Afrika ass
fir Jorzéngten ausgeblutt ginn a leit deel-
weis nach haut ënnert den entwécklungspo-
litesche Konsequenze vun dësem euro-
päesche Kolonialismus, während ëmge-
kéiert en Deel vum europäesche Wuelstand
um Bockel a mam Blutt vun Afrika opgebaut
ginn ass.

Haut, zënter de leschte Joren, hu mer et mat
engem ähnleche Phenomeen, mat engem
ähnleche Rush op Afrika, op seng Buedem-
schätz a seng Naturprodukter ze dinn; wou-
bäi haut - am Ënnerscheed zum 19. Jorhon-
nert - an Afrika net nëmmen d’Europäer ak-
tiv sinn, mä och d’USA, Japan, China an In-
dien. Vierdergrënneg geet et hinnen alle-
guerte scheinbar nëmmen ëm d’Wuel, ëm
d’Entwécklungschancen an ëm en Dévelop-
pement durable vun Afrika.

A Wierklechkeet geet et awer ëm déi afrika-
nesch Pëtrolsquellen, ëm afrikanesch Roh-
stoffer wéi Uran, Bauxit, Koffer an esou
virun. An et geet, wéi schonns gesot, ëm nei
Ofsazmarchéë fir amerikanesche Kotteng
oder Mais, fir chineseschen Textil, oder zum
Beispill fir europäescht Mëllechpolver oder
Fleesch, déi duerch d’Praxis vun onmorale-
schen Dumpingpräisser déi lokal Produzen-
ten a lokal Marchéen an den afrikanesche
State ruinéieren an Aarmut a Perspektivlo-
segkeet produzéieren. An et geet iwwert déi
nei Fräihandelsbestëmmungen, déi vun de
räichen Industriestaten iwwert d’OMC an
d’Cotonou-Accorden erakomm sinn, dorëm-
mer, fir déi afrikanesch Marchéë rücksichts-
los opzemaachen a schutzlos dem Fräihan-
del ze ënnerwerfen.

Op dësen ökonomeschen Haaptaspekt vun
dësen Accorden an hiren aktuelle Modifika-
tioune wäert ech gläich zréckkommen, mä
fir d’éischt e puer Bemierkunge just zu een-
zelnen - ech soe bewosst „eenzelnen“ - méi
positive Punkten an dëse Cotonou-Ac-
corden.

Positiv ass sécherlech d’Verflichtung vun
AKP-Staten zu enger sougenannter Bonne
gouvernance, zu Rechtsstaatlechkeet, zu
fräie Wahlen, zu gläiche Rechter fir d’Fraen
an esou virun. A positiv ass och d’Verflich-
tung zur Abezéiung, zur Participatioun vun
der Société civile, vun einheimeschen
ONGen, an d’Entwécklung an den Opbau
vun dëse Länner; och wann eng positiv Ëm-
setzung dovun nach net iwwerall genuch
gelongen ass.

Iwwert d’Noutwendegkeet vun enger Bonne
gouvernance kéint een allerdéngs och a
munchen europäesche Länner selwer esou
munches soen. Mä déi afrikanesch Staten,
mat Ausnahm vun e puer Diktaturen, hu jo
virun e puer Joer mat der Grënnung vum
NEPAD dës Erausfuerderung vun enger
gudder Gourvernance a vum Kampf géint
Korruptioun a Machtmëssbrauch ëmmerhin
an Ugrëff geholl. Si waarden nach just op
méi technesch an administrativ Hëllef, fir dat
ëmsetzen ze kënnen.

Dann ass et natierlech alles, mä net hëllef-
räich, wann afrikanesch Staten ëmgekéiert,
ënnert dem Zwang vu sougenannte Struk-
turupassungsprogrammer vum internationa-
le Währungsfong, gezwonge ginn hir staat-
lech Administratiounen, hir öffentlech Servi-
cer vu Santé, Transport, Energieversuer-
gung, Educatioun an esou virun, do Perso-
nal ofzebauen, wéi dat a ville State geschitt
ass. Ënnert dem Artikel 47 vum Cotonou-
Accord vun 2000 ass d’Flicht vun der Res-
pektéierung vun esou negative Struktur-
upassungsprogrammer iwwregens veran-
kert. Wat ass ausser dem Begrëff „Duebel-
moral“ do ubruecht?

Dir Dammen an Dir Hären, op Drock - op
positiven Drock, an dësem Fall - vun EU-Ën-
nerhändler sinn an de Cotonou-Accorden
och Bestëmmunge géint Waffenhändler a
géint d’Proliferatioun vu Massevernich-
tungswaffen erakomm; wat een natierlech
nëmme ka begréissen, well Afrika aus villen
Ursaachen eraus - och aus Aarmutsursaa-
chen, aus ethneschen Ursaachen, aus re-
liéisen Ursaachen oder aus dem Sträit ëm
Rohstoffer - ënner ville militäresche Konflik-
ter leit.

Wichteg wiere wierklech och Mesuren am
Kampf géint de Waffenhandel, géint d’Re-
krutéierung vu Kannerzaldoten, géint Land-
minnen an esou virun; obschonns et och do
dann awer wichteg wier op d’Zuelen an op
d’Ursaache vun dëse Waffen hinzeweisen a
se ze ënnerbannen. Déi Quelle leien haut zu
engem groussen Deel bei auslännesche
Waffenhändler oder Mafiosien.

Da sinn op Incitatioun vun der EU och Anti-
terrorbestëmmungen an d’Accordë vu
Cotonou mat erageholl ginn. Och dat ass
sécherlech begréissenswäert, well all Form
vun Terrorismus an eisen Aen onmënsch-
lech an ze veruerteelen ass. Esou hunn am
September 2001 all verantwortlech Politiker
weltwäit op dat vehementstent d’Al-Qaida-
Attacken op New York veruerteelt, déi op
engem eenzege Septemberdag méi wéi
3.000 Doudeger gefuerdert hunn. Dat ass
wierklech Terror an Horror.

Mä, Dir Dammen an Dir Hären, deeselwech-
ten 11. September, deeselwechten eenze-
gen Dag vum 11. September sinn an Afrika
an am Tiers-Monde 24.000 Leit un Honger
gestuerwen; iwwer 8.000 Kanner zum Bei-
spill u Banalitéite wéi Duerchfall oder ane-
ren heelbare Krankheeten, virun allem an
Afrika! A keen Hunn, kee Statschef huet no
dësen Doudegen, déi gradesou Mënsche
waren, gekréint! An den 12. September, den
13. September an de 14. September an
esou viru waren déi Zuelen ähnlech.

Meng Fro: Ass et just Terrorismus, wat den
11. September an den USA geschitt ass,
oder ass et net och eng Form vu strukturel-
ler Gewalt a strukturellem Terrorismus, wann
all Dag am Tiers-Monde - och am Cotonou-
Beräich - gradesou vill a méi Kanner a Leit
ënner Krankheet an Honger stierwen? „Jo“
also zu de Prinzipië vun enger Bonne gou-
vernance, mä dann awer op zwou Säiten;
ganz staark „jo“ zu der Participatioun vun
den ONGen an der Zivilgesellschaft; „jo“ zu
den Antiproliferatiounsbestëmmungen, a
„jo“ mat Aschränkungen och zu den Antiter-
rorbestëmmungen an dësen Accorden,
esou wéi ech dat virdrun hei versicht hunn
ze erklären.

Haaptproblematesch - a mer wäerte bei der
Kooperatiounsdebatt nach eng Kéier méi
genau dorop mussen zréckkommen - am
Kontext vun deenen neie sechs sougenann-
te regionalen Accords de partenariat éco-
nomique an Afrika ass awer déi total Fräi-
handels- a Liberaliséierungsideologie, déi
dësen neie sougenannte Partnerschafte soll
zu Gronn leien, an déi haaptsächlech op
d’Artikele 34-4, 41, 46 a 47 aus dem 2000er
Cotonou-Ofkommes berout. Laut dem
éischtgenannten Artikel verléieren d’AKP-
Staten - ausser deelweis den absolut äerm-227788 www.chd. lu
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ste vun hinnen - hir Préférences tarifaires
non réciproques, déi se an de Lomé-Verträg
haten, an déi elo 2007 auslafen, an un
d’OMC-Regelunge vum Fräihandel sollen
ugepasst ginn.

Dat ass fir vill AKP-State jiddefalls en ekono-
meschen an e soziale Réckschrëtt. Am
Cotonou-Vertrag vun 2000, deen och elo soll
mat Modifikatioune weidergefouert ginn, war
et de Fräihandelsënnerhändler vun der EU
ënnert dem Stéchwuert GATS an AGCS och
gelongen, esou wéi am Uruguay-Round a bei
der OMC, de Prinzip vun der Liberaliséierung
vu Service- an Déngschtleeschtungsmar-
chéen ze verankeren; am Intérêt natierlech
vun de groussen europäeschen an amerika-
neschen Déngschtleeschtungsmultie vu
Waasser-, Energie-, Banken-, Gesondheets-
a Pharmabranchen an esou virun.

E Prinzip, géint dee sech net nëmmen
d’AKP-Staten, mä d’Tiers-Monde-Staten
insgesamt gewiert hunn, a sech bei den
OMC-Verhandlunge weider dogéint wieren,
well dat natierlech ganz kloer de schrëttwei-
sen Opbau vun eegene Servicecapacitéiten
onméiglech mécht. Si géifen op éiweg zu
aarmen an zu renge Lieferante vun net ver-
schaffte Rohstoffer an Naturprodukter ginn.
Or, wien haut keng eege Veraarbechtungs-
industrien, keng eege Servicebetriber, a sief
et och nëmmen a Kollaboratioun a grousse
Regiounen, kann opbauen - do ass d’Iddi
vu méi regionale Partnerschaftskonzepter
bei Cotonou net schlecht, déi ass souguer
ze begréissen -, dee verpasst all ökono-
mesch Entwécklungschancen a bleift zréck
als éiwegen Almosenempfänger fir Ent-
wécklungshëllef.

Doriwwer eraus hunn déi meescht - dat
muss een och do derbäisoen - Liberaliséie-
rungs- a Privatiséierungsprojeten zu
Gonschte vun de westleche Multinationalen
zënter 1980 dozou gefouert, datt déi bishe-
reg Servicer an deene Länner am Beräich
Waasser, Energie, Zuchverkéier an esou
virun zu soziale Verschlechterunge fir déi
betraffe Bevölkerung gefouert hunn, esou
datt et op ville Plazen - net nëmmen a La-
täin- a Südamerika - zum Opruff zu neie Re-
nationaliséierunge vun esou Servicer kënnt.
Ech verweisen op Argentinien, ech verwei-
sen op Bolivien an esou virun. Trotz deenen
negativen Erfahrungen, déi och vun der
Weltbank an engem rezente Rapport confir-
méiert gi sinn, gëllt ëmmer nach déisel-
wecht neoliberal Liberaliséierungs- a Priva-
tiséierungsideologie, déi also hei soll viru-
gefouert ginn.

Wat huet dat, wann een e realistesche Bilan
vu bal 40 Joer internationaler Entwécklungs-
hëllef mécht - well dat ass jo ugaang ufanks
de 70er Joren -, den aarme Länner am
Tiers-Monde, virun allem an Afrika, dann
haut global gesi wierklech bruecht? Ofge-
sinn dovunner, datt ufanks de 70er Joren
héich an helleg e Versprieche vun 0,7%
vum PIB gemaach gouf; e Versprieche vun
deem déi meescht räich Industriestaten aus
Europa an den USA haut nach meilewäit
ewech sinn. Ofgesinn och dovunner, datt
vun den Entwécklungsgelder normalerweis
am Duerchschnëtt tëschent 40 a 60% iwwer
Opträg un europäesch Firmen erëm eng
Kéier zréckfléissen. Ofgesinn dovunner
weist en nüchterne Bilan, datt déi Entwéck-
lungshëllef insgesamt deenen aarme Län-
ner net ganz vill vun der Plaz gehollef huet.

Dat hänkt awer net gréisstendeels um Prin-
zip vun der Entwécklungshëllef an un der
Entwécklungshëllef selwer, mä et hänkt do-
runner, datt et eng Rei vu vill méi schwéier-
gewiichtegen, aneren negative Facteure
gëtt, déi vill Entwécklungsefforten op där
anerer Säit erëm zerstéieren.

Hei e puer vun deene Facteure just, op déi
ech wéi gesot bei der Kooperatiounsdebatt
nach eng Kéier wäert zréckkommen, an déi
an totaler Inkohärenz stinn, am totale Wid-
dersproch sti mat deem, wat mer Entwéck-
lungshëllef nennen - a Stéchwierder just:

Éischtens, ech hat jo geschwat vun deene
gebrachene Versprieche vun 0,7% selwer;

zweetens, de Passé colonial mat all senge
strukturelle Konsequenzen;

drëttens, de wäitgehende Präisverfall fir
d’Produkter aus dem Tiers-Monde op de
westlech dominéierte Bourssë vu London a
vun New York an deene leschten 20 Joer.
Beispiller gëtt et genuch, souwuel fir Roh-
stoffer wéi fir Agrarprodukter - wann een
emol vum Pëtrol ofgesäit.

Véiertens, d’Agrarexportsubventiounen an
d’Agrardumpingpräisser vun der EU, vun
den USA an och vun aneren, déi d’Produk-
tioun an d’Vente vu villen Agrar- an Natur-
produkten, ob Kotteng, Fleesch, Mëllech,
ob Textil an esou virun an den AKP-Länner
selwer, mä och op d’Nopeschmarchéen on-
méiglech maachen an déi déi lokal Produk-
tioune ruinéieren, mat de Konsequenzen
Aarbechtslosegkeet, Honger a Landflucht.

Fënneftens, de Poids vun der Dette, vun en-
ger ongerechter Verscholdung, wou den
Zënsendéngscht vun där Dette ëmmer méi
grouss Proportioune vum Statsbudget vun
deenen aarme Länner ausmécht, a wou an
net wéinege Fäll dëse Scholdendéngscht
un déi multinational Banke vill méi aus-
mécht, wéi déi gesamt Entwécklungshëllef,
déi déi State kréien.

Net nëmmen d’Tiers-Mondes-Länner sel-
wer, och d’ONGe weltwäit a souguer eenzel
Statsleit fuerderen an deene leschte Joren
duerfir d’Annulatioun oder zumindest eng
wäitgehend Reduktioun vun deenen Detten,
fir iergendwéi deene Länner ze erlaben en
Neiufank ze starten. Mä leider huet sech bis
haut, trotz alle ville schéine Rieden an De-
klaratiounen, dorunner ganz wéineg geän-
nert.

Sechstens, d’Liberaliséierungskonsequen-
zen am Tiers-Monde, vun deenen ech virdru
scho geschwat hunn. Just zwou Zuelen an
Zitater aus dem Rapport „Global economic
Outlook 2000“ vun der Weltbank - d’Welt-
bank, déi jo net ka verdächtegt sinn, ier-
gendwéi ONG, Attac oder gréng oder ier-
gendeppes ze sinn.

Op Lëtzebuergesch iwwersat aus dem En-
gleschen:

Éischtens, d’Zuel vun de Leit weltwäit, déi
mat manner wéi zwee Dollar den Dag mus-
se liewen, ass zënter 1980 bal ëm 50% ge-
klommen. An, seet d’Weltbank, dat war déi
Zäit, zënter där am stäerkste liberaliséiert
ginn ass.

An zweetens, aus engem Rapport vun der
UNO vun 1999: An 59 Länner wier
d’Duerchschnëttsakommes 1999 méi
niddreg gewiescht wéi 1980. D’Schéier të-
schent Räich an Aarm geet vu Joer zu Joer
ëmmer méi auserneen. An trotzdeem soll
och laut Cotonous-Accordë weider liberali-
séiert ginn.

Dir Dammen an Dir Hären, op de siwente
Punkt, nämlech d’Noutwendegkeet an de
Cotonou-Accorden, fir d’Politik vum interna-
tionale Währungsprogramm ze respek-
téieren, obschonn dës Programmer eng to-
tal Faillite sinn, wëll ech hei net méi agoen.
Ech hat virdru schonn dorobber higewisen.

D’APEen an dëse Verträg, dat heescht, déi
nei regional Accorden, Accords de partena-
riat économique, déi elo négociéiert an er-
stallt solle ginn, stellen déi europäesch Ën-
nerhändler, ob et den Här Mandelson ass
oder den Här Louis Michel, jiddefalls virun
d’Fro, wat mat dësen APEe soll geschéien,
wann se nach op sinn.

Solle wierklech éierlech Entwécklungspart-
nerschaften entstoen? Oder bleift et beim
„business as usual“, woubäi dat Wuert Busi-
ness an dësem Fall hei senger reng kom-
merzieller Bedeitung géif entspriechen?

Mir fäerten op jiddfer Fall als Gréng, dass
den Entwécklungs- a Kooperatiounskom-
missär Louis Michel do net vill wäert ze soe
kréie par rapport zum Fräihandelskommis-
sär Mandelson, dee knallhaart just d’Intérê-
të vun den europäeschen Export- a Service-
industrië vertrëtt. Mir sinn do méi wéi skep-
tesch a mir wäerten eis duerfir och beim
Vote enthalen.

Zum Schluss, Dir Dammen an Dir Hären,
nach just eng kuerz Zousazbemierkung
zum Développement durable a virun allem
zum Klimawandel, wou et jo elo scho kloer
ze si schéngt, datt grad och nach déi Äerm-
ste vun deenen Aarmen am Süddeel vun ei-
sem Planéit am meeschte wäerten dorënner
ze leide kréien: ënner Katastrophen, ënner
Iwwerschwemmungen, Hëtzekatastrophen
an dem Verdréchne vu ganze Regioune bis
erop an de Mëttelmierraum.

Ech woe mer net virzestellen, wann de Kli-
mawandel ëmmer méi antrëtt an deenen
nächste Jorzéngten, wat fir Biller mer dann
un de Grenzen an un de Stacheldréit vun
der Festung Europa wäerten ze gesi kréien
a wat da wäert geschéien.

Déi räich State sinn an eisen Aen op jidde
Fall gefuerdert hiren Egoismus, hiren oneko-
logesche Konsumwahn an hir Après-nous-
le-déluge-Mentalitéit ze iwwerdenken. End-
lech ze iwwerdenken!

Mat dëser Modifikatioun - domadder kom-
men ech zum Schluss - vun dëse Cotonou-
Accordë gëtt dat an eisen Ae leider net ge-
leescht, mä bei der Kooperatiounsdebatt
wäerte mer dann nach eng Kéier Geleeën-
heet kréien, op all déi dote Saache méi ge-
nau a méi am Detail a mat vill méi Zuelen
zréckzekommen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Huss.
Den nächste Riedner ass den Här Henckes.
Här Henckes, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Merci, Här President. Den Accord vu

Cotonou vum Joer 2000 tëschent der Euro-
päescher Unioun an den AKP-Staten huet
eng Dauer vun 20 Joer an e gëtt all fënnef
Joer revidéiert. A mer si frou an houfreg
doriwwer, datt déi lescht Revisioun hei zu
Lëtzebuerg konnt ënnerschriwwe ginn.

De Partenariat tëschent deem räichen Euro-
pa an deene méi aarmen AKP-Länner huet
fënnef Dimensiounen: eng politesch Dimen-
sioun, d’Zesummenaarbecht mat den
ONGen notamment, de Kampf géint d’Aar-
mut, d’wirtschaftlech Zesummenaarbecht
an och déi finanziell Zesummenaarbecht.

Wann ee vun der politescher Dimensioun
schwätzt, dann ass et evident, datt een ën-
ner anerem un d’Bonne gouvernance denkt,
un d’Mënscherechter. An et gesäit een, datt
et wichteg ass, datt mer esou eng Kondi-
tioun mat dragesat hunn, well et drëm geet,
fir verschiddenen Abusën, déi mer an der
Vergaangenheet kannt hunn, entgéintze-
wierken, a fir och ganz kloer ze soen, datt
mer ons distanzéiere vun deene Länner,
wou d’Mënscherechter net respektéiert
ginn.

Mä et misst awer och heeschen, Här Minis-
ter, datt et noutwendeg ass, datt mer och
hei an Europa verschidde Konsequenzen
doraus zéien, wann op eng Kéier d’Bonne
gouvernance hei an Europa net richteg
klappt.

Ech wëll nuren ee Beispill huelen, dat ass
dat, wat an der Côte d’Ivoire geschitt ass,
wouhinner e Londoner Armateur säi Schëff
geholl huet. Hie sollt dat zu Rotterdam dé-
polluéiere loossen. Well dat fënnef Milliou-
nen Euro kascht huet, huet hie gesot, hie
géing dat net maachen. An hien huet dunn
d’Schëff an d’Côte d’Ivoire geschéckt, do
huet hien et fir ganz bëlleg Suen dann dé-
polluéiert kritt, mat deem Resultat, datt eng
ganz Regioun polluéiert ginn ass an datt iw-
wer zéng Leit dohanne gestuerwe sinn, ouni
vun deenen ze schwätzen, déi schwéier Ge-
sondheetsschied dovugedroen hunn.

Ech sinn awer elo frou ze héieren, datt d’Ge-
riichter reagéiert hunn an datt haut déi Fir-
ma zu 132 Milliounen Euro Dommages et in-
térêts condamnéiert ginn ass.

Ech mengen, et geet do dorëm, datt mer
och dofir suergen, datt iwwerall, wou mer
Gesetzer hunn, wou mer d’Méiglechkeeten
hunn, iwwer Direktive beschlossfäeg ze
ginn, wou mer aktiv solle ginn, datt mer do
solle ganz staark dogéint kämpfen, datt Afri-
ka ugesi gëtt wéi den Dépotoir vun all méig-
leche Saachen, mat deene mer hei net wël-
les hunn eppes ze maachen an déi mer ons
dann do bëlleg kënnen entsuerge loossen.

Deen anere Punkt, dee wichteg ass, dat
ass, datt een och kuckt, datt Europa wëlles
huet seng Entwécklungshëllef ze steigeren,
an dat am Kader vun den „Millennium Deve-
lopment Goals“, vun 33 Milliarden Euro am
Joer 2003 op 84 Milliarden Euro am Joer
2015. Ech mengen, dat ass e gutt Zil, a Lët-
zebuerg huet jo am Prozentsaz do nach méi
wëlles.

Och do wollt ech soen, datt mir als ADR
bien entendu hannerun där Politik vun der
viregter Regierung an och vun dëser Regie-
rung stinn.

Nach stellt sech awer an deem Kontext e
klenge Problem, deen ech hei évoquéiere
wollt, dat ass de Fonctionnement vum
Fonds européen de Développement. Do
ass elo, wa meng Informatioune richteg
sinn, fir déi nächst sechs Joer e Betrag vun
22,7 Milliounen Euro virgesinn, deen deem
Fong soll zoukommen. Mä et muss een
awer och feststellen, datt an deem Fong elo
eng 11 Milliarden Euro op der héijer Kant
sinn - dat si wéinstens déi Donnéeën, déi
ech hei an enger Resolutioun vum Europa-
parlament gesinn hunn. Dat ass eng Reso-
lutioun hei (2006) 0112, an där d’Regierun-
gen opgefuerdert ginn, ze kucken, ob net
dee Fong sollt reforméiert ginn, fir méi effi-
kass ze ginn a fir datt déi Suen och dohin-
ner kommen, woufir se am Prinzip geduecht
sinn.

Ech wollt duerfir froen, ob d’Regierung iw-
wert déi Problematik Bescheed weess an
ob se och gedenkt déi eng oder déi aner
Iddi schonn um Niveau vun de Reforme
vläicht virzegesinn.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

Dann ass et och evident, datt dee ganzen
Accord vu Cotonou, deen noutwendeg ass,
awer och ganz oft an deem ganze Welthan-
del, dee mer kennen, heiansdo awer och e
bësselchen do wéi een Exot wierkt. Woufir?
Well verschidde Länner déiselwecht Wäer-
ter, déi mir wichteg fannen, net respektéi-
eren. Dat ass China. Dat ass Amerika, déi
net hésitéieren, fir mat Dumpingspräisser a
mat Agrarwueren, déi se an déi Länner ex-
portéieren, déi lokal Agrarwirtschaft futti ze
maachen a staark ze konkurrenzéieren op
jiddfer Fall. Dofir erwaarde mer ons ganz

vill, datt am Kader vun der Doha-Ronn eng
Léisung fonnt gëtt an datt déi Abusën, déi
mer elo festgestallt hunn, zu engem Enn
kommen.

Am Sudan hu mer och eng Situatioun, déi
mech ëmmer schockéiert, well een op där
enger Säit am Sudan een Deel vum Land
huet ëm Khartoum, wat eng wonnerbar Ent-
wécklung kennt, deen en Développement
kennt, dee relativ staark ass; an op där ane-
rer Säit gesäit een awer och dat, wat am
Darfur geschitt, wou ganz staark Bedenke
sinn a wou ech hoffen, datt et do endlech zu
Fridde ka kommen.

Nach wie vor stellt sech awer och nach fir
ganz Afrika en demographesche Problem.
D’Leit, déi do op d’Welt kommen, déi Zuel
steigt vill méi wéi hire PIB. Do muss ee ku-
cken, wéi ee kéint do hëllefen. Ech weess
selwer kee Rot dobäi. Mä et ass kloer, datt
déi demographesch Situatioun ee vun de
Problemer wäert duerstellen.

Dat explizéiert och, firwat déi illegal Immi-
gratioun ëmmer méi zouhëlt: Well d’Leit an
hirem Land keng Existenze méi hunn; ganz
oft net wëssen, wat se solle maachen, wou
se solle schaffe goen, fir hir Famill a fir sech
selwer och ze ernieren.

Wann ee géint illegal Immigratioun wëllt vir-
goen, ass déi beschte Waff, dat bescht Ar-
gument d’Entwécklungshëllef, andeems
een deene Länner hëlleft, déi an Nout sinn,
aus der Aarmut erauszekommen an deen
Ablack de Leit och sur place déi néideg
Aarbechtsgeleeënheeten unzebidden.

Dat gesot, wëll ech dem Rapporteur sen-
gem Opruff nokommen an den Accord vun
der ADR-Fraktioun zu dësem Gesetzespro-
jet an zu dësem Accord vu Cotonou brén-
gen.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Henckes. Ee Moment nach, Här Minister
Schiltz, den Här Jaerling huet d’Wuert nach
gefrot.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
Merci, Här President. Wa mer hei am Ze-
summenhang mat sougenannten ënnerent-
wéckelte Länner vun Aarm a Räich schwät-
zen, vu wat fir enger Aarmut a vu wat fir en-
gem Räichtum schwätze mer?

Mir schwätze vun de räichen europäesche
Länner, räich un Technologie, räich u Wës-
sen, räich un Infrastrukturen a räich u Wirt-
schaft. Mir schwätze vun deenen aarmen
afrikanesche Länner, wou mer elo hei
schwätzen. Déi hunn awer och e gewësse-
ne Räichtum, well déi hu jo awer dee Räich-
tum, deen eis feelt an deen eis am Fong elo
an nach aner Länner interesséiert; dat ass
dee Räichtum vun hire Rohstoffer, déi eis elo
interesséieren, aus deenen Ursaachen, wou
mer haaptsächlech eis elo och méi fir déi
Länner interesséieren, och wa mer et ënnert
dem Deckmantel heiansdo vun der Ent-
wécklungshëllef a vun den Handlungsbe-
zéiunge maachen.

Mir schwätze vun Aarmutsbekämpfung. Mä
Aarmut bekämpfen, dat mécht een net mat
enger Philosophie, mä do muss een, genau
wéi den Här Goerens dat hei gesot huet,
pragmatesch virgoen. An ech kann em
nëmme Recht ginn, wann e seet, et muss ee
ganz oft esquivéieren, fir awer e Schrëtt no
vir ze kommen, besonnesch wann een
d’Strukturen, wann een d’Geschicht an
d’Mentalitéit an deenen afrikanesche Län-
ner kennt, déi jo och nach zu engem grous-
sen Deel mat deem Kolonialismus verbon-
nen ass, wou Europa jo och mat e groussen
Deel Schold drun huet.

Ech mengen, do muss ee pragmatesch vir-
goen an do muss ee Schrëtt fir Schrëtt vir-
goen. An do geet et elo net fir esou ze maa-
chen, wéi wann elo hei iergendwéi e Klas-
senkampf zwëschent Aarm a Räich géif
stattfannen. Mä hei geet et drëm, fir eng
équitabel Partnerschaft ze sichen.

An do stellen ech mer effektiv d’Fro, ob dat
mat all deenen Accorden, déi begréissens-
wäert sinn, well se e Schrëtt no vir bréngen,
mä ob all déi Équitéit do, déi hei virgegau-
kelt gëtt, dann och effektiv awer am Endef-
fekt gewollt ass oder ob net aner Ursaachen
do sinn: Wéi zum Beispill China an Indien,
déi an Afrika investéieren, mä awer wierk-
lech aus Eegebedarf, fir haaptsächlech hir
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eege Versuergung ze garantéieren a fir
sech do gutt Frënn mat deene Länner ze
maachen. A besonnesch awer mat deene
Länner, wou de Räichtum - well mer schwät-
ze jo vu Räichtum an Aarmut - vun deene
Länner an den Hänn vun e puer Famillje läit,
mat deenen se nëmme brauchen ze verhan-
delen, fir sech do kënnen d’Täsche voll ze
stiechen.

An dofir ass d’Diskussioun vun der Aarmut,
a verschiddene Länner vun Afrika, eng Dis-
kussioun iwwert d’Verdeelung vum Räich-
tum intern an deene Länner selwer. Well
eben de Räichtum, wéi gesot, an den Hänn
vun e puer Leit läit, déi einfach och net be-
reet sinn dee Räichtum hierzeginn, a mat
deenen et och méi einfach ze verhandelen
ass, wéi mat demokratesche Strukturen, wéi
mat demokratesche Staten, déi mer jo awer
wëllen an deene Länner do opbauen.

An dofir - soen ech elo emol hei ganz kloer -
geet et net duer, dass een, zum Beispill wéi
am Kongo, en diktatoresche President elo
demokratesche President nennt. Dat geet
net duer. Ech mengen, et muss een déi
sämtlech Strukturen, et muss een d’Mentali-
téit änneren an et muss een och derfir suer-
gen, dass mer déi Rechtsstaatlechkeet, déi
mer gären an deene Länner hätten, och mat
deene Länner, mat deene Leit zesumme
maachen. An dat ass net de Fall.

Wichteg ass trotzdeem all Accord, dee fonnt
gëtt. Wichteg sinn och zum Beispill déi kleng
Initiative wéi Mikrofinanzementer, déi awer
um Terrain direkt de Leit eppes bréngen.

Wichteg sinn och aner kleng Projeten, déi
eis weiderbréngen.

Mä dat, wat hei elo mat deem Accord ver-
sicht gëtt, déi Handlungsbezéiungen, déi
do sollen opgebaut a versicht gi mat deene
Länner, do soen ech awer ganz kloer: Do
muss awer ganz gutt opgepasst ginn, dass
déi net unilateral stattfannen an dass net
nëmmen am Hannergedanken déi Handels-
bezéiungen opgebaut ginn, nëmme fir un
d’Eegeversuergung ze denken an een dann
net - och wéi China an Indien dat an Afrika
maachen - geziilt op déi demokratesch Ent-
wécklung vun de Strukturen higeet.

Dofir soen ech: Et kann een den Accord
ginn. Et kann ee säin Averständnis ginn zu
dësem Accord, mä awer da mat Bedenken,
well ee ganz genau d’Hannergedanke kennt
vun esou Accorden, wou nëmme jiddfereen
emol un alleréischter Stell u seng Eegever-
suergung denkt an da spéider eréischt un
déi Länner, déi et betrëfft. An dofir soll ee
ganz virsiichteg sinn an och an Zukunft dat
awer am A behalen.

Fir mech geet et haaptsächlech drëm mat
deene Länner zesummen ze kucken, emol
éischtens, et geet ëm d’Rechtsstaatlech-
keet, et geet awer och ëm déi intern Verdee-
lung vun de Räichtümer an ze versichen,
dass déi Räichtümer iwwer demokratesch
Strukture verdeelt ginn.

Och an deem Kompromiss hei an an dee-
nen Accorden, déi virdru waren, wat elo
d’Entwécklungshëllef ugeet, ass et wichteg,
dass Bedingunge gestallt ginn. Mä d’Ent-
wécklungshëllef duerf awer net an de Mët-
telpunkt gestallt ginn.

Well d’Entwécklungshëllef ass am Fong
nëmmen en Aspekt fir de Leit ze hëllefen
sech selwer ze hëllefen. An dat ass dat, wat
zielt, wat muss opgebaut ginn. An dat ass
och dat, wat muss weidergedriwwen an
ausgebaut ginn, fir dass déi Leit sech och
kënnen an hirem eegene Land, an hirer ee-
gener Regioun entwéckelen, an dann och
do eng Aart Liewensqualitéit opbauen, fir
datt se ebe bei sech doheem bleiwen; datt
se an hirem eegene Land dann och kënne
versichen ze iwwerliewen an trotzdeem e
bësse Liewensqualitéit ze kréien.

An deem ganzen Accord hei gesäit een de
gudde Wëllen, mä et gesäit een awer och
verschidden Hannergedanken, an dat
mécht mer Suergen. Ech wäert zwar deen
Accord hei stëmmen, wéinst engem klenge
Schrëtt no vir, mä awer trotzdeem mat
grousse Bedenken.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Jaerling.
D’Wuert huet elo d’Regierung, den Här Ko-
operatiounsminister Jean-Louis Schiltz.

❱❱❱ M. Jean-Louis Schiltz, Ministre de
la Coopération et de l’Action humanitaire.-

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
Dir erlaabt mer unzefänken, andeems ech
dem Rapporteur Merci soe fir säi Rapport
an alle Virriedner och fir déi vill a villschich-
teg Suggestiounen, Propositiounen an Id-
dien. Ech gesinn doranner d’Confirmatioun,
datt d’Kooperatiounsdebatt eppes ass, wat
hei zu Lëtzebuerg op eng lieweg Manéier
geféiert gëtt. Jiddfereen dréit säi Bäitrag do-
zou bäi. Wat wichteg ass, mengen ech, ass,
datt mer, wat d’Grondlinne sinn, um sel-
wechte Strang zéien. An dat ass nach wie
vor de Fall. An och dat fannen ech eng gutt
Saach.

Well virgesinn ass, datt mer an deenen
nächste Méint d’Kooperatiounsdebatt als
solch hu sollen - ech ginn dovun aus, datt
dat am Abrëll de Fall ass -, erlaabt Der mir
dofir och vläicht, fir net grad am allerlesch-
ten Detail op all déi Froen a Suggestiounen
anzegoen, déi gemaach gi sinn. Dat géif am
Iwwregen den Zäitkader, dee mer hei zou-
gestane ginn ass an dee mer zousteet, lar-
gement sprengen.

Zum Accord de Cotonou wëll ech vläicht
soen, datt et wichteg ass emol an Erënne-
rung ze ruffen, datt d’Haaptobjektiv vun
deem reviséierten Accord dat nämlecht ass
wéi vun deem Basisaccord, nämlech d’Éra-
dicatioun vun der Aarmut. Wat nei ass, dat
ass, datt d’Objectifs du Millénaire als solch
an den Accord verankert ginn. Dat ass och
normal, well d’Objectifs du Millénaire hunn
als solch deemools, wou deen éischten Ac-
cord ënnerschriwwe ginn ass, kaum respek-
tiv guer net bestanen. Dat Ganzt ass am
nämlechte Joer, nämlech am Joer 2000, ge-
schitt.

Ech wëll och derbäifügen, datt d’Joer 2000
a mengen Aen e Broch an der Entwéck-
lungspolitik duergestallt huet. A wann ech
soen e Broch, da wëll ech ausdrécklech
drop hiweisen, datt ech vun engem Broch
am positive Sënn schwätzen. Well et ass dat
Joer, wou d’international Communautéit
sech ënnert dem Impuls vum Kofi Annan ze-
summegerappt huet, fir déi Objectifs du Mil-
lénaire ze definéieren, wou ech just wëll an
Erënnerung ruffen, datt et bei deen éischten
drëm geet, fir d’Aarmut bis 2015 ëm d’Hal-
schent ze reduzéieren.

Den Här Goerens huet mat Recht gesot,
datt eng ganz Rei afrikanesch Länner dat
net wäerte fäerdeg bréngen. Op där anerer
Säit kann een och soen, datt dat Objektiv,
wat deemools gestallt war, wou mer haut
gesinn, datt et schwéier ze erreechen ass,
vläicht och net ambitiéis genuch war. Dat
richtegt an ultimet Objektiv misst d’Éradica-
tioun vun der Aarmut sinn a bleiwen.

Et ass mer awer och wichteg drop hinzewei-
sen, datt bei deenen Objectifs du Millénaire
dat aacht Objektiv, nämlech dat vum Parte-
nariat tëschent dem Norden an dem Süden,
oft a Vergiessenheet geréit. An ech men-
gen, et ass op dat, wou mer kënnen op-
bauen, an et ass och do, wou den Accord
de Cotonou de Wee weist.

Den Accord de Cotonou operéiert elo net
d’Revolutioun, andeem en déi Revisioun do
vollzitt, mä en erlaabt awer d’Qualitéit an
d’Effikassitéit vum Partenariat ze verfeste-
gen. Et gëtt eng Rei politesch Komponen-
ten am Accord. Et gëtt eng Rei finanziell
Komponenten am Accord. An dat Ganzt
steet ënnert dem Motto vum Partenariat të-
schent dem Süden an dem Norden.

Ech wëll an Erënnerung ruffen, datt et eng
schwiereg Diskussioun deemools war.
Schwiereg Diskussioun an deem Sënn, datt
mer d’Diskussioun hu missen zu Enn brén-
gen an engem Kontext, wou d’Perspectives
financières vun der Europäescher Unioun
net geregelt waren, esou datt mer net à
même waren, den ACP-Staten eng Zuel ze
proposéieren.

Mir hunn - an dat war d’Lëtzebuerger Prési-
dence, an ech wëll do ausdrécklech déi
Méritë vun deenen Diplomaten, déi dat dee-
mools gemaach hunn, hei eng Kéier ervir-
hiewen - et fäerdeg bruecht mat der Kom-
missioun zesummen, mat mir selwer zesum-
men, eng Formel auszeschaffen, wat zwar
keng Zuel ass, well mer dat net konnte
wéinst de Perspectives financières, mä
awer e Langage chiffré, dee jiddferengem
et erlaabt huet, dee liesen, rechnen a
schreiwe kann, op d’Zuel ze kommen, näm-
lech de Montant vun 22,7 Milliarden, deen
elo dobäi erauskomm ass. Dat ass dee
Montant vum néngte FED, plus d’Inflatioun,
plus d’Croissance, plus den Élargissement
um Niveau vun der Europäescher Unioun.

Mir hunn et also fäerdeg bruecht am Februar,
dee Montant, deen den ACP-Staten zousteet
an där neier Period, op eng gewësse Mooss
ze sanctuariséieren, obwuel mer eis Haus-
aufgaben, eis Cuisine interne an der Euro-
päescher Unioun net gemaach haten.

Déi ganz Négociatiounen, wëll ech och
vläicht soen, an de Fait, datt mer och séier

ënnerschriwwen hunn, hunn d’Klima të-
schent den ACP-Länner an der Europäe-
scher Unioun an deem Joer drop och nach
geprägt an hunn och dozou gefouert, datt
mer dat Klima verbessert kritt hunn. Ech
weess net, ob mer haut kënne soen, datt
alles, wat säitdeem geschitt ass, och an déi
nämlecht Richtung gaangen ass. Ech loos-
sen dat emol esou als Observatioun, wann
Der erlaabt, Här President, am Raum stoen.

Dat Zweet, dat sinn déi politesch Kompo-
nenten. Do wësst Der, datt déi politesch Me-
chanisme verfeinert gi sinn; an den Här
Henckes huet vun der Côte d’Ivoire ge-
schwat. Ech kann Iech en anert Beispill
ginn, dat ass dat vun der Guinée-Conakry,
déi jorelaang an där Prozedur waren, wou,
wann d’Parametere vun der Gouvernance
net méi stëmmen, mer a politesch Consulta-
tioune ginn, wou och kënnen d’Entwéck-
lungsgelder suspendéiert respektiv ge-
stoppt ginn, wat am Fall vun der Guinée-
Conakry och geschitt ass. An dee Moment
wou um Schluss vum leschte Joer oder am
Ufank vun dësem Joer d’Saache sech zum
Bessere gewannt hunn, ass déi Koopera-
tioun erëm ënnert dem Impuls vun der Kom-
missioun opgeholl ginn. Wou mer haut sinn,
dat wësst Der alleguer, nämlech datt säit-
deem d’Saache sech erëm verschlechtert
hunn, an dann net méi spéit wéi gëschter
oder virgëschter de President e ganzen
Deel vun de Pouvoiren an d’Hänn vun der
Arméi geluecht huet, wat sécherlech keng
positiv Entwécklung ass. Mä ech denken,
datt d’Situatioun an deem Land hilänglech
hei bekannt ass, well et och e Land ass, wat
zwar keen Zilland ass, mä e Land, mat
deem mer emol a fréiere Jore kooperéiert
hunn. D’Evolutioun do ass net positiv a
muss sech zum Bessere wennen. Ech hunn
dat Beispill hei gebraucht, fir déi Mechanis-
me vum Accord de Cotonou eng Kéier ze il-
lustréieren.

De Kampf géint d’Massevernichtungswaf-
fen, Armes de destruction massive, ass och
en zentraalt Element vum Accord, well wann
déi Dispositiounen net respektéiert ginn,
kann dee Mechanismus déclenchéiert gi
vun de Consultatiounen um politeschen Ni-
veau a vun der Suspensioun vun der Hëllef.

Een anert Element, wat, mengen ech, den
Här Angel ervirgehuewen huet, dat ass
d’Aschreiwe vun der Cour pénale internatio-
nale an deen Accord, am Sënn, datt et keng
Impunitéit ka ginn, wat d’Crimes contre l’hu-
manité ubelaangt. Selbstverständlech war
dat eng komplizéiert Fro. Duerfir ass déi
Formel, déi do gebraucht ginn ass, vläicht
och e bësse méi schwaach, wéi deen een
oder anere sech dat gewënscht hätt. Mä
wat mir wichteg ass, dat ass, datt mer eng
kloer Ausso an deem Accord maachen, datt
et keng Impunitéit ka ginn, wat d’Crimes
contre l’humanité ubelaangt.

Drëtt politescht Element nieft dem Kampf
géint d’Massevernichtungswaffen, dem Tri-
bunal pénal international: De Kampf géint
den Terrorismus gëtt och e gemeinsaamt
Objektiv vun den ACP-Staten an der Euro-
päescher Unioun. Ech wëll och ausdréck-
lech drop hiweisen, datt den Akzent gesat
gëtt op d’demokratesch Prinzipien an op de
politeschen Dialog. Et ass also en Accord
wat en Entwécklungsaccord ass. Mä et ass
och en Accord wat en Accord ass, deen de
politeschen Dialog an all déi Komponenten,
déi der Europäescher Unioun zu Recht um
Häerz leien, beinhalt, a wou mer probéiert
hunn, plutôt als wéi ongesond Konditionali-
téiten ze kreéieren, op intelligent Manéieren
dozou ze kommen, datt durabel Améliora-
tioune géife stattfannen an deene verschid-
dene Länner, wat d’Gouvernance ube-
laangt.

Den Här Goerens huet déi Tranche incitative
gouvernance zitéiert, wou een Deel vun
deene Gelder, déi am zéngte FED sinn, re-
servéiert si fir Länner, déi prezis a spezi-
fesch Progrèsë maachen, wat d’Gouver-
nance ubelaangt.

Alles an allem wollt ech soen, datt ech der
Iwwerzeegung sinn, datt et e gudden Ac-
cord ass. Lëtzebuerg ass dat siwent Land,
wat den Accord ratifizéiert; wat och eng gutt
Saach ass.

Zu deene Punkten, déi am Rapport soule-
véiert gi sinn, wollt ech soen, datt et selbst-
verständlech ass, datt all déi Froen, déi
mam Environnement ze dinn hunn, och hei
mat an d’Gewiicht falen, datt ech awer wëll
drop hiweisen, datt, genau wéi déi wirt-
schaftlech Komponent sech am Doha-Ac-
cord erëmfënnt, zu engem groussen Deel
mer och hei déi Environnementskomponent
am Kyoto-Accord erëmfannen an et net
drëm gaangen ass, fir hei nach eng Kéier
dat nei ze maachen, wat am Kader vu Kyoto
gemaach ginn ass. Mä et ass drëm gaan-
gen deene spezifesche Problemer vun Inse-
len, déi spezifesch engem Risque écolo-
gique exposéiert sinn, Rechnung ze droen.

Mä et ass evident a selbstverständlech, datt
dat eent an dat anert zesummeginn. An et
sinn och eng Rei europäesch Länner, déi
massiv Effortë maachen, och wat den Envi-
ronnement ubelaangt. Ech denken do ënner
anerem un Holland. An ech mengen, dat
ass och e gudde Wee, wéi mer an der Zu-
kunft méi effikass kënne schaffen.

Et ass net gutt, datt all Land alles mécht an
allen Domänen. Mir, mengen ech, sinn net
allze schlecht am Domän vun der Educa-
tioun an der Formation professionnelle, am
Domän vum Waasser a vun dem Assainis-
sement, wat jo och direkt eppes mat Envi-
ronnement ze dinn huet, am Domän vun der
Santé. An ech mengen, mir sollen eis dorob-
ber konzentréieren an eis staarkmaachen,
datt mer op méi eng grouss Division du tra-
vail mat deenen anere kommen, datt mer
méi effikass kënne ginn.

Ech sinn och frou, datt eng ganz Rei vun
Iech hei Doha évoquéiert hunn. Fir mech
ass et kloer, datt den Développement an
d’Kooperatioun am klassesche Sënn vum
Wuert eleng zwar eppes sinn, wat mer brau-
chen, fir datt mer d’Entwécklung kënnen
zum Positiven hiwenden, mä datt dat eleng
net duergeet. Mir brauchen eng Rei aner
Saachen.

An dem Här Huss wëll ech soen, datt ech
selbstverständlech weess, datt déi Zuel vun
0,7 fir d’éischt an de 70er Joren ofgemaach
ginn ass, mä no deem Broch vum Joer
2000, deen d’Entwécklungspolitik a men-
gen Aen entscheedend zum Gudde ge-
wannt huet, ass et dach awer esou, datt mer
entre-temps fënnef Länner: Dänemark,
Schweden, Holland, Lëtzebuerg an Norwe-
gen hunn, déi iwwer 0,7 sinn. An ech wëll
awer och vläicht ëmmer erëm drop verwei-
sen, datt ënner Lëtzebuerger Présidence
déi aner sech och all engagéiert hu mat en-
gem Datum endlech emol verbindlech op
0,7 ze goen. Duerfir soll een och an deem
Sënn heiansdo dat Positiivt gesinn.

(Interruption)

Datt et esou laang gedauert huet, Här Huss,
bedaueren ech selbstverständlech och. Et
weist och, datt dee Broch am Joer 2000 néi-
deg war. Ech kann Iech op jidde Fall versé-
cheren, datt soulaang wéi ech wäert do
sinn, ech millimetergenau wäert kucken,
datt deen Accord do agehale gëtt. Ech
mengen, dat ass hinlänglech dobausse be-
kannt; net nëmmen hei zu Lëtzebuerg, mä
och an Europa.

Ech hunn et gesot, d’Entwécklungspolitik
ass eng Condition nécessaire. Si geet eleng
net duer. Et mussen och Progrèsë gemaach
ginn, wat den internationale Commerce
ubelaangt. Ech wëll Iech vläicht soen, datt
Hongkong eis jo keng Satisfaktioun ginn
huet. Ech ka mech erënneren, den Här
Adam war och do, an ech weess net, ob
hien dat nämlecht dueno gesot huet wéi Dir,
Här Huss, mä ech denken, datt mer eis
awer deemools eens waren, datt mer net
ganz zefridden erëmkomm sinn.

Wat een awer trotz allem muss soen, dat
ass, datt am Hongkong-Pak eng Rei Saa-
chen dra waren. Am Hongkong-Pak war
nämlech dran, datt d’Subventions à l’expor-
tation sollten 2012-2015 géint null geféiert
ginn. Am Hongkong-Pak war dran, datt
d’Subventiounen, wat de Kotteng ube-
laangt, bis Schluss 2007 géint null géife ge-
féiert ginn; wat e wichtege Punkt ass fir eng
Rei vun eise Partnerlänner: Beispill Burkina
Faso, Beispill Mali. Am Hongkong-Pak war
och dran, datt déi Länner aus dem Norden
hir Mäert géife quasi ganz opmaachen, an
déi Länner aus dem Süden dat géife pro-
gressiv maache mat engem speziellen an
differenzéierte Regime fir déi Länner, déi déi
gréisste Schwieregkeeten hätten.

Nun ass et awer esou, datt dat, wat mer
deemools als en hallwen Échec considé-
réiert hunn, a wou mer eigentlech net
zefridde waren, entre-temps awer erëm en
plus a Fro gestallt ass. Dat heescht, dat
bëssen, wat deemools erreecht ginn ass,
ass elo net méi do. Ech denken, datt net ën-
ner Beweis ze stellen ass, datt Lëtzebuerg
sech staark mécht, datt dat Doha awer soll
eng richteg Entwécklungsronn ginn. Dat
hunn déi gemaach, déi deemools zu Doha
waren. Dat hu mer säitdeem och ëmmer
gemaach.

Da vläicht ee Wuert zu den Accords de par-
tenariat économique, well ech bei de wirt-
schaftlechen Aspekter sinn. D’Basisdisposi-
tiounen, wat d’Accords de partenariat éco-
nomique ubelaangt, déi fannt Der an der
Originalversioun vum Accord de Cotonou
schonn erëm. Dat heescht, an deem Sënn
ass an där Revisioun näischt grondleeënd
Neies dran. Ech wëll dat soe par rapport zu
der Begrënnung vun der Abstentioun hei
mat den Accords de partenariat écono-
mique, déi ech net konnt novollzéien.

(Interruption)228800 www.chd. lu
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Duerfir wollt ech dat vläicht eng Kéier soen.

Et ass erwisen, datt mer, wa mer wëlle vun
där Assistanat-Schinn erofkommen, a wa
mer wëllen alles maachen - an dat wëlle mer
jo -, fir datt deen Assistanat sech net péren-
niséiert, mer Entwécklungspolitik brauchen,
Entwécklungshëllef brauchen an och Rege-
len am Kader vum Commerce. Mä Regelen
am Kader vum Commerce, déi esou sinn,
datt d’Entwécklungslänner net de Koppla-
bunz schloen, mä datt se kënne vun deenen
Ouverturë profitéieren. Duerfir hunn ech och
an enger ganzer Rei Gespréicher mat afri-
kanesche Statschefen, Ministeren, Ambas-
sadeuren an anere Vertrieder déi Froen all
duerchdiskutéiert, wat d’Accords de parte-
nariat économique ubelaangt.

Ech denken och, datt de Fait, datt Lëtze-
buerg sech deemools staarkgemaach huet
fir d’Revisioun vum Cotonou-Accord, an och
also als ee vun deenen direkte Pappe vun
deene reviséierten Accords ka considé-
réiert ginn, dozou bäigedroen huet, datt mer
och konnten hei e Wuert matschwätzen. An
et ass bekannt, datt ech mech de 5. Januar
2007 och an engem Bréif un de Louis Mi-
chel gewannt hunn, fir drop opmierksam ze
maachen, datt déi Entwécklungskomponent
endlech am Kader vun deenen Diskussiou-
ne misst zum Droe kommen.

Well et ass evident, datt déi Ouverturen, déi
d’Abettung an den internationale Commerce
verlaangt, asymmetresch musse sinn. Dat
heescht, asymmetresch, wat d’Produiten
ubelaangt: méi eng grouss Ouverture am
Norde wéi am Süden; wäit méi eng grouss
am Norde wéi am Süden, eng quasi ganz
Ouverture am Norden. Mä se mussen awer
och asymmetresch sinn, wat d’Durée ube-
laangt. Dat heescht, den Norde mécht op
éiert de Süden opmécht. A wa mer eis iw-
wert déi Prinzipien eens wären, an iwwer
aner Prinzipien, wéi zum Beispill deen, datt
Domäner wéi d’Agrikultur musse speziell
gekuckt ginn, well do d’Risiken am gréisste
sinn, datt déi Länner an déi Secteuren
d’Rad schloen, ech mengen, da wäre mer
schonn en Deel weider.

Ech hunn iwwregens nach keen afrikane-
sche Statschef, Ambassadeur oder Minister
gesinn, deen de Prinzip vun den Accords
de partenariat économique a Fro gestallt
huet. Dat wëll ech eng Kéier hei soen.

Et geet, mengen ech, och drëm, datt d’Eu-
ropäesch Unioun hei wéi op anere Punkte
weist, datt mer et eescht mengen. A wéi
kënne mer weisen, datt mer et eescht men-
gen? Andeem mer déi Saachen, déi ech elo
beschriwwen hunn, déi asymmetresch Ou-
verture, wat d’Produiten ubelaangt, wat
d’Dauer ubelaangt, all déi spezifesch Rege-
le fir d’Agrikultur an aner Secteuren, datt
mer do och eng Rei Garantië ginn.

Do kommen ech dann zréck op dat, wat mer
ënner Lëtzebuerger Présidence gemaach
hunn. D’Länner hu sech jo all engagéiert, fir
op 0,56 ze goe bis 2010, an op 0,7 bis 2015.
Da läit et jo awer op der Hand, datt et och
misst méiglech sinn, datt am Kader vun
deem Pak - fir dee sech jo prinzipiell enga-
géiert ginn ass, an net nëmme prinzipiell,
well et ass e fermen Engagement - och Fon-
gen derbäi wären, déi spezifesch kéinten
agesat gi fir dee Punkt, deen ech bis elo
nach net erwähnt hunn, nämlech dee vun
den Adaptatiounen, wat d’Capacitéiten am
Süden ubelaangt. Wann eng Ouverture ge-
maach gëtt, ass et evident, datt d’Capacitéi-
ten och mussen eropgefuer ginn. Et mussen
Administratiounen do sinn, déi fonctionnéie-
ren, éier déi Ouverture kënnt, soss fonction-
néiert et net.

Här President, ech hätt nach vill ze soen zur
Gouvernance; ech hätt nach vill ze soen zu
de Migratiounen, an ech hätt och nach eng
Rei Saachen zu China ze soen, wann Der
erlaabt, maachen ech dat am Telegrammstil
hei. An ech si sécher, datt mer am Abrëll,
oder wéini och ëmmer déi Debatt iwwert
d’Kooperatioun ass, op déi Froe wäerten
zréckkommen.

❱❱❱ M. le Président.- Voilà, well d’Zäit,
déi Iech bleift, erlaabt net méi vill Telegram-
mer.

(Hilarité)

❱❱❱ M. Jean-Louis Schiltz, Ministre de
la Coopération et de l’Action humanitaire.-
Da gëtt et e ganz kuerzen Telegramm, Här
President.

❱❱❱ M. le Président.- Voilà!

❱❱❱ M. Jean-Louis Schiltz, Ministre de
la Coopération et de l’Action humanitaire.-
Elo hunn ech och nach meng Ried verluer,
gesitt Der.

❱❱❱ M. le Président.- Dir fannt se erëm.

❱❱❱ M. Jean-Louis Schiltz, Ministre de
la Coopération et de l’Action humanitaire.-

Ech wollt soen, datt déi Phenomeener net
esou nei sinn, wéi se vläicht duergestallt
ginn. Well China ass scho länger Zäit an
Afrika present. Et ass elo dee Sommet um
Schluss vum leschte Joer, deen dat an d’Ak-
tualitéit bruecht huet. Ech wëll drop hiwei-
sen, datt mer eis mat där Fro mussen auser-
neesetzen, an datt et net duergeet, fir ze
soen: Mir sinn déi Gutt a si sinn déi Netgutt.
Esou einfach ass dat net.

Ech wëll och vläicht als eenzege Commen-
taire haut hei soen: Mir soen, datt d’Gouver-
nance e wichtege Facteur ass, datt uer-
dentlech muss regéiert ginn. Ech ka mer
net virstellen, Här President - an dat ass
dann déi lescht Remarque, déi ech maa-
chen, wann Der erlaabt -, datt e Land, wat
e Partenariat mat der Europäescher Unioun
huet an e Partenariat zur gläicher Zäit mat
China, datt dat Land géif zur Europäescher
Unioun soen: Jo, d’Gouvernance ass wich-
teg, an zu de Chineese géif soen: Et ass
mer egal.

Ech sinn also der Meenung, datt do, wou
souwuel d’Europäesch Unioun wéi China
aktiv sinn, mer eng Rei Saache kënne rege-
len. Dat ass net iwwerall de Fall. De Skandal
vum Sudan ass hei zur Genüge ugeschwat
ginn. Eigentlech ass dat dat falscht Wuert,
well e gëtt ni zur Genüge ugeschwat. De
Skandal dauert scho vill ze laang.

Ech denken och do - an dat ass da meng al-
lerlescht Remarque -, datt mer dat, wat
d’Afrikanesch Unioun seet, a wat de Presi-
dent Konaré mer am November ënner ane-
rem gesot huet, sollen extrem seriö huelen, a
mat hinnen zesummen eng Léisung sichen,
an net och do mengen, mir wäre méi intellig-
ent wéi déi aner, a mir hätten d’Science in-
fuse, a mir wéisste wéi et géif goen. Mat hin-
nen zesummen, mat hinnen an der Respon-
sabilitéit komme mer virun, anescht net.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Domat si mer um Enn vun der Debatt
ukomm. Mir kommen elo zur Ofstëmmung
iwwert de Projet de loi. De Vote fänkt un.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitution-
nel

De Projet de loi 5609 ass ugeholl mat 53 Jo-
Stëmmen, bei 7 Abstentiounen a kenger
Nee-Stëmm.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, 
Mmes Christine Doerner, Marie-Josée
Frank, Marie-Thérèse Gantenbein-Koullen,
MM. Marcel Glesener, Norbert Haupert,
Mme Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali
Kaes, François Maroldt (par M. Marcel
Oberweis), Paul-Henri Meyers, Laurent 
Mosar, Marcel Oberweis, Patrick Santer,
Marcel Sauber (par Mme Sylvie Andrich-
Duval), Jean-Paul Schaaf, Marco Schank,
Marc Spautz, Mme Martine Stein-Mergen,
MM. Fred Sunnen, Lucien Thiel, Lucien
Weiler et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol, 
M. Fernand Diederich, Mme Lydie Err, 
MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein, Mme
Lydia Mutsch, MM. Roger Negri, Jos
Scheuer, Romain Schneider (par M.
Fernand Diederich), Roland Schreiner et
Mme Vera Spautz (par M. Marc Angel);

M. Xavier Bettel (par M. Henri Grethen),
Mme Anne Brasseur, M. Emile Calmes,
Mme Colette Flesch, MM. Charles Goerens,
Henri Grethen, Paul Helminger, Alexandre
Krieps, Claude Meisch (par Mme Anne
Brasseur) et Carlo Wagner;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Se sont abstenus: MM. Claude Adam,
François Bausch (par Mme Viviane
Loschetter), Félix Braz, Camille Gira, Jean
Huss, Henri Kox (par M. Camille Gira) et
Mme Viviane Loschetter.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen
dann zur Diskussioun vum Projet de loi
iwwert d’Formation professionnelle. Et si bis
elo ageschriwwen: d’Madame Brasseur an
d’Madame Loschetter an den Här Sunnen,
den Här Castegnaro, den Här Gibéryen,
den Här Jaerling an den Här Scheuer. 
Mir fänken u mat der Debatt. Fir d’éischt
huet d’Wuert de Rapporteur vum Projet 
de loi, den honorabelen Här John
Castegnaro.

2. 5593 - Projet de loi portant

1) organisation des cours de
formation professionnelle au
Centre national de formation
professionnelle continue;

2) création d’une aide à la for-
mation, d’une prime de forma-
tion et d’une indemnité de for-
mation

Rapport de la Commission de l’Éduca-
tion nationale et de la Formation profes-
sionnelle

❱❱❱ M. John Castegnaro (LSAP), rap-
porteur.- Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, esou wéi Dir et ënnerstrach hutt,
geet et hei ëm de Projet de loi 5593 an
dobäi ëm d’Organisatioun vun de Coursen,
Cours de formation professionnelle am
CNFPC, an zweetens d’Kreatioun vun enger
Aide à la formation, d’une prime de forma-
tion et d’une indemnité de formation - dat,
wat den Intitulé ubelaangt.

Et geet also ëm d’Neiuerdnung vun der be-
rufflecher Bildung an den nationale Fortbil-
dungszentre vun Esch a vun Ettelbréck an
domat, iwwert d’Reorganisatioun an iwwert
d’Kompetenzen an d’Reorganisatioun
eraus, iwwer nei Perspektive fir déi souge-
nannten Aussteiger.

De 5593 reit sech awer och an an d’Geset-
zer oder an dee fréiere Projet de loi 5611
respektiv de 5501, dee mer d’lescht Joer
am Juli ofgestëmmt hunn, wou et ëm déi ee-
ler Arbeitnehmer an och Chômeure gaan-
gen ass, a reit sech awer och an an déi sou-
genannte PAN-Gesetzer zënter 1999, an
och an d’Basisgesetz vum 30. Juni 1976 iw-
wert d’Schafe vun engem - deemools -
Fonds de chômage, deen da spéider a
Fonds pour l’Emploi ëmgedeeft ginn ass.

Aneschters gesot: Mir stëmmen haut iwwer
e Gesetz of, wat och, awer net nëmmen der
Bekämpfung vun der Aarbechtslosegkeet
soll déngen, mä wat sech och areit an de
Kader vum liewenslaange Léieren, also
dem „lifelong learning“, an domat och muss
gesi ginn am Kontext vun der sougenannter
Lissabon-Strategie.

De Projet de loi ass den 29. Juni 2006 dépo-
séiert ginn. All Beruffschamberen an natier-
lech och de Statsrot hunn hiren Avis ofginn,
an déi zoustänneg Kommissioun, déi vun
der Éducation nationale et de la Formation
professionnelle, huet de 16. November
d’lescht Joer mat hiren Aarbechten uge-
faangen.

Et läit mer um Häerz ervirzesträichen, dass
och d’Commission du Travail et de l’Emploi
sech iwwert dee Projet de loi do informéiere
wollt. An dat ass och den 21. November ge-
schitt, andeem d’Educatiounsministerin mat
hire Mataarbechter an der Commission du
Travail et de l’Emploi present waren an
d’Kommissioun informéiert hunn.

Deen Interessi ass dohier komm, well an
deem Projet de loi den Artikel 26 en direkte
Bezuch op de Fonds pour l’Emploi an op
d’Responsabilitéit vum Aarbechtsminister
huet. Mä et kann ee festhalen, an ech wëll
dat ënnersträichen, dass d’Commission du
Travail et de l’Emploi sech deemools domat
averstanen erkläert huet, dass de 5593, iw-
wert dee mer haut ofstëmmen, ausschliess-
lech an der Commission de l’Éducation na-
tionale et de la Formation professionnelle
sollt behandelt ginn.

Ech wëll elo direkt scho Merci soen all dee-
nen, déi an iergendenger Form un deenen
Aarbechten hei bedeelegt waren, an dorën-
ner natierlech de Kolleeginnen a Kolleegen
aus der Kommissioun. Mir hu schnell ge-
schafft, mir hu korrekt geschafft a mir haten
e ganz konstruktiven Dialog.

Ech wëll dem Sekretariat Merci soen, mä
ech wëll och déi Verantwortlech aus dem
Ministère vun der Educatioun net vergies-
sen a besonnesch den Här Aly Schroeder, e
fréiere Kolleeg hei vun eis, Directeur de la
Formation professionnelle, deen domat eng
vu senge leschten Amtshandlunge virgeholl
huet, ier hien an déi wuelverdéngte Pen-
sioun gaangen ass.

Ech mengen, et kënnt een dat roueg hei ën-
nersträichen: Den Här Aly Schroeder huet im-
mens vill a grouss Verdéngschter am Beräich
vun der Beruffsausbildung, an duerfir vun
dëser Plaz, an ech mengen am Numm vun
eis alleguer, dem Aly Schroeder en häerz-
leche Merci! Hien ass scho bal e Monument,
mä ganz verluer ass hien nach net, well hien
och nach bei aneren Dossiere jiddefalls als
eng Aart Consultant wäert derbäi sinn.

Här President, Kolleeginnen a Kolleegen,
de 5593 huet a sech näischt direkt Spekta-

kuläres u sech, mä en ass noutwendeg, well
hien eng ganz Rei vu Saache kläert an och
innovéiert.

Éischtens emol ginn d’Kompetenze vun de
betraffene Ministèren nei definéiert a gere-
gelt.

Zweetens, d’Finanzéierung, a mat deem
Problem gëtt och eng Simplification admi-
nistrative erméiglecht, well an Zukunft
d’Dossiere vill méi effikass behandelt kënne
ginn an net méi zwëschent zwee betraffene
Ministèrë fir Ënnerschrëften hin an hier mus-
se geschéckt ginn. Mir maachen also hei
eng Simplification administrative. An dovun-
ner huet ee scho bal net méi gegleeft, dass
et och kënnt an der Praxis geschéien, mä
gemengt, dass mer nëmmen ëmmer driw-
wer géife schwätzen, ouni et ze realiséieren.
Et wier gutt, wann dat och flächendeckend
kéint passéieren.

Drëttens, iwwert dee Projet de loi hei gëtt de
System vun de finanziellen Hëllefen a Bäi-
hëllefen ergänzt respektiv gëtt e weiderge-
fouert a gekläert.

Ech wëll zum Inhalt vun deem Projet de loi
nach folgend Bemierkunge maachen:

Éischtens, d’Reorganisatioun vun deene
Coursen, déi de CNFPC ubitt, steet elo ën-
nert der Verantwortung vum Ministère de
l’Éducation nationale et de la Formation pro-
fessionnelle. Mä den Aarbechtsminister
däerf d’Organisatioun vu spezifesche Coursë
beim CNFPC beantragen, mä däerf se dann
och iwwert de Fonds pour l’Emploi finan-
zéieren.

Doraus ergëtt sech eng wesentlech Neie-
rung, nämlech déi, dass et net méi aus-
schliesslech ëm Moossnamen zur Bekämp-
fung vun der Aarbechtslosegkeet geet, wat
och an der Praxis schonn de Fall war, mä
dass elo och de legale Rahme geschafe
gëtt, fir dass déi am CNFPC ugebuede
Coursen dozou bäidroen, de Wee zréck an
den Ausbildungssystem ze fannen, beson-
nesch fir Jugendlecher, déi d’Schoul fréizäi-
teg verlooss hunn oder déi déi schoulesch
Bedingunge wéi d’Punkten net erfëllen oder
net erreechen an duerfir och net an eng For-
mation professionnelle initiale konnte goen,
fir deenen also eng nei Méiglechkeet ze
schafen.

Da geet et och drëm, deenen Erwuessenen
d’Méiglechkeet ze ginn, duerch déi
Coursen, déi ugebuede ginn, hir Beschäfte-
gungsfäegkeet duerch Fort- a Weiderbil-
dung der technescher respektiv technolo-
gescher Entwécklung unzepassen.

An an Zukunft dierf et och esou sinn, dass
et net nëmme Chômeure respektiv och net
nëmmen Demandeure sinn, déi onbedéngt
bei der ADEM schonn ageschriwwe sinn,
mä et däerfe sech der och elo mellen, ouni
déi Viraussetzung ze erfëllen.

Dir erënnert Iech un eng Kontrovers, déi
mer eng Kéier am Zesummenhang mat
Zarabina och hei haten. Dat ass also elo
duerchaus méiglech. Mir sinn also hei am
Beräich vum liewenslaange Léieren.

(M. Henri Grethen prend la Présidence)

D’Coursen am CNFPC, déi elo ugebuede
ginn, si kompetenzorientéiert an no Modu-
len organiséiert. Dat erméiglecht, dass déi
sougenannte Quereinsteiger oder Leit, déi
sech berufflech weiderbilde wëllen a
schonn iwwer eng gewësse Beruffserfah-
rung oder Qualifikatioun verfügen, och net
méi onbedéngt all Modulë maache mussen,
fir en Diplom ze kréien.

Nei ass dann, ech hunn dat scho gesot,
dass nieft den Entschiedegungen un déi
Betraffen am Rahme vun de Beschäfte-
gungsmoossnamen iwwert de Ministère du
Travail och elo den Unterrechtsministère an
engem neie System finanziell Bäihëllefen an
Ureizer ubidde kann. Dat ass an der Virbe-
reedung iwwert de Wee vun engem Règle-
ment grand-ducal.

Déi Kursusteilnehmer, déi déi finanziell Hël-
lefe kréien, sinn der an der Regel, déi be-
scheide Revenuen hunn, bescheide Léin
hunn. D’Begrënnung ass kloer: Et däerf net
un der finanzieller Situatioun scheiteren,
dass een net géif a Coursë goen, well hie
seet, da verléieren ech Suen. Dat däerf also
keen Hindernis bei der Weiderbildung sinn,
an dat gëllt dann och net nëmme fir Erwues-
sener, mä och fir Jugendlecher.
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Elo soll een awer ënnersträichen, dass déi
finanziell Bäihëllefen un e puer Konditioune
gekoppelt sinn. Et geet zum Beispill net
duer, dass ee sech an déi Coursen
aschreift, fir esou Suen ze encaisséieren. Et
muss ee schonn eng gewësse Presenz op-
weises hunn. An do gëtt en Taux de fré-
quentation vun 80% gefuerdert. Derniewent
soll et da Primë gi fir fläisseg Jugendlecher.
Dat sinn dann déi, déi net nëmme fläisseg
an de Coursë sinn, mä déi sech och aktiv an
erfollegräich ëm eng nei Aarbechtsplaz res-
pektiv eng Léierplaz beméit hunn.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
d’Avisë vum Conseil d’État an de Beruffs-
chambere sinn zu dësem Projet ganz ënner-
schiddlech, Verschiddener och widder-
spréchlech, besonnesch wat d’Patronat
ubelaangt, also d’Beruffschambere vum Pa-
tronat. Am Prinzip gëtt et e Jo vun alle Säi-
ten. Ech kommen dorop zréck.

De Conseil d’État ass positiv. Hien huet zwar
drop higewisen, dass et am Artikel 26 e ma-
terielle Feeler gouf, dee mer behuewen
hunn. Et gouf och ee Moment eng Diskus-
sioun iwwer en Amendement, fir den Artikel
26 déif gräifend ze veränneren. Dovun hu
mer ofgesinn, well dat och hifälleg ginn ass
mam Vote vum Projet de loi 5611. Deemools
hu mer jo eng laang Diskussioun iwwert
d’Karenzzäite gehat, déi do verschwonne
sinn. Duerfir konnt och den Artikel 26 an där
ursprénglecher Form bäibehale ginn.

Begréisst gëtt eigentlech insgesamt, fir dat
och emol ze soen, dass och d’privat Ubid-
der iwwer Konventioune mam Stat finanziell
Ënnerstëtzung kréien, dat am Sënn fir e méi
grousst Weiderbildungsugebuet am Interes-
si ebe vun enger méiglechst breeder Bevöl-
kerung kënnen unzebidden, am Sënn vun
der Bekämpfung vun der Aarbechtsloseg-
keet, am Sënn vu Weiderbildung, esou wéi
ech et scho gesot hunn.

Zwou méi kritesch, awer konstruktiv Bemier-
kunge vum Conseil d’État waren, dass
d’Kompetenzen nach méi preziséiert misste
ginn, wat de Ministère de l’Éducation a sen-
ger Missioun bei der Organisatioun an den
Inhalter vun de Coursen ubelaangt. Dat soll
iwwert de Règlement grand-ducal prezi-
séiert ginn. Den Educatiounsministère bleift,
fir dat ervirzesträichen, souwuel fir d’Be-
wäertung vum Inhalt wéi och fir d’Certifica-
tioun vun all deene Coursen, déi am CNFPC
organiséiert ginn, zoustänneg.

Zweetens: gewësse Bedenken am Zesum-
menhang mat der globaler Kohärenz an der
gesamter Bildungs- an Ausbildungspolitik.
Do huet iwwregens d’Privatbeamtechamber
déiselwecht Bedenken a Kritike geäussert
wéi de Statsrot et sengersäits gemaach
huet.

Et muss hei drop higewise ginn, dass déi
elo zënter enger Zäit, zënter e puer Wochen
ugefaangen Debatt an eiser Commission
éducation nationale/formation profession-
nelle iwwert d’Reform vun der berufflecher
Bildung, also de Projet de loi 5622, weist,
dass mer eng nei, eng eigentlech Basis
schafe mussen. An dat wäert och gëllen an
den Debatten, déi hoffentlech geschwë
kënnen ufänken, iwwert d’Reform vum
Schoulgesetz vun 1912. Béid si vu gréisster
Bedeitung, wann een dat alles an de richte-
ge Kontext mat erasetzt.

Fir den Avis vun der Privatbeamtechamber,
dat Wesentlecht: Do ass also déi grondsätz-
lech Bemierkung a Suerg iwwert d’Kohä-
renz an der gesamter Bildungspolitik, mä
och d’Suerg net onberechtegt, dass
d’CNFPCe riskéieren iwwerbelaascht ze
ginn an domat hirer eigentlecher, urspréng-
lecher Aufgab vun der Fortbildung net méi
kéinten nokommen.

Den Avis vun der Arbeiterkammer ass och
ganz kritesch, mä positiv. D’Arbeiterkammer
hannerfreet eigentlech kritesch d’Chancen,
déi sollen oder géife bestoe fir d’Reintegra-
tioun vun de COIP-Absolventen an de Cycle
inférieur vum Enseignement technique, ob
dat iwwerhaapt méiglech ass, an äussert
awer déiselwecht Bedenke wéi d’Privat-
beamtechamber an d’Chambre des Fonc-
tionnaires et Employés publics wat de Man-
gel u genügenden Infrastrukturen ube-
laangt, an dat eben opgrond vun engem
gréissere Weiderbildungs- an Ausbildungs-
ugebuet.

Dann d’Patronatschamberen, d’Chambre
des Métiers an d’Chambre de Commerce,

déi éischter negativ sinn, obwuel d’Cham-
bre de Commerce an deem alles, wat se
schreift, sech op d’mannst eng kleng Uner-
kennung zoumutt, am Sënn dass se fënnt,
dass d’Gesetz dann awer méi Transparenz
a besonnesch eng Simplification adminis-
trative géif bedeiten, mä dann awer seet,
dass se dergéint ass. Dat ass eigentlech
och eng kontrovers Attitüd, mä ëmmerhin.

Mä d’Chambre des Métiers wéi d’Chambre
de Commerce sinn der Meenung, dass déi
berufflech Fortbildung, an dat betrëfft dann
d’COIP an d’CITP, net an de Fortbildungs-
zentren dierft stattfannen, mä an de Beruffs-
schoule selwer. Am Endeffekt, a wann een
dat genee liest, och déi zwee Avisen do,
dann ass et en Neen-Jo vun deenen zwou
Beruffschamberen.

Eppes Interessantes hunn ech dann awer
zréckbehalen. Dat ass, dass d’Chambre
des Métiers iwwert d’Aféierung vun engem
Code de la formation schwätzt, awer an de
Virbereedungsaarbechten, laang ier en
Avant-projet oder Projet de loi komm ass, ei-
gentlech ni doriwwer geschwat huet. Dat
ass awer keng onberechtegt Iwwerleeung,
op déi zréckzekommen ass.

Här President, Kolleeginnen a Kolleegen,
ofschléissend nach eng Kéier déi wichtegst
Bemierkunge wat den Inhalt ubelaangt:

Dëse Projet de loi féiert dozou, eng kohärent
Organisatioun vun de Coursen am CNFPC
ze erméiglechen. Hien dréit dozou bäi, dass
d’Responsabilitéite vun de betraffene Minis-
ter méi kloer ginn. Et kënnt eng Prezisioun
an Transparenz an d’Budgetisatioun vun de
Crédits financiers, déi noutwendeg si fir
d’Organisatioun vun de Coursen. Et gëtt
eng Simplification administrative an der
Gestioun. Et gëtt eng Konsolidatioun, mä
och eng Erweiderung vun de finanziellen
Hëllefen - ech hunn dat alles scho gesot -,
déi da soll dozou bäidroen, dass also Leit,
déi Hëllef brauchen, finanziell Hëllef brau-
chen, se och kréien.

Voilà déi wesentlechst Bemierkungen. De
Rescht konnt am Rapport gelies ginn oder
kann ëmmer nach nogelies ginn.

Nach eng Kéier en häerzleche Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Rappor-
teur. Éischten ageschriwwene Riedner ass
den Här Fred Sunnen. Här Sunnen, Dir hutt
d’Wuert.

Discussion générale

❱❱❱ M. Fred Sunnen (CSV).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, fir d’aller-
éischt wëll ech dem Rapporteur, dem hono-
rabelen Här John Castegnaro, villmools
Merci soe fir säi gudden an detailléierte
schrëftleche wéi mëndleche Rapport.

Esou wéi de Rapporteur et schonn am De-
tail erkläert huet, geet et bei dësem Geset-
zestext dorëms, d’Responsabilitéiten um Ni-
veau vun der Organisatioun an och vum Fi-
nanzement vun de Coursë vum Centre na-
tional de formation professionnelle continue,
kuerz CNFPC, ze regelen an ze klären, sou-
wéi och Ausbildungsprimen an -entschiede-
gungen an dësem Kontext ze schafen.

Mat dësem Gesetz gëtt eng kohärent Ge-
staltung vun den ugebuedene Bildungslin-
nen ugestrieft.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. Fred Sunnen (CSV).- Et geet och
drëms, déi an der Vergaangenheet oft net
ganz kloer definéiert Verantwortung vun de
betraffene Ministèren ze klären, eng budge-
tär Genauegkeet an Transparenz grad wéi
eng administrativ Vereinfachung ze scha-
fen.

En anere wichtege Punkt ass deen, dass
d’Leit, déi un dëse Coursen deelhuelen, Pri-
men an Entschiedegungen zegutt hunn, déi
mat dësem Gesetz kloer festgeluecht a kon-
solidéiert ginn, woubäi de Montant no Alter
an eegener Finanzlag variéiere kann.

Kolleeginnen a Kolleegen, och wann et bei
dësem Gesetz prioritär ëm eng Clarifica-
tioun vun de jeeweilege Responsabilitéiten
tëschent Educatiouns- an Aarbechtsminis-
ter geet, esou muss een awer och beson-
nesch déi wichteg sozial Komponent ervir-
hiewen, déi hei fest verankert gëtt. Wann
een de Gesetzesprojet genee ënnert
d’Lupp hëlt, mierkt ee ganz séier, dass et
den Auteuren drëm gaangen ass, een zou-
sätzlecht Sécherheetsnetz ze schafen, dat
dem Stat erlabe soll, virun allem déi jonk
Leit opzefänken, déi am aktuelle System
duerch d’Netz gaange sinn.

Dëse Gesetzesprojet riicht sech nämlech
besonnesch u Jugendlecher ouni Diplom
oder Qualifikatioun, entweder well se deen
néidege schouleschen Niveau net erreecht
hunn oder well se aus iergendengem Grond

d’Schoul fréizäiteg verlooss hunn. Et muss
een onbedéngt positiv ervirhiewen, dass
mat dësem Gesetzestext e Moyen ge-
schaaft gëtt, deen et erlaabt, och deene
manner privilegéierte jonke Leit zousätzlech
Chancen ze ginn, sech esou gutt wéi méig-
lech ze forméieren, fir am Liewen net ouni
Qualifikatioun dozestoen. Leider ass et jo
hautdësdags esou, dass een et schwéier
huet ouni iergendeng Qualifikatioun. Et ass
quasi onméiglech als Ongebilten an eiser
Gesellschaft Fouss ze faassen.

Hei ginn also noutwendeg Moossname ge-
schaaft, déi et méiglech maachen, dass
jiddfer Eenzelne seng Plaz um Aarbechts-
maart fanne kann. Et ass eis verdammte
Flicht a Schëllegkeet anzegräifen, fir d’No-
deeler an d’Problemer, déi aus der Globali-
séierung entstinn, besonnesch déi um so-
ziale Plang, enger Léisung zouzeféieren, fir
op déi Manéier ze versichen d’Aarbechtslose-
quot esou niddreg wéi méiglech ze halen.

Ech hunn et schonn am Ufank gesot a be-
tount, dass en anere wichtegen a positiven
Aspekt vum Projet deen ass, eng finanziell
Hëllef an eng Formatiounsprime fir Manner-
jähreger gradesou wéi eng Indemnitéit fir
Erwuessener vu manner wéi 25 Joer ze
schafen. Den Artikel 20, dee vun der Forma-
tiounsprime schwätzt, riicht sech un d’Ap-
prenants inscrits. E bedeit eng zousätzlech
Motivatioun fir déi jonk Leit, déi e schwiere-
ge schoulesche Parcours hanner sech
hunn, fir sech entweder nees am Forma-
tiounssystem oder um Aarbechtsmaart ze
reintegréieren. D’Formatiounsindemnitéit,
déi fir Erwuessener geduecht ass, soll dee-
ne Betraffenen de Wee an de Bildungssys-
tem an domat och an d’Aarbechtswelt méi
einfach maachen, well se hinnen erlaabt,
während der zousätzlecher Formatioun fi-
nanziell ze iwwerliewen.

Här President, nodeem ech op déi wich-
tegst Aspekter vun dësem Gesetzestext
agaange sinn, wollt ech awer och nach
kuerz op déi e bësse méi problematesch
Punkten ze schwätze kommen, déi sech am
virleienden Text stellen.

Obwuel e vum Statsrot wéi och vun der Ma-
joritéit vun de Beruffskummere guttge-
heescht gouf, ass et awer wichteg, op
d’Suerge vun deenen zwou anere Chambe-
ren, der Chambre des Métiers an der Cham-
bre de Commerce, anzegoen, déi eis hir
Zoustëmmung zum virleiende Gesetzestext
net konnte ginn.

Obscho sech d’Finalitéit einfach résuméiere
léisst, bemierkt d’Chambre des Métiers,
dass mat dëser Législatioun versicht gëtt,
op ganz ville Punkten an enger Kéier anze-
gräifen, fir esou - wéi een dat esou schéi
seet - eng ganz Partie Mécken op ee Schlag
ze geroden.

Hei geet et ëm professionell Insertioun, For-
matioun an Orientatioun; et geet ëm sëllech
sozial Aspekter; et geet ëm d’Gestioun vun
den Infrastrukturen; an et et geet ëm d’Defi-
nitioun vun de Kompetenzen a Responsabi-
litéiten um Niveau vun de Ministèren. Duerfir
ass d’Chambre des Métiers der Meenung,
dass wuel versicht gëtt, géint eenzel Dys-
fonctionnementer virzegoen, ouni dass een
et awer fäerdeg bréngt, fir de Problemer
eng richteg Léisung zouzeféieren. Proble-
mer, déi sech an dësem Beräich stellen,
gëtt et der sécher genuch.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
d’Erausfuerderungen, déi sech am Beräich
vun der Erzéiung a vun der berufflecher
Ausbildung stellen, si grouss a komplex a
musse geléist ginn. Et ass wichteg, dass an
dësem Kontext vun där faméiser Lissabon-
Strategie geschwat gëtt. Dës Strategie sou-
wéi och d’Imperativë vun enger leesch-
tungsfäeger Wëssensgesellschaft verlaan-
ge vun de Leit méi a besser professionell
Qualifikatiounen a Kompetenzen.

Am Moment di mir eis hei zu Lëtzebuerg
nach ëmmer schwéier, fir dësen Objektiver
gerecht ze ginn. Een zentraalt Element stellt
hei eise Schoul- a Formatiounssystem duer,
deen - zu Recht oder Onrecht - vill kritiséiert
gëtt. Sou seet zum Beispill déi rezent wirt-
schaftlech Etüd vun der OECD iwwer eist
Land, dass eng besser Valorisatioun vum
mënschleche Kapital de Wuesstum vun der
Produktivitéit stäerke géif an d’Perspektive
fir d’Beschäftegung vu wéineg qualifizéier-
ten Awunner vergréissere géif.

Duerfir gehéiert et zu eisen drénglechsten
Aufgaben, déi néideg Moossnamen ze
schafen, déi et eis erlabe wäerten,
d’Schoulresultater an den Niveau vun der
Bildung ze verbesseren, déi momentan ën-
nert dem Duerchschnëtt vun der OECD
leien. Dëst stëmmt besonnesch fir Immi-
grantekanner a fir déijéineg, déi aus défavo-
riséierte Milieue kommen.

Kolleeginnen a Kolleegen, et kann een net
behaapten, et wier näischt geschitt bis elo,
fir besonnesch dëse Kanner a Jugendle-

chen entgéintzekommen a si an eise
Schoulsystem ze integréieren. D’Realitéit
weist awer, dass den Handlungsbedarf
nach ëmmer grouss ass. Mir mussen duerfir
den aktuelle Schoul- a Formatiounssystem
reforméieren, fir der Lissabon-Strategie
Rechnung kënnen ze droen an déi Eraus-
fuerderungen unzehuelen, déi sech an eiser
Gesellschaft an der Welt vun haut stellen.

E Schoulgesetz, dat 1912 - also bal virun
100 Joer - geschafe gouf, ka mat Sécher-
heet d’Problemer, déi sech am 21. Jorhon-
nert stellen, net méi léisen. An dësem Sënn
ass d’Schafung vun eenzelne sozioprofes-
sionellen Insertiounsmoossname fir jonk Leit
mat Schoulschwieregkeete just nëmmen
eng kleng Plooschter. Si ginn op laang Weil
net duer a kënne keng pertinent Léisung
mat sech bréngen.

Mir mussen et onbedéngt ronnkréien, fir och
déi Jugendlech aus méi schwierege soziale
Verhältnisser erëm an d’Schoul anzeban-
nen, amplaz se auszeschléissen, fir da spéi-
der mat zesummegebastelten an deiere
Moossnamen ze versiche si op den Aar-
bechtsmaart ze bréngen. Ech mengen,
dass dës Opfänkmoossnamen ënner Ëm-
stänn de Schüler d’Motivatioun, fir vun
Ufank un déi néideg Ustrengungen ze maa-
chen, fir eng berufflech Qualifikatioun ze er-
reechen, éischter ewechhuelen, well si sech
denken, dass si herno souwisou iergendwéi
an iergendwou opgefaange ginn.

Här President, dee Projet hei kënnt zu en-
gem Moment, wou sech eng déif gräifend
Reform, souwuel an der Primärschoul wéi
an der berufflecher Ausbildung, ukënnegt.
D’Virbereedungen heizou lafe momentan op
Héichtouren. Mir musse bei der Schoulre-
form versichen, vun eisem dach staark elitä-
re Schoulsystem ewechzekommen. E
Schoulsystem, dee vill Potenzialitéiten
ongenotzt léisst an deen eiser Wirtschaft an
hirer noutwendeger Progressioun zu méi
Wuesstum net méi gerecht ka ginn.

Mir mussen op de Wee vun engem méi de-
mokratesche Schoulsystem goen, mat méi
Chancëgläichheet, wou versicht gëtt, d’Po-
tenzial vun all eenzelnem Kand maximal ze
valoriséieren. Et muss versicht ginn, sech
besser op déi méi schwaach Kanner ze
konzentréieren, fir dass och si berufflech
Chancë kréien an hir Plaz um Aarbechts-
maart fannen. Wa mer dësen Défi unhuelen,
da misste mer et op laang Weil kënne fäer-
deg bréngen, manner op Moossnamen
zréckzegräifen, déi d’sozial Gestioun vum
Chômage vun deene Jonken a vun der so-
zioprofessioneller Insertioun regelen.

Här President, wann Der erlaabt, géif ech,
fir ofzeschléissen, nach just gäre kuerz op
eng aner Kritik zréckkommen, déi souwuel
vun der Chambre des Métiers wéi och vun
der Chambre de Commerce artikuléiert
gouf. Si bemängelen, dass de virleiende
Gesetzesprojet just ee klengt Glidd duer-
stellt an enger ganzer Kette vu Gesetzestex-
ter am Beräich vun der Formatioun an der
Bildung. Si soen och, dass dës Texter net
onbedéngt ënnereneen harmoniséieren.

Et ass fir mech kloer, Här President, dass
een dat Gesetz, dat eis haut beschäftegt,
an eng Rei aner Gesetzesprojeten afüge
muss, mat deene sech - an de Rapporteur
huet et scho gesot - déi zoustänneg Kom-
missioun am Moment intensiv beschäftegt:
d’Reform vun der berufflecher Ausbildung,
der Primärschoul oder de Gesetzesprojet
iwwert d’Schoulflicht. Mir mussen an der
Educatiounskommissioun versichen, dee
sougenannte roude Fuedem, dee sech
duerch déi verschidde Gesetzestexter
spënnt, zu enger kohärenter Politik ze knëp-
pen, déi eng modern Gesellschaft batter
néideg huet.

Fir ofzeschléissen, Här President, wollt ech
am Numm vu menger Fraktioun den Accord
vun der CSV zum virleiende Gesetzesprojet
ginn.

Merci fir d’Nolauschteren.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Sunnen.
Nächsten ageschriwwene Riedner ass
d’Madame Brasseur. Madame Brasseur, Dir
hutt d’Wuert.

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Merci,
Här President. Dir Dammen an Dir Hären,
och ech wëll mech de Mercien uschléissen
à l’adresse vum Rapporteur, deen hei eng
ganz gutt Aarbecht gemaach huet an deen
och den designéierte Rapporteur ass fir de
Gesetzesprojet iwwert d’Formation profes-
sionnelle, well dat ass e Ganzt. An ech wën-
schen him dobäi vill Courage, well dee Pro-
jet ass e Projet vun enger ganz anerer En-
vergure.

Mir als DP-Fraktioun hätten et léiwer gehat,
wann dat och als Ganzt traitéiert gi wier a
wa mer net elo e Stéck hei erausgegraff hät-228822 www.chd. lu
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ten iwwert de CNFPC. Ech gleewen och,
dass dat d’Madame Minister arrangéiert
hätt. Si wénkt Jo!

Mä hei hu mer e Projet de loi virleien, vun
deem den Haaptbut am Fong ass, Kompe-
tenzschwieregkeeten tëschent dem Educa-
tiounsministère an dem Aarbechtsministère
ze regelen.

Ech muss Iech soen, dass ech paff doriw-
wer sinn. Well ëmmerhin huet dat Ganzt 30
Joer laang gutt fonctionnéiert, an op eemol
ass dat net méi gaangen. An ech froe mech,
ob dee Projet hei awer all Kompetenzpro-
blemer léist!

An, Här President, gëschter huet den Här
Biltgen hei gemengt, bei zwou Questions
parlementaires, e wier net kompetent. Hei
ass en awer kompetent an hien huet sech jo
itérativement och bei dësem Projet zu Wuert
gemellt. An duerfir bedaueren ech, dass
den Här Biltgen haut net bei dësem Débat
dobäi ass.

Ech muss Iech soen, dat hei ass keng Re-
form aus engem Goss. De Conseil d’État
schreift och a sengem Avis: «...la cohérence
laisse à désirer». An dat ass eng Kritik, déi
mir och deelen.

Mä hei ass Urgence, well wann een dat hei
net geregelt hätt, da wéisst een net wéi déi
Moossname géife finanzéiert ginn. Mooss-
namen, déi awer enorm wichteg sinn.

Et sinn och z’joert am Januar, wéi op eemol
Schwieregkeeten do ware fir Mesuren ze fi-
nanzéieren, dräi Questions parlementaires
gestallt ginn, an do ass gesot ginn, et géif
légiféréiert ginn. D’Madame Delvaux huet jo
och dunn e Projet de loi am Juni 2006 hei
déposéiert.

Ech muss soen, ech si paff wéi an dëser Re-
gierung geschafft gëtt! Well dee Projet hu
mer diskutéiert, mir haten en an der Kom-
missioun, an dunn op eemol, den 13. No-
vember 2006, huet den Här Biltgen der Ma-
dame Delvaux e Bréif geschriwwen, dee
mer dann och an der Kommissioun kruten.
Ech liesen Iech den Ufank vun deem Bréif
vir. Do schreift den Här Biltgen: «Je viens de
prendre connaissance des dispositions fi-
nales et transitoires du projet de loi N°5593
portant organisation des cours de formation
professionnelle au Centre national de for-
mation professionnelle continue.» Dat
heescht, e Member vun der Regierung
schreift den 13. November 2006 senger Kol-
leegin, Member vun därselwechter Regie-
rung, qu’il a pris connaissance des disposi-
tions finales et transitoires du projet de loi.

Mä e Projet de loi gëtt dach vun der ganzer
Regierung awer approuvéiert an da geet en
op den Instanzewee! Hei weess ech net,
wéi op eemol den Här Biltgen dozou kënnt,
fir ganz paff ze sinn.

(Interruptions diverses)

❱❱❱ M. le Président.- Loosst wann ech
gelift d’Madame Brasseur schwätzen!

(Interruption)

Här Bettel, loosst wann ech gelift d’Madame
Brasseur schwätzen!

(Interruptions)

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Ech
muss soen, ech si ganz paff iwwert déi Vir-
gehensweis. An ech sinn och net deen Een-
zegen, dee paff ass, well de President vun
der Kommissioun, den Här Scheuer, war
wierklech net frou, wéi deen Amendement
koum, well op där anerer Säit...

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Et gëtt ëm-
mer besser!

(Interruptions)

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- ...mer
och vun der Regierung gesot kruten, et géif
Urgence bestoen. Am Fong hätt dëse Projet
nach missen am Dezember verofscheet
ginn. Mir hätten dat och gemaach. De Rap-
porteur huet alles drugesat an och de Presi-
dent, wann net deen Amendement do vum
Här Biltgen komm wier.

Ech géif Iech froen, Här President, der Re-
gierung matzedeelen, der Madame Modert,
déi chargéiert ass mat de Relatiounen të-
schent der Regierung an dem Parlament,
dass d’Regierung an Zukunft Projete soll
déposéieren, iwwert déi se unanime därsel-
wechter Meenung ass, net dass mir duerno
d’Projete mussen änneren an dass ee Minis-
ter paff ass iwwert Dispositiounen, déi an
engem Gesetz stinn. Ech froe mech wierk-
lech, wéi dës Regierung fonctionnéiert!

❱❱❱ Une voix.- Abee merci!

(Interruptions)

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Mir
hunn d’Aarbechten an der Kommissioun op-
geholl. Meng Virriedner, souwuel de Rap-
porteur wéi och de Spriecher vun der CSV-
Fraktioun, sinn am Detail op déi dräi Volete
vum Projet agaangen, esou dass ech dat
elo net wäert widderhuelen.

Wann een awer vum Centre national de for-
mation professionnelle continue schwätzt,
sinn awer nach eng ganz Rei Froen, déi op-
bleiwen. Éischtens muss ee soen, dass déi
Centres nationaux de formation profession-
nelle continue gemaach gi si fir d’Weiderbil-
dung.

Or, wat stellt een haut fest? Et gëtt haapt-
sächlech Formation initiale gemaach fir jonk
Leit oder och Erwuessener, déi emol keng
Formation initiale au départ haten. Gott sei
Dank hu mer dat Instrument elo vun de
CNFPCen, fir hinnen dann eng Ausbildung
matzeginn.

Mä duerfir froen ech mech, ob deen Numm
vu Centre de formation professionnelle con-
tinue deem But am Fong nach gerecht gëtt,
well et ass ganz oft oder haaptsächlech och
d’Formation initiale, déi jonke Leit do bäi-
bruecht gëtt. Gott sei Dank hu mer awer dat
Instrument, wat enorm wichteg ass.

D’Besoinen hunn och zougeholl, wann ee
kuckt, dass 2005 3.991 Leit an deene Mesu-
ren ageschriwwe waren, déi 83.000 Heures
de formation kruten. Dat ass eng ganz héich
Zuel.

Wann een d’Zuel vun den Demandeurs
d’emploi kuckt, déi ageschriwwe waren,
esou waren dat 1995 der ronn 750, an 2005
- also zéng Joer drop - waren et der 1.328.
Do gesäit een d’Progressioun an et gesäit
een och, wou d’Besoinë sinn.

Déi Centren, deen zu Esch an deen zu Ettel-
bréck, maache wierklech eng excellent Aar-
becht. Ech wëll hei un engem Beispill illus-
tréieren, wéi wichteg et ass, dass een an
deem System awer eng gewësse Souplesse
huet: De Centre vun Ettelbréck hat an huet
och elo nach e ganz gudde Kontakt - well
dat och méiglech ass wéinst der Gréisst - zu
de Betriber, a sicht mat de Betriber ze defi-
néieren, wellech Zort vu Leit se sollten aus-
bilden. Do war eng Demande vun de Super-
marchéë Match, déi Caissièrë gebraucht
hunn, an dunn huet de CNFPC vun Ettel-
bréck Leit ausgebilt, fir ebe just do ze pla-
céieren. Wéi déi Chaîne vum Match zu Lët-
zebuerg net méi esou aktiv war, war dee
Créneau eriwwer.

Du koum eng Demande fir Leit auszebilde
fir professionell Wäschereien a Botzereien,

an et huet séier missen eng Léisung fonnt
ginn, fir Kreditter lasszeeisen, fir professio-
nell Wäschmaschinnen a Botzmaschinnen
ze fannen, fir Leit dorop ze preparéieren. An
dat ass och gelongen, obwuel au départ
keng Crédits budgétaires virgesi waren. Mä
et konnt een awer dat do équipéieren a fi-
nanzéieren.

Ech mengen, déi Souplesse muss garan-
téiert bleiwen, wa mer kuerzfristeg - dat si jo
och kuerz Formatiounen - wëlle Leit ausbil-
den. An dat sinn déi Genres vun Ausbil-
dung, wou ee keng Préformatioun brauch, a
wou mer frou sinn, dass mer Leit kënnen
esou op den Aarbechtsmaart bréngen.

Et ass also excellent Aarbecht geleescht
ginn. Mä mir hunn e Problem mat der Infra-
struktur. Zu Esch ass d’Infrastruktur excel-
lent an do si se och ganz innovativ. Déi
bréngen et jo fäerdeg, duerch nei, méi
adaptéiert Equipementer och den Aar-
bechtsprozess besser ze explizéieren. Si
hunn héich sophistiquéiert Instrumenter do,
wat wichteg ass.

Mä zu Ettelbréck bascht de Centre national
de formation professionnelle continue aus
allen Néit, an dat ass wierklech ze bedaue-
ren. An dat muss een an der Diskussioun
awer gesinn am Zesummenhang mat der
Diskussioun, déi mer am Moment mam
Nordstadlycée hunn.

Ech muss soen, ech hunn de Moie mat
Freed gelies, dass d’Gemeng Ettelbréck elo
eventuell bereet wier, Op der Haard déi Ter-
rainen zur Verfügung ze stellen. Ech hätt
mech gefreet, wann déi Responsabel vun
der Gemeng Ettelbréck scho viru Joren déi
do Attitüd gehat hätten. Da wiere mer näm-
lech vill méi wäit am Développement vun de
Schoulinfrastrukturen zu Ettelbréck.

Ech wëll Iech rappeléieren, dass fir de Lycée
technique vun Ettelbréck, fir de Préparatoire
e Gebai sollt opgeriicht ginn zu Ettelbréck. Et
war bestallt, et war fäerdeg, d’Aarbechte soll-
ten ufänken. Dunn huet d’Gemeng Ettelbréck
d’Baugenehmegung refuséiert.

❱❱❱ Une voix.- Oh neen!

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Wat ass
mat där Schoul geschitt?

(Interruptions diverses)

Déi Schoul, déi ass dunn op Dikrech gesat
ginn. A Gott sei Dank war d’Gemeng Dik-
rech domat d’accord.

Dofir, wa mer elo esou e Retard hunn an der
Schoulinfrastruktur am Norden, dann ass et
och, well d’Gemeng Ettelbréck leider déi
Ouverture d’esprit, déi se awer elo Gott sei
Dank schéngt ze weisen, à l’époque net hat.
Soss wäre mer souwuel an der Ackerbau-
schoul wéi an der Fro vum Lycée technique
vun Ettelbréck wéi och an der Fro vum
CNFPC e Stéck weiderkomm. De CNFPC
vun Ettelbréck muss onbedéngt ausgebaut
ginn, fir Infrastrukturen ze kréien, déi em et
erméiglechen, senge Missioune gerecht ze
ginn.

An dann ass an onser Infrastruktur ee Pro-
blem: Mir hunn hei am Zentrum keng Infra-
struktur, fir e Centre de formation profes-
sionnelle continue ze maachen. De Besoin
ass awer ganz grouss. Dofir misst een och
do eng Léisung fannen.

An, Här President, ech wollt, fir déi zwee
Punkten ze ënnersträichen, eng Motioun dé-
poséieren, déi freet, dass d’Infrastruktur
vum Centre national de formation continue
zu Ettelbréck ausgebaut gëtt an dass och
eng Léisung fonnt gëtt, fir esou e Centre am
Zentrum vum Land opzeriichten.

Motion 1

La Chambre des Députés,

- considérant le nombre croissant de jeunes
et d’adultes bénéficiant d’une mesure de for-
mation professionnelle initiale ou continue;

- considérant que le nombre de deman-
deurs d’emploi ou de chômeurs voulant bé-
néficier d’une mesure de formation profes-
sionnelle est passé de 750 en 1995 à 1.328
en 2005;

- considérant que les infrastructures exis-
tantes ne suffisent pas à héberger tous les
demandeurs et que l’infrastructure du Cen-
tre de formation professionnelle continue
d’Ettelbruck n’est plus adéquate;

- considérant qu’un établissement de forma-
tion professionnelle continue au centre du
pays fait défaut;

invite le Gouvernement

- à élaborer dans les meilleurs délais un pro-
jet visant à moderniser et à agrandir les in-
frastructures du Centre de formation profes-
sionnelle continue d’Ettelbruck;

- à élaborer un projet visant la réalisation
d’un centre de formation professionnelle
continue dans la région Centre du pays.

(s.) Anne Brasseur, Xavier Bettel, Charles
Goerens, Henri Grethen, Alexandre Krieps.

Ech wollt nach ganz zum Schluss eng Re-
marque maache wat d’Ausbildung ube-
laangt an d’Beruffschancen. Et gëtt ganz vill
geschwat iwwert d’Beruffsorientéierung, wéi
wichteg déi ass. An do ass och den Aar-
bechtsminister, dee seet, hie wär dann zou-
stänneg fir d’Beruffsorientéierung, an
d’Schoul soll d’Schoulorientéierung maa-
chen. An do kënnt et zu engem Kompetenz-
gerangel.

Gëschter war ech mat e puer aner Kollee-
gen derbäi, wéi d’Madame Minister jonke
Leit d’Geselleprüfung iwwerreecht huet. A
mir ass dunn opgefall, do sinn eng Rei Be-
ruffer, do war bal kee Lauréat derbäi: Mau-
rer, Leeëndecker... Et waren zwee Maurer,
et waren dräi Leeëndecker, mengen ech.
Dat sinn awer Handwierker, déi hei zu Lët-
zebuerg gebraucht ginn. An dat gëtt ni de-
lokaliséiert. Mir wäerten déi Leit ëmmer hei
brauchen. Beim Elektresche ginn d’Schlit-
zen ëmmer hei gehaen. Et ginn ëmmer Zil-
len hei openeegesat, an d’Leeën, déi ginn
ëmmer nach hei op den Daach geluecht.
Dofir, dat si Métieren, wou mer missten Ef-
fortë maachen, fir méi jonk Leit an esou Mé-
tieren ze kréien.

Well et kann ee Beruffsorientéierung maa-
chen, mä ganz oft gëtt déi Orientéierung
awer dann net ugeholl, weder vun de jonke
Leit nach vun hiren Elteren, well se fannen,
hir Kanner sollen eppes aneschters maa-
chen. Mir mussen awer hinne bäibréngen,
dass et eng ganz Partie vun Aarbechte gëtt,
déi immens flott sinn, immens positiv sinn, a
wou ee wierklech Beruffschancen hei zu
Lëtzebuerg huet.

No deene méi allgemengen Iwwerleeungen
zum Centre national de formation profes-
sionnelle continue wollt ech Iech soen, dass
d’DP-Fraktioun sech beim Vote vun dësem
Projet wäert enthalen. Mir sinn ons bewosst,
dass et hei eng Urgence ass. An dofir ën-
nerstëtze mer de Volet, dass awer elo déi
Kompetenzen eenegermoossen opgedeelt
sinn, fir dass de Finanzement soll garan-
téiert sinn, net dass mer op eemol mussen
déi Aktivitéiten astellen, well se wichteg
sinn.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

Mir kënnen awer net fir dëse Projet stëm-
men, well dat hei ass e Saucissonnage. Mir
hätte léiwer gehat, et wär e Projet aus en-
gem Goss gemaach ginn. Dann hätte mer
der Formation professionnelle initiale et con-
tinue wierklech besser gehollef.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Brasseur. Nächste Riedner ass nees den
honorabelen Här Castegnaro, dës Kéier net
méi als Rapporteur, mä als Spriecher vun
der sozialistescher Fraktioun.

❱❱❱ Une voix.- Elo gëtt et spannend!

(Hilarité)

❱❱❱ M. John Castegnaro (LSAP).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, fir
d’éischt wollt ech der honorabeler Madame
Brasseur Merci soe fir de Courage, dee se
mer als...

(Interruption)

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Mir hunn
dem Rapporteur nach net félicitéiert.

(Hilarité)

❱❱❱ Une voix.- Schhhhh!

❱❱❱ M. John Castegnaro (LSAP).- Et
gëtt vill Formatiounen op der Welt, be-
stëmmt och eng fir riedefreedeg Leit, déi
ëmmer da rieden, wa se eigentlech net ge-
frot gi sinn.

(Interruptions et hilarité)

Ech wollt awer Merci soe fir de Courage,
dee se mer gewënscht huet. Ech géif mer
wënschen, dass mer op d’mannst an der
Kommissioun am gläiche gudde konstrukti-
ve Geescht diskutéieren, wéi mer dat bei
deem Projet de loi hei gemaach hunn.

Ech mengen, dass d’Beruffsausbildungsge-
setz eng kollektiv Aufgab ass, déi mer ze er-
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leedegen hunn. Et geet do ëm d’Zukunft
vun eiser Jugend a vläicht souguer vum
Land. A mir missten do eigentlech e gutt
Beispill dann ofginn, net nëmmen an der
Kommissioun, mä och hei, fir déi Aufgab,
déi mer do virun eis hunn, mat beschtem
Wëssen a Gewëssen ze erleedegen.

Ech wëll hei elo net méi an d’Detailer agoen,
wat den eigentleche Projet 5593 ubelaangt,
mä versichen e puer prinzipiell Iwwerleeun-
gen unzestellen iwwert d’Erausfuerderun-
gen, déi sech eis alleguer stellen am Ze-
summenhang mam liewenslaange Léieren.

Dat Gesetz, wat mer haut stëmmen - an
d’LSAP ass derfir -, soll, wéi dat elo e puer-
mol ënnerstrach ginn ass, d’Kompetenze
klären, an dat an deene Beräicher vun all
deem, wat virdru gesot gouf. Mä et geet - an
dat sollt nach eng Kéier ënnerstrach ginn -
jo och gläichzäiteg ëm d’Bekämpfung vum
Chômage an ëm d’Fort- a Weiderbildung.
An et geet dann natierlech och ëm d’Villfalt
u staatlechen, parastaatlechen, privaten Ini-
tiativen, déi solle koordinéiert ginn, fir eben
eng Kohärenz an eng Gläichstellung kën-
nen ze garantéieren.

Et geet drëm, an dat kann een ëmmer nëm-
men ënnersträichen, dass Mënschen an
d’Aarbecht gefouert ginn oder hir Aarbecht
behalen duerch Ausbildung, Fortbildung a
Weiderbildung. An dobäi spillt jo net nëm-
men dee Projet de loi hei eng dach bedei-
tend Roll an dat alles, wat nach virun eis
steet, mä och esou Gesetzer wéi de Projet
de loi 5144 iwwert de Chômage social zum
Beispill, wou ech hoffen, dass en dëst Joer
verabschit gëtt.

An dann en Avant-projet, op deen ech waar-
den a mir waarden, deen iwwert d’Écono-
mie solidaire, dee jo bei der Familljeministe-
rin ugesiedelt ass, well ech der Meenung
sinn, dass souwuel deen ee wéi deen ane-
ren och e wesentleche Bäitrag duerstellen,
fir de Chômage ze bekämpfe respektiv Leit
iwwert den zweete Bildungswee eng nei
Chance ze ginn.

De Projet de loi vun haut ass e Riedchen an
engem grousse Riederwierk, ouni Zweifel, a
duerfir huet e seng Bedeitung, well e Rie-
derwierk all Rieder brauch, fir ze dréinen. A
wa mer dann un d’Beruffsausbildungsge-
setz kommen - a mir waarde jo elo oder mir
fänken elo esou lues un, ongedëlleg ze
waarden op d’Avisë vum Conseil d’État a
vun de Beruffschamberen -, da wäerte mer
déi Diskussiounen an d’Déift era féieren.

Grondsätzlech hunn awer all déi Recht, déi
an hirer Kritik d’Meenung äusseren, dass
déi absolut noutwendeg Reformen, déi an
d’Haus stinn an eisem Lëtzebuerger Bil-
dungswiesen, systematesch a kohärent
mussen duerchgefouert ginn. An dat gëtt
dann domat erkläert, dass een eigentlech
hätt misse mam Préscolaire ufänken, mam
Schoulgesetz vun 1912 weiderfueren, da
bei d’Beruffsausbildung kommen an esou
virun an esou weider. Mä wann een déi Pist,
déi logesch ass a schéngt, wielt, da gëtt et
Stëllstand an eng geféierlech Verspéidung,
déi net am Sënn an am Déngscht vun de
jonke Mënschen ass an och der Erwuesse-
nebildung net weiderhëlleft, mä héchstens
schuet.

Et wiisst een och, an duerfir muss een eben
Etapp fir Etapp esou maachen, wéi een dat
kann. Et weess een, dass mer eis an de
Bildungsreformen an dësem Land ganz
schwéierdinn, an dass besonnesch déif
gräifend Verännerungen ëmmer erëm op e
Koup vun Hindernisser stoussen. Ee vu
menge Virriedner huet vum sougenannte
roude Fuedem geschwat. Et ass eben dee
Problem, dee mer hunn, dass et un deem
roude Fuedem feelt an där Diskussioun të-
schent alle Bedeelegten. En ass kaum sicht-
bar, well eben d’Kritiken, d’Iwwerleeungen,
déi all déi äusseren, oft ze wäit féieren.

Et kënnt derbäi, dass een an där gesamter
Bildungsdiskussioun heiansdo déi déif gräi-
fend Verännerung an eiser Gesellschaft ën-
nerschätzt an domat d’Diskussioun iwwert
d’Responsabilitéit am gesamte Bildungs-
wiesen. Wiem sollen da Reformen an der
Schoul, an der Beruffsausbildung an esou
virun déngen? Der Schoul? Oder solle se de
jonke Mënschen déngen? Oder der Ekono-
mie? Oder dem Léierpersonal? Dat sinn all
déi Froen, déi jiddferee vu sengem Stand-
punkt aus natierlech méi prezis kuckt an
och kommentéiert.

An ech kommen do - wat ech ganz am
Ufank gesot hunn - op déi gemeinsam Res-
ponsabilitéit vun allen Acteuren zréck, op
déi prinzipiell Froen, déi gestallt ginn, wou
et awer besonnesch wichteg ass, wat fir
eng Äntwerte mer op déi Froe ginn, an ob
mer bereet sinn, Fuerf ze bekennen. Déi
Geleeënheet kréie mer bei der Diskussioun
iwwert d’Gesetz vun der Beruffsausbildung
respektiv vun der Schoulreform.

Et wier en dauernde Schued, wa mer Fléck-
wierk géifen hannerloossen duerch eng An-
häufung vu Kompromisser, statt zukunfts-
orientéiert am Interessi vun de Mënschen,
vum Land a besonnesch am Interessi vun
eise Kanner ze handelen, well et jo net duer-
geet, dass mer ëmmer erëm op déi grouss
Erausfuerderungen hiweisen, a besonnesch
déi, mat deene mer konfrontéiert sinn am
Kontext vun enger brutaler, globaliséierter
Wirtschaftswelt. Do geet et net duer mat la-
mentéieren. Do muss een deem offensiv
entgéinttrieden.

Et gëtt jo och vill Leit - an ech mengen, ech
gehéieren och zu deenen -, déi awer der
Meenung sinn, d’Globaliséierung géif och
Chancë beinhalten. Ech gleewen drun,
dass ënner anerem d’Educatioun, d’Beruffs-
ausbildung an de Wirtschaftswuesstum
souwéi d’Standuertvirdeeler fir Industrie- a
Wirtschaftspolitik ganz enk zesummenhän-
ken. An engem Land, wat keng Rohstoffer
méi huet, mä Matière grise huet a se kann
zillen, do brauche mer méi wéi jee héich
qualifizéiert an héichwäerteg Aarbechts-
kräfte mat villfältege Kompetenzen. Dat
setzt duerfir och eng héichwäerteg Aus- a
Weiderbildung, also Systemer, déi deem
gerecht ginn, viraus.

D’Globaliséierung an de Chômage ze be-
kämpfen duerch eng offensiv Politik, duerch
déi bescht Schoul-, Beruffs- a Weiderbil-
dung, dat ass dat, wat mer ze erleedegen
hunn. Haut maache mer en Deel dovun. De
Gros kënnt no. Et geet derbäi drëm, der
Mass vun de Mënschen an dësem Land déi
Bildung an all hire Formen zougänglech ze
maachen. Dat ass dann net nëmmen am In-
teressi vun deene Mënschen, mä am Endef-
fekt och am Interessi vun dësem Land a
sengen Iwwerliewenschancen an där Welt,
déi nun eemol esou ass wéi se ass.

An dësem Kontext soen ech eben nach eng
Kéier: De Projet vun haut huet seng Bedei-
tung als kuerzfristeg Reaktioun op e Chô-
mage, dee wiisst. Ech sollt vläicht just drop
hiweisen: Mir hunn iwwer 2.000 offe Plazen
an dësem Land, bei engem Chômage, deen
tëschent 10 a 14.000 läit, deemno wéi een e
liest oder rechent. An da soen ech: Mat
bessere Weiderbildungssystemer misst een
dach kënnen déi 2.000 Plazen do besat
kréien.

Duerfir ass et néideg, dass et haut emol mat
eisem Projet de loi eng Reaktioun an eng
Äntwert op dee Chômage, dee wiisst, gëtt,
op deen Échec an der Schoul, deen net méi
kleng gëtt, an dass een eben deene Betraf-
fenen eng nei Chance kann erméiglechen.

An dësem Kontext ass et och vun enger fun-
damentaler Wichtegkeet, d’Beruffsausbil-
dung erëm méi attraktiv fir déi jonk Leit ze
gestalten. Et ass leider esou, dass CNFPCe
bei villen Eltere guer net gutt ugesi sinn.
D’Eltere schécken hir Kanner nëmmen do-
hinner, wa soss guer näischt méi geet. An
dësem Kontext ass duerfir d’Ukopplung vu
verschiddene Coursen, déi am Kader vum
CNFPC organiséiert ginn, un de formale
Schoul- an Ausbildungssystem eng gutt
Saach - dat soll een ënnersträichen.

Sief et CITP-Coursen am CNFPC oder
COIPen an de Lycée-techniquen, si erméig-
lechen et jonke Leit, déi bis elo, aus wéi
engem Grond och ëmmer, net mat eisem
Schoulsystem eens gi sinn, erëm etappe-
weis an de Schoulsystem eranzekommen
an domat net a priori als Versoer ofgestem-
pelt ze ginn. Et ass jo eis Verantwortung,
jiddferengem, och deem, deen emol eng
Kéier versot huet, aus wat fir enge Grënn
och ëmmer, eng zweet Chance ze bidden.
Déi huet jiddferee verdéngt.

Zu Recht muss een natierlech drop hiwei-
sen, dass de Statsrot a verschidde
Beruffschambere Recht hunn, wa se soen,
et ass e gréissere Platzmangel, an duerfir
ass et kaum méiglech, d’COIPen an de
Lycée-techniquen ze organiséieren. Dat
erëm ass e Grond méi, fir eng méi aktiv
Baupolitik am Schoulwiesen ze entwé-
ckelen, fir och deene Strukturmängel do
entgéintzekommen.

Et ass also noutwendeg, dass mer d’Saa-
chen upaken - mir maachen dat haut -, dass
mer dat weiderféiere mat dem Schoul- a Be-
ruffsausbildungsgesetz, an dass mer virun
allem dat, wat mer haut maachen, a Saa-
chen, déi mer scho gemaach hunn, mat
deene Gesetzer och verfeineren a prezi-
séiere kënnen.

Här President, Kolleeginnen a Kolleegen,
d’Bildung an d’Beruffsausbildung fir Er-
wuessener oder Jugendlecher, déi am nor-
male System op der Streck bliwwe sinn,
muss duerfir eppes Selbstverständleches
sinn. An et ass - ech hunn dat scho gesot an
ech ënnersträichen et nach eng Kéier - ni ze
spéit, fir erëm ze léieren a sech weiderzebil-
den.

Ech ginn esou wäit, fir ze ënnersträichen:
D’Bildung an all hire Formen ass och e Mën-
scherecht. An d’Flicht, dëst ze erméigle-
chen, dat ass eng Flicht, déi mer alleguer
hunn, besonnesch de Stat, mä och d’Patro-
nat oder d’Beruffschamberen. Do gëtt et jo
positiv Beispiller; wéi bei der Privatbeamte-
chamber, wéi bei Patronatschamberen. Mä
et gëtt och privat Initiativen, wéi d’OLAP,
Zarabina, den Objectif Plein Emploi oder de
Forum pour l’Emploi a wéi se alleguer hee-
schen, déi alleguer op hir Manéier dozou
bäidroen, fir dat Angebot an d’Chance
duerfir och méiglechst grouss ze maachen,
fir méiglechst eng Mass vu Mënschen dach
iergendwéi forméiert ze kréien.

D’Lissabon-Strategie leet zënter 2001 an hi-
ren Objektiver ebe just e ganz grousse
Wäert op dat liewelaangt Léieren, awer dat
besonnesch a mat Schwéierpunkt op den
ekonomesche Grënn, déi domat zesum-
menhänken. Ech wëll just drop hiweisen,
dass 2010 eng éischt Bilanz soll gezu ginn.
Entspriechend sti mer dann och als Lëtze-
buerger an der Flicht, Neel mat Käpp ze
maachen, fir dass mer bei där Bilanz am
éischten Drëttel an Erscheinung trieden, an
net eréischt zum Schluss.

D’Europäesch Kommissioun huet an engem
Bericht vum Oktober 2006 festgestallt, dass
insgesamt an der Europäescher Unioun net
genuch a virun allem net schnell genuch
géif gehandelt ginn. Si hunn dat ganz fei for-
muléiert andeem se gesot hunn, et géif eng
Dichotomie bestoen - eng Doppelzüngeg-
keet - zwëschent de politesche Rieden an
der Realitéit. Dat maach souguer stëmmen,
well mer jo gesinn, wéi schwéier mer eis
dinn an deenen Debatten an an der Reali-
séierung vu Gesetzer.

Natierlech geet et och der Kommissioun vir-
rangeg ëm déi wirtschaftlech Suergen a vir-
rangeg ëm d’Fro vun der gréisstméiglecher
Kompetitivitéit. D’Kommissioun weist an
deem Dokument drop hin, dass et an der
gesamter Europäescher Unioun - do ass
awer nëmme vun deene 25 Länner ge-
schwat ginn - 72 Millioune Mënsche gëtt -
2004 war dat -, een Drëttel vun der aktiver
Bevölkerung, déi net qualifizéiert oder on-
qualifizéiert sinn, an dass do eben eng Dis-
krepanz besteet tëschent deem, wat een als
Europäesch Unioun an där ganzer Wettbe-
werbsfäegkeet weltwäit wëllt realiséieren,
an der Realitéit um Terrain.

Et gëtt ënnerstrach, dass een Drëttel vun
der aktiver Bevölkerung - dat sinn déi 72
Milliounen - kaum Chancen hunn op nei
Aarbechtsplazen à la longue. Et gëtt carré-
ment gesot, déi Onqualifizéiert ënnert dee-
nen doten - dat wäerten da ronn 15% sinn -,
déi kënne mat Ach und Krach esou eng
Plaz fannen, an déi wierklech nei Aar-
bechtsplaze setzen en Diplôme de l’Ensei-
gnement supérieur viraus.

Dat sinn natierlech Aufgaben, déi geschriw-
we gi vun de Kommissiounsdéngschter, déi
awer ëmmerhin ze denke ginn an déi ee
sollten dozou forcéieren, sech domat auser-
neenzesetzen an ze iwwerpréiwen, wéi wäit
dat doten dann am Land hei mat der Reali-
téit iwwereneestëmmt.

Mä ëmmerhin - an dat wësse mer ouni Zue-
len - wësse mer, dass Handlungsbedarf be-
steet an dass et eben noutwendeg ass,
dass d’Methoden an d’Qualitéit vun der Er-
wuessenebildung ëmmer optimal, onbüro-
kratesch a fir jiddfereen zougänglech mus-
se sinn. An dat bedeit, dass d’Methoden,
déi ugewannt ginn, de Mënschen unzepas-
se sinn, dass finanziell Hëllefe musse kom-
men - méi kommen -, fir deen Ausbildungs-
wee do nach méi attraktiv ze maachen. Ech
hunn dat virdru scho gesot: D’Finanzsitua-
tioun däerf keen Hindernis sinn an deem
Beräich.

Bedeitend bleiwen d’Orientéierung an d’In-
formatioun, déi einfach optimal musse si fir
jonk Leit a fir déi, déi sech nei orientéiere
mussen. An do hu mer jo de Moien an der
Kommissioun am Kontext vum Beruffsaus-
bildungsgesetz driwwer geschwat, dass
d’Betriber kaum an der Lag sinn, engem op
dräi, véier Joer am Viraus ze soen, wat hir
Besoinen dann u Qualifikatioune sinn.

Viru ville Jore si mer mat Beruffer prezis
buede gaangen, well mer fir DuPont de Ne-
mours an anerer op eng Kéier ausgebilt
hunn, a wéi mer ausgebilt haten, haten déi
keng Plaze méi fir déi Leit. An elo soen
d’Patrone vu grousse Betriber: Méi wéi 18
Méint viraus gesi mer net. Dat verlaangt da
vun der Politik a vun der Schoul, flexibel ze

sinn a sech op all Situatiounen anzestellen,
am Interessi net nëmme vun de Betriber, mä
vun eise Mënschen, déi do hir Aarbecht fan-
nen.

Ech hunn also gesot, mir musse Flexibilitéit
hunn, mir mussen am Ugebuet prezis sinn a
mir mussen derfir suergen, dass d’Mën-
schen eng Chance kréien. Mir mussen awer
och derfir suergen, dass d’Astellungspolitik
an de Betriber esou organiséiert, esou ge-
stalt gëtt - an dat ass net esou einfach, et
ass méi liicht gesot -, dass eben d’Mën-
schen, déi Aarbecht sichen, och eng
Chance kréien; an do si mer echt schlecht
drun, an ech wëll mech dozou erklären.

Mir hunn zu Lëtzebuerg - a mir soen dat ëm-
mer erëm, wa mer iwwer Chômage, iwwer
Beschäftegungspolitik schwätzen - en aty-
peschen Aarbechtsmaart och doduerch,
well mer en héijen Undeel un Netlëtzebuer-
ger hunn an nach méi en héijen Undeel u
Grenzgänger, an eist Land mat anere Pro-
blemer duerfir konfrontéiert ass, wéi dat fir
vill oder déi meescht aner EU-Länner de
Fall ass.

An ech wëll dat esou soen: Den Aarbechts-
maart zu Lëtzebuerg ass geprägt vun deem
vun der Groussregioun. Dëst risegt Poten-
zial a Réservoir un Aarbechtskräfte vu jidd-
fer Aart, vun alle Qualifikatiounen ass fir eist
Land e Segen an e Fluch zugläich. Duerfir
ass d’Fuerderung vum Patronat no besse-
ren an aneren Ausbildungsméiglechkeeten
heiansdo eppes, wat net iwwereneeklappt
mat deem, wat ech hir Astellungspolitik oder
hiert Ugebuet u Léierplazen nennen, sou-
wuel am Beräich vum CATP, wou dausend
Léierplazen d’lescht Joer gemellt gi sinn
oder versprach gi sinn, awer laang net er-
reecht gi sinn, oder och vun de Plazen an
der Erwuessenebildung, sief dat am CCM,
am Contrat de Capacité Manuelle, oder sief
et am CITP, dem Contrat d’Initiation Tech-
nique et Professionnelle.

Hei muss ee kloer soen, mir schwätzen elo
iwwert de CITP, d’Patrone lehnen deen ei-
gentlech of. D’Patronen ächten eigentlech
de CITP. Datselwecht Patronat, vun deem
mer erwaarden, dass et genügend Plazen
ubitt fir Contrats de Capacité Manuelle. Och
do stelle mer fest, dass zum Beispill 2004
979 Demanden do waren, awer nëmme 426
Kontrakter konnte gemaach ginn; 2005
1.013 Demanden do waren, awer nëmme
468 Kontrakter, also kaum 46% zefridde ge-
stallt konnte ginn. An do, stellen ech fest,
spillt d’Patronat leider net mat an engem Be-
räich, deen awer liewenswichteg ass fir déi,
déi betraff sinn, mä och fir d’Zukunft vum
Land.

An ech wëll do soen - duerfir brauch een net
ganz couragéiert ze sinn -, dass deen ein-
fache Wee fir d’Patronen oft dee vun der
Astellung vum Grenzgänger ass, nom Motto:
Ouni vill Komplikatiounen an Diskussioune
fannen ech déi do, déi ech fir mäi Betrib
brauch. Awer da klappt dat net iwwerenee
mat der, wéi d’Preise soen, „Bringschuld“
vun de Betriber. Déi Bringschuld huet vill Fa-
cetten, a sief et nëmmen déi, dass et eng Fro
och vu Solidaritéit am ganze Land ass, also
och eng Fro vu Solidaritéit vun de Patrone
vis-à-vis vun de Résidenten, fir deenen eng
zweet Chance ze ginn an deenen ze hëllefen
aus dem Chômage erauszekommen, ze ver-
hënneren, dass se an de Chômage kommen,
ze verhënneren, dass se un der ënneschter
Lounskala mangels enger gudder Ausbil-
dung sech erëmfannen.

Dat si Schwieregkeeten, déi muss een ervir-
sträichen. A wann ee weess, dass kaum
30% vun deene 468 CCM-Absolvente réus-
séieren, dann ass dat e weidere Problem,
deen eis ze denke muss ginn.

Ech wëll duerfir och drop hiweisen, dass
d’Restrukturatioun vum CNFPC net an Zu-
kunft däerf heeschen, dass d’Betriber sech
aus hirer sozialer Responsabilitéit eraus-
zéien. Wie qualifizéiert Aarbechter fuerdert,
muss och gewëllt sinn, sengersäits de Jon-
ke genuch Stagen a Léierplazen unzebid-
den, an derfir suergen, se och uerdentlech
am Stage an an der Léier ze encadréieren.

A mir brauchen eng nei Apprentissage-Kul-
tur an dësem Land an de Betriber, mir brau-
chen einfach, dass d’Patrone matspillen an
net de CNFPCen déi Laascht do iwwerloos-
sen, well da bleift et eng Drëps um waarme
Steen, an da brénge mer et kaum fäerdeg,
deenen Objektiver, déi mer eis dach setzen
an där Matière, gerecht ze ginn.

Ech wollt awer nach eng Kéier op d’Grouss-
regioun zréckkommen. Ech hu gesot,
d’Groussregioun ass a Saachen Aarbechts-
maart e Fluch an e Segen zugläich, well se
ebe fir d’Lëtzebuerger Betriber dee Réser-
voir duerstellt, fir all déi gewënschte Qualifi-
katiounen an nach besserer wéi gewënscht
ze fannen, dat ouni Komplikatiounen, ouni
dass besonnesch Uspréch gestallt ginn,
weder vun de Betriber nach vun de Betraf-
fene selwer. An dat kann net esou sinn!228844 www.chd. lu
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D’Haaptargument, dass all dat, wat mir hei
diskutéieren, décidéieren, nei bürokratesch
Problemer bedeit an dass ee sech muss an
deem Dschungel do erëmfanne vun Hëlle-
fen, direkten an indirekten, also léiwer iw-
wert d’Grenz geet, fir säi Problem ze léisen,
dat kann net esou sinn.

Ech erënnere mech wéi mer viru ville Joren
an der Tripartite ugefaangen hunn iwwert
d’PAN-Gesetzer ze diskutéieren, dass do
een héichrangege Patronatsvertrieder no
deeg-, wochelaangen Diskussioune ge-
mengt huet, dat wier jo alles schéin a gutt,
wat mer do geschwat hätten, och un Hëlle-
fen, mä hien huet wuertwiertlech gesot: Mir
stelle keen Onkraut an, wa mer anerer kën-
ne kréien. Dat huet mech schockéiert an
ech hunn dee Saz e Liewe laang net ver-
giess. An dat kann net d’Riichtschnouer
sinn, wéi hei gehandelt gëtt.

An ech bleiwen dobäi: Et ass eng gesell-
schaftlech Responsabilitéit, et ass eng Soli-
daritéit, déi och vun de Betriber, net nëmme
vun der Politik, net nëmme vun den Depu-
téierte ka verlaangt ginn, mä et ass eng
Responsabilitéit, déi mer alleguer ze droen
hunn. Net nëmmen de Stat ass gefuerdert.
Natierlech ass hien dat: Hie muss d’Rahme-
bedingunge schafen a garantéieren. Mä
d’Betriber musse matspillen, d’Eltere musse
matspillen, a mir mussen d’Méiglechkeet
ginn, dass d’Léiere vun engem Beruff och
iwwert den zweete Bildungswee net en
noutwendegt Iwwel duerstellt, mä dass et
eng echt Chance fir d’Zukunft kann a muss
duerstellen.

Här President, Kolleeginnen a Kolleegen,
mir wäerten och hei am Land net der-
laanscht kommen, dann awer eng Kéier an
hoffentlech méiglechst kuerzfristeg d’Debatt
iwwert d’Realisatioun vun der Schoul vun
der zweeter Chance unzefänken.

D’Problemer um Aarbechtsmaart, d’Échec-
scolairen, d’Réactivatioun vun de COIPen,
de CITPen, d’Erwuessenenausbildung an
esou viru verlaangen ëmmer erëm no glo-
bale Konzepter. Ech mengen, d’École de la
deuxième chance kéint dozou eppes bäi-
droen. D’Viraussetzunge wieren déi, dass
déi Schoul en eegent Gebai huet, dass se
eege Programmer an Ausbilder huet, dass
geziilt virgaange gëtt, pedagogesch, sozial
an esou weider, fir dass mer eng méiglechst
héich Erfollegsquot am Interessi vun de be-
traffene Mënschen, mä och de wirtschaftle-
chen Erausfuerderunge kréien. An och do-
zou gehéiert nach eng Kéier d’finanziell Be-
gleedung, déi organiséiert muss ginn.

Da kommen ech op de leschte Punkt, wou
ech am Ufank de Code de la formation uge-
schwat hat um Beispill vum Code du travail.
Ech sinn och der Meenung, wa mer bis
d’Beruffsausbildungsgesetz verabschit
hunn, dass et dann noutwendeg gëtt, e
Code de la formation auszeschaffen, fir
eben Transparenz dranzekréien an et ze
erméiglechen, op ee Bléck Duerchsiicht ze
kréien iwwer all dat, wat op deem Plang do
ugebuede gëtt.

Ofschléissend: Mir stëmmen haut dëst Ge-
setz, eben an Erwaardung vun där grousser
Beruffsausbildungsreform. Ech soen nach
eng Kéier: Ech hoffen, dass dat an dëser Re-
gierungsperiod wierklech ass. Ech hoffen,
dass dat an engem breeden, kriteschen an
oppenen Dialog vun all deenen, déi bedeelegt
sinn, méiglech ass. An ech wënsche mer im-
mens vill Partnerschaft. Déi ass do ubruecht;
net Rechthaberei, mä Partnerschaft.

Dann nach eng Kéier: Mir stëmmen dat Ge-
setz haut, well et eben nei Perspektive fir
Aussteiger opmécht, hinnen eng Chance
bitt, eben net ausgegrenzt ze ginn, mä eng
Chance gëtt, hir Kompetenz an hiert per-
séinlecht Potenzial fir sech a fir d’Land mo-
biliséieren ze kënnen.

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Castegnaro. Nächst Riednerin ass déi ho-
norabel Madame Viviane Loschetter.

❱❱❱ Mme Viviane Loschetter (DÉI
GRÉNG).- Voilà! Merci, Här President.
Merci, Här Castegnaro fir Äre schrëftlechen
a mëndleche Rapport.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
ech widderhuelen elo verschidde Saachen,
déi da scho véiermol hei gesot gi sinn. Ech
maachen dat awer och kuerz. Ech wäert
mech da méi op e puer Remarquë fokus-
séieren, déi ech am Numm vun der grénger
Fraktioun wëll maachen zum Projet de loi,
dee mer haut stëmmen.

Et ass och scho gesot ginn: Mir gesinn dat
och esou, datt dat eigentlech ee Stéck vun
engem Puzzle ass, vun engem Ganzen, an
datt schonn eng etlech Stécker wéi de 5501
an och de 5611 hei duerchgefloss sinn, an
datt nach anerer an der Maach sinn. Dat

déckste Stéck ass sécherlech de Projet de
loi iwwert d’Reform vun der Beruffsausbil-
dung.

Mä ronderëm gëtt et nach eng etlech aner
Satelliten: wéi Auditen, Etüden, Règlement-
grand-ducalen, déi awer och wäerte We-
sentleches determinéieren hei an dësem
Gesetz; d’Arbeitsamt a säi Service des
jeunes; de CEPS a seng zousätzlech
Etüden iwwert d’Mesuren; de Projet de loi
iwwert de Chômage social; de Rôle vun den
A.s.b.l.en an der Beruffsausbildung; de
Rôle an de Fonctionnement vun der ALJ,
Action Locale pour Jeunes; d’Definitioun
vun den Tuteurs op de Stageplazen; d’Inter-
nater, nieft der Schoul; d’Kannergeld; d’Al-
tersgrenz vu 25 Joer beim RMG.

Dat alles si Satelliten, déi awer, méi wéi een
dat denkt, wann een dat esou gesäit au pre-
mier abord, mat deem Projet de loi hei ze
dinn hunn. Well dee Projet de loi, esou gëtt
en am Fong geholl och e bësse beschriw-
wen, versteet sech oder sollt sech aus-
schliesslech verstoen als e Projet de loi,
deen da Clarificatioun bréngt an deen och
d’Verantwortungsopdeelung mécht vun der
Organisatioun a vum Finanzement tëschent
deenen zwee Ministèren, dem Ministère du
Travail et de l’Emploi op där enger Säit vun
der Neier Bréck an dem Ministère de l’Édu-
cation nationale et de la Formation profes-
sionnelle op där anerer Säit vun der Neier
Bréck.

Et besteet och eng gewëssen Urgence - dat
fanne mer och am Exposé des motifs bei
dësem Projet de loi erëm -, well säit eben
dem Juli 2006, wann ech dat gutt an Erën-
nerung hunn, de Finanzement vu verschid-
dene Coursen net méi garantéiert ass, well
eben net clarifiéiert ass. Sou wéi mir et zum
Beispill och konnte feststelle bei där traure-
ger Episod am Ettelbrécker CNFPC, wou
dann op eemol kee vun deenen zwee con-
cernéierte Ministèrë sech wollt concernéiert
fillen a se dunn och e bëssen ënnerge-
daucht waren. De Misär war an eisen Aen
op eng Mësskommunikatioun respektiv op
eng Netkommunikatioun zréckzeféieren.

An do weess ech awer net, Madame Bras-
seur, ob dat elo eréischt säit kuerzem soll
esou sinn. Mir hunn éischter d’Gefill, datt
déi Mësskommunikatioun tëschent där en-
ger Säit an där anerer Säit vun der Péitruss
scho laang stattfënnt, well soss hätte ver-
schidde Saachen awer scho längst missen
evakuéiert sinn.

Fir datt dëst dann net méi virkënnt an datt et
och kloer gëtt, wat aus wéi engem Dëppen
an aus wiem sengem Dëppen organiséiert
a bezuelt gëtt, fënnt dann haut dee Vote iw-
wert dëse Projet de loi statt. Dat ass och
eng gutt Saach, déi mir och begréissen,
datt d’Regierung sech elo d’Moyenë gëtt, fir
Kloerheet ze schafen a fir de Fonctionne-
ment vum CNFPC ze garantéieren.

Elo zu menge Remarquen. Engersäits redu-
zéiert sech de Projet de loi net ausschliess-
lech op eng Kompetenzopdeelung tëschent
deenen zwee Ministèren, déi dann an de
CNFPCe cohabitéieren. Eng ganz Rei vun
net onwesentlechen Elementer fanne mer
virsiichteg ugeschwat an deenen eenzelnen
Artikele vum Projet de loi, wéi notamment
d’Méiglechkeet erëm zréck an de Système
scolaire ze kommen, wéi d’Méiglechkeet
vun den Internater a wéi de Rôle vun der
ALJ. Et si wichteg, noutwendeg an och
sënnvoll Elementer, déi eigentlech eng
grouss Répercussioun op d’Gesamtorgani-
satioun, souguer op d’Philosophie vun der
Beruffsausbildung hunn.

Et steet och ausdrécklech am Gesetz dran,
datt d’COIPen, also d’Cours d’Orientation et
d’Initiation Professionnelles, net méi aus-
schliesslech Mesure-antichômagen duer-
stellen, mä si si Partie intégrante vun der
Schoul an der Beruffsausbildung. Och sol-
len d’CNFPCen an hire praktesche Coursen
als Stageplaz fungéieren, haaptsächlech an
deene Beruffer an Handwierker, wou et
eben net genuch Léierplazen am Privatsec-
teur gëtt. An heibäi handelt et sech - an dat
ass och schonn hei gesot ginn; dat sinn déi
Zuelen, déi de Ministère eis och an der
Kommissioun matginn huet - ëm schät-
zungsweis 300 bis 400 concernéiert Ju-
gendlecher pro Joer, déi keng Léierplaz fan-
nen; eben den Zuele vum Ministère no.

Et concernéiert awer och méi oder manner
direkt eng ronn 600 Schüler a Schülerinne
pro Joer, déi mer ënnert dem beson-
neschen Titel „Early Leavers“ verstinn. Et
concernéiert och méi oder manner direkt
d’Organisatioun vum Régime préparatoire
an de Besoin no enger klorer Definitioun vu
sengen interdisziplinäre Kompetenzen,
seng Zesummenaarbecht mat deenen
aneren noutwendege Gremië wéi d’ALJ,
d’ADEM an eben d’CNFPCen. Et concer-
néiert schlussendlech och d’Beruffscham-
beren, well mer an de CNFPCe CITPen aus-
bilden - et si vill Ofkierzungen -, well et elo

de CNFPCen duerch d’Gesetz erlaabt ass,
eng Léierplaz ze sinn.

Och stelle mer eis Froen: Wat a wéi geschitt
an Zukunft mat deem Punkt «L’insertion pro-
fessionnelle des jeunes à la fin de la forma-
tion se fait en collaboration avec les ser-
vices compétents» de l’ADEM, dat heescht
«de l’Administration de l’Emploi»? An ech
erënneren un zimlech kontrovers Diskus-
siounen am Kader vum Projet de loi 5611,
wou mer eis net esou richteg eens ware
mam Aarbechtsminister, ob déi zousätzlech
Leit, déi elo um Arbeitsamt agestallt sinn, fir
déi Jugendlech sollen do sinn, oder ob déi
elo sollen am Fong geholl dat alles oprau-
men, wat bis elo de Moment nach am Ar-
beitsamt staut.

Vläicht, Madame Ministesch, hutt Dir en
Abléck dodran.

Wat hunn déi zwee concernéiert Ministèren
ausgeschafft, fir genau eng kompetent a
fachgerecht Exekutioun vun eben dësem
Punkt ze garantéieren? A wéi genau organi-
séiert sech de Passage vun deem be-
schriwwene Punkt am Gesetz: «Les cours
d’orientation et d’initiation professionnelles
peuvent s’adresser également aux jeunes
ayant quitté prématurément l’école, afin
qu’ils réintègrent le système d’éducation et
de formation»?

Wéi e Rôle huet an dësem Kontext de Projet
vun de Classe-mosaïquen? Wéi ginn déi
eventuell do mat agebonnen? Dat heescht,
Schüler, déi fortginn, déi opgefaange ginn,
fir vläicht eng Kéier erëm zréckzekommen.

Här President, dëse Projet de loi schneit ef-
fektiv wesentlech Punkten un, déi souwuel
mat der Schoulformatioun, mat der Orien-
téierung, mat der Beruffsformatioun, mam
Aarbechtsmaart an net zulescht och mat
der Cohésion sociale ze dinn hunn. Zum al-
lergréissten Deel sinn et Situatiounen - dat
huet d’Ministesch eis och schonn an de
Kommissiounssitzungen erkläert -, déi et
scho längst gëtt, déi Alldag sinn, souwuel
an der Beruffsausbildung wéi an der Nout-
gérance - wann ech dat esou ka soen - vun
de Jugendlechen, déi echt gefährdet sinn,
ouni Certificat, ouni Diplom, ouni Aarbechts-
plaz, ouni Revenu, schlussendlech och ouni
Halt a Stabilitéit ofzerutschen.

De Mérite vun dësem Projet de loi, ausser
datt en, wéi gesot, Kloerheet schaaft um
pragmateschen Terrain vun der Organisa-
tioun an dem Finanzement, ass sécherlech
deen, datt e gesetzlech emol festhält, wat
um Terrain lass ass. Situatiounen, déi soss
séier wéineg thematiséiert ginn, well se och
keng grouss Lobby hunn.

Mä mir fannen et awer als Gréng déck on-
glécklech, datt d’Léisungsméiglechkeete
stéckerchersweis hei kommen. Grad déi
Punkten, déi an dësem Projet de loi mat
agefloss sinn, fir eemol iwwerhaapt eng
Base légale ze hunn, an déi elo duerch Ré-
glements grand-ducaux organiséiert ginn,
wären en Haaptbestanddeel vun enger cou-
ragéiser Reformpolitik a Saache Beruffs-
orientéierung, Beruffsausbildung a Weider-
bildung.

An obwuel dee grousse Brudder - oder och
eben déi grouss Schwëster - just hannen-
drun ass, de Projet de loi 5622 iwwert d’Re-
form vun der Beruffsausbildung, wou mir all
wëssen, datt mer do och nach net esou
séier iwwert de Bierg kommen, ass et awer
schwéier verdaulech, datt mir haut iwwer
Brochdeeler vun enger Reform praktesch e
Chèque en blanc musse stëmmen an net
wëssen, a wéi eng Richtung verschidden
Elementer histeiere wäerten. Elementer wéi
d’Action Locale pour Jeunes, Internater,
Kollaboratioun tëschent Schoul an Aar-
bechtswelt, déi mir als Gréng a priori be-
gréissen, mä wou mer haut net wëssen, ob
d’Regierung hir Evolutioun esou gesäit wéi
mir se gesinn.

De Parallellissem mam Projet de loi 5622
fanne mir ongesond. Et ass e bësse wéi
wann een zum Schluss ufänke géif. An de
Statsrot ëmschreift et - ech mengen, d’Ma-
dame Brasseur war et, déi dat och schonn
zitéiert huet; et war mir och opgefall, et ass
gutt beschriwwen - als «la cohérence laisse
encore à désirer». Ech denken, dat ass ef-
fektiv den désagréabelen Arrière-goût,
deen dëse Projet de loi eis hei hannerléisst.

Mir wäerten als gréng Fraktioun awer fir dee
Projet de loi stëmmen, well mer all Versuch,
d’Kloerheet an d’Transparenz an der Ges-
tioun vun de CNFPCen ze verbesseren, ën-
nerstëtzen. A mir ënnerstëtzen nach méi de
Versuch, Kloerheet tëschent deenen zwee
Ministèren ze schafen, à défaut fir eng méi
intensiv a konstruktiv Kollaboratioun të-
schent deenen zwee Ministèrë kënnen hei
ze ënnerstëtzen. Mä wat nach net ass, kann
nach ëmmer kommen.

Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président. Merci, Madame Lo-
schetter. Dann ass et um honorabelen Här
Gibéryen. Här Gibéryen!

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- Merci, Här
President. Léif Kolleeginnen a Kolleegen,
ech wëll fir d’éischt och dem Kolleeg John
Castegnaro Merci soen, mengen ech, fir säi
wierklech gudde schrëftlechen an och virun
allem gudde mëndleche Rapport, deen hien
de Mëtteg hei zu dësem Projet de loi ge-
maach huet. Hien huet versicht - an ech
mengen, dat ass him och gelongen -, dëse
Projet an dee richtege Kontext ze stellen.

Dat Wesentlecht zu dësem Projet ass gesot
ginn. Ech mengen, et geet virun allem ëm
d’Kompetenzschwieregkeeten tëschent
zwee Ministèren, déi mer an der leschter
Zäit festgestallt hunn, déi heimadder behue-
we ginn. Et kann een natierlech elo soen, et
wär nëmmen en Detail, an et hätt ee léiwer
gesinn, datt een dat a méi engem globale
Kontext hätt kënne léisen. Mä ech mengen,
wa mer realistesch sinn, da wësse mer
awer, datt et e Problem ass, dee mer kënne
kuerzfristeg léisen. An duerfir, mengen ech,
soll een och domat averstane sinn, datt dee
Punkt elo hei punktuell geléist gëtt.

Well eng gewëssen Urgence hei besteet,
datt dëse Punkt geléist gëtt, kréie mer jo
duerno och d’Geleeënheet - d’Kommissioun
ass amgaangen, iwwert d’Reform vun der
Formation professionnelle ze diskutéieren -,
eng global Diskussioun, souwuel an der
Kommissioun wéi herno och hei an der
Chamber, ze féieren, fir grondsätzlech Iw-
werleeunge kënne festzestellen.

De Projet u sech, Här President, ass, wéi
gesot, e klenge Projet. Dat huet een och de
Mëtteg hei un der Diskussioun gemierkt,
well de Gros vun der Debatt am Fong net
iwwert den Inhalt vum Projet gaangen ass,
mä e méi an en allgemenge Kontext gestallt
huet. Dat ass awer normal an esou enger
Debatt. Et ass och gutt, datt eenzel Depu-
téierte vun esou Geleeënheeten dann ebe
profitéieren, fir déi eng oder déi aner Iwwer-
leeung mat an d’Diskussioun eranzebrén-
gen.

De Problem, dee sech stellt, ass natierlech,
wann een, Här President, als Sechsten an
esou enger Debatt un d’Rei kënnt, wou
schonn am Projet net vill ze soen ass, a
wann een dann nach villes soll soen.

(Interruption)

Dat huet natierlech deen Nodeel: Egal wat
ee seet, leeft een de Risiko, datt schonn een
et zumindest eng Kéier oder zweemol oder
dräimol oder véiermol oder fënnefmol vir-
drun hei gesot huet. Dat géif natierlech
d’Zäit vu jiddferengem Eenzelne staark an
Usproch huelen, wann een dat alles géif
widderhuelen. De Virdeel awer, deen dat
huet, wann een als Fënneften oder Sechs-
ten hei drukënnt, dat ass, datt ee sech ka
kuerzfaassen an net alles brauch ze widder-
huelen.

Ech hunn also de Choix, vum Nodeel ze
profitéieren oder vum Virdeel. Ech hu mech
fir de Virdeel entscheet, nämlech fir mech
kuerzzefaassen, well ech mengen, datt alles
gesot ass, op d’mannst eng Kéier, wann net
e puermol, wat zu dësem Projet ze soen
ass. Ech géif duerfir d’Zoustëmmung vun ei-
sem Grupp zu dësem Gesetz bréngen.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Gibéryen. Dat war kuerz, mä däitlech. Dann
den honorabelen Här Jaerling.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
Merci, Här President. Bei esou engem sozial
wichtege Projet wéi deem heiten ass et ëm-
mer eng Freed dem Rapporteur kënne fir
säi Rapport ze félicitéieren - haut huet hien
der scho praktesch zwee ervirbruecht, déi
awer allen zwee exzellent waren -, mä awer
och all deenen aneren ze félicitéieren, déi
un der Ausaarbechtung vun dësem Projet
bedeelegt waren.

Ech hunn och elo d’Méiglechkeet, fir nach
eng Kéier all dat ze widderhuelen, wat hei
gesot ginn ass. Mä dat erënnert mech
awer un en Zitat vum Konfuzius, dee gesot
huet: Et brauch een zwee Joer, fir ze
léieren ze schwätzen, mä heiansdo brauch
een zwee Liewen, fir ze léieren de Mond ze
halen.

(Hilarité)
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Ech versiche mech dann awer elo hei kuerz-
zefaassen a mech op dat Wesentlecht ze
beschränken.

Den Ursprong vun dësem Projet war effektiv
de Problem vun de Responsabilitéiten ze
klären, an zwar déi vum Aarbechts- an Edu-
catiounsministère am Kontext vun der Orga-
nisatioun an dem Finanzement vun de
Coursen am CNFPC. Besonnesch all déi
kleng Kompetenzreiwereien an déi juris-
tesch Onkloerheeten - bon, et sinn net grad
klenger gewiescht - hunn derzou gefouert,
datt déi Indemnitéiten zum Beispill, iwwert
déi nach net geschwat ginn ass hei, déi déi
Jonk fir eng Formatioun am CNFPC ausbe-
zuelt kréien, gestoppt gi sinn; wat weder
dem Educatiouns- nach dem Aarbechtsmi-
nistère an hire Kompetenze wéigedoen
huet, mä awer besonnesch deene Jonken
an och deenen Elteren, fir déi déi Indemni-
téiten awer eng wëllkommen Ënnerstëtzung
waren.

Dës Ënnerstëtzung war awer och beson-
nesch wichteg, grad fir déi groussjähreg
Jonk am Alter vun 18 bis 25 Joer, déi eleng
dostoungen a vu kenger Säit finanziell ën-
nerstëtzt goufen, well een eréischt am Alter
vu 25 Joer Urecht op den RMG huet an déi
betraffe Jonk och ganz oft keen Urecht op
Chômage haten.

Och d’Kannergeld, wat jo bis zum Alter vu
25 Joer weiderbezuelt ka ginn, wann een an
enger schoulescher Formatioun ass, gouf
deene Jonken, déi elengstinn, dann och net
méi zougestanen, ebe well den CNFPC bis
elo net als Schoul unerkannt war an d’Kan-
nergeldkeess dofir d’Ausbezuele vu Kan-
nergeld bis elo refuséiert huet. Dëst soll jo
awer, wann ech elo den Artikel 2.1.1. vun
dësem Projet richteg interpretéieren, mat
dësem Gesetz geännert ginn, an zwar eben
doduerch, datt verschidde Mesuren, zum
Beispill de COIP, dee jo och mat dësem Ge-
setz an de CNFPC integréiert gëtt, net méi
nëmmen eleng als eng Antichômage-Me-
sure ugesi gëtt, mä integral an den Educa-
tiouns- an an de Formatiounssystem age-
gliddert gëtt.

Dofir, Här President, wär awer trotz allem -
well ech sécher sinn, datt et esou ass -
meng Fro kloer un d’Madame Ministesch:
Leien ech do richteg, wann ech soen, datt
deene Jonken tëschent 18 a 25 Joer, déi ab
dësem Gesetz elo eng Formatioun maa-
chen, d’Kannergeld op Presentatioun vun
engem Schoulzertifikat vum CNFPC zouge-
stane gëtt?

Här President, dëst Gesetz schaaft elo
Kloerheet iwwert d’Responsabilitéite vun de
Ministèren an iwwert d’Finanzéierung vum
CNFPC. Et schaaft awer och eng Indemni-
téit fir déi Jonk, déi keng Chance am norma-
len Ausbildungszyklus hunn. Dës Indemni-

téit schaaft op jidde Fall méi Chancëgläich-
heet, fir dass jiddfereen eng Chance huet
eben och an deen zweete Bildungswee
eranzekommen, a well och jiddfereen do
ouni finanziell Contrainte eben zu enger net
grad ganzer, mä awer trotzdeem Deelforma-
tioun ka komme respektiv sech wierklech
och, esou wéi et erwënscht ass, op eng
weider Formatioun virzebereeden.

Duerfir ass awer elo och erëm eng weider
Fro am Kontext vun der Indemnitéit: D’Be-
zuele vun där Indemnitéit ass fir 2006-2007
gestoppt ginn aus deenen Ursaachen, déi
ech virdru gesot hunn, a gëtt elo erëm age-
fouert, wéi ass et awer elo mat deene Leit,
déi säit der Sessioun 2006-2007 an enger
Formatioun sinn? Kréien déi réckwierkend
hir Indemnitéit ausbezuelt, wat jo u sech
richteg wier?

Et misst eigentlech esou sinn, well dee
leschten Alinea vum Artikel 2 vum Rapport
iwwert den Objet vun dësem Gesetz seet,
datt déi ehemoleg Formatiounsindemnitéit,
déi vum Aarbechtsminister bezuelt gëtt,
duerch d’Dispositioune vun dësem Gesetz
erëm agefouert gëtt. Dat heescht also, se
huet bestanen. Se war net ofgeschaf ginn,
se kann also net erëm ugeschaf ginn. Se
huet bestanen, a se gëtt mat dësem Gesetz
am Fong erëm reaktivéiert.

Well et ass jo och net deene Betraffenen hir
Schold, géif ech awer mengen, datt d’Res-
ponsabilitéiten tëschent de Ministèren net
kloer definéiert waren. Ech wär och frou,
wann ech vun der Madame Minister do eng
kloer Äntwert géif kréien.

Här President, dës Gesetzesinitiativ reit
sech och an déi am Tripartitesgesetz e bës-
se festgeschriwwe Philosophie an, méig-
lechst jiddferengem eng Qualifikatioun mat
op de Wee ze ginn a wann et och nëmmen
eng deelweis gëtt, fir him eng Chance ze
ginn erëm an den initialen Aarbechtsmaart
eranzekommen. Wichteg ass och, datt,
wann dee Jonken no den ofgeschlossene
Coursen am CNFPC keng Aarbecht fënnt,
hien dann awer och Urecht op Chômage
kritt. Dëst däerf awer net d’Iwwerleeung
sinn - an dat ass dat, wat geféierlech ass -,
fir sech an déi Coursen anzeschreiwen.

Duerfir stellt sech och d’Fro, ob een déi
verschidde Formatiounen, déi um zweete
Bildungswee jo meeschtens op ee Joer be-
schränkt sinn, net soll versichen ze verlän-
geren, fir weider Chancen opzebauen a fir
e bessert Formatiounsresultat ze kréien.
Dat zwar natierlech am enke Kontakt mat
de Betriber iwwert de Wee vu Schnupper-
léieren oder aneren Integratiounsméiglech-
keeten a Betriber, well den initiale But
muss jo awer d’Integratioun an den Aar-
bechtsmaart sinn.

Mä ech maache mer och scho länger Ge-
danken iwwert deen éischte Bildungswee,
wou mer am Fong an der Formation profes-
sionnelle engersäits den duale Wee hunn,
wou Patron a Schoul zesumme sinn, wou
eng Lehrlingsentschiedegung bezuelt gëtt,
an op där anerer Säit awer och aner Leit

Formatioun, Beruffsausbildung maachen,
déi se dann awer iwwert d’Schoul maachen,
an do keng Ënnerstëtzung kréien.

Et wär awer gutt, fir do och eng Chancë-
gläichheet ze schafen an och vläicht erëm
méi Leit op dee Wee ze kréien, dat heescht
an eng Lehrlingsausbildung eranzekréien,
fir deenen och eng Ënnerstëtzung ze ginn,
fir se domadder och méi ze incitéieren, fir
eben eng Léier unzefänken, egal ënner wat
fir enger Form datt et ass. Dat géif awer och
eng Rei Elteren ënnerstëtzen, well mer wës-
se jo awer ganz genau, datt och mat deene
Paien, déi d’Elteren haut hunn, se sech net
ganz vill kënnen erlaben, fir hir Kanner län-
ger an d’Schoul ze schécken, well d’Ënner-
stëtzunge sinn do och net esou grouss.

Wat fir mech awer wichteg ass - an dat
schéngt och ëmmer erëm e bëssen an der
Diskussioun vergiess ze ginn -, dat ass, datt
d’Aarbecht ëmmer nach muss méi Wäert
behale wéi doheem ze bleiwen. Ech men-
gen, dat muss an alle Beräicher en Objektiv
sinn. Dat muss och en Objektiv sinn, wa mer
iwwer aner sozial Moossnamen diskutéie-
ren. D’Aarbecht muss ebe méi Wäert behale
wéi doheem ze bleiwen, fir datt d’Leit net a
Versuchung kommen, léiwer doheem ze
bleiwe wéi schaffen ze goen.

Här President, ofschléissend wëll ech nach
bemierken: Et däerf awer an Zukunft net méi
esou sinn, datt nëmmen an d’Wirtschaft in-
vestéiert gëtt. Et muss endlech och emol
erëm méi an de Mënsch investéiert ginn. A
besonnesch, wa mer wëllen an de Mënsch
investéieren, dann a seng Educatioun. Ech
mengen, dat ass jo kloer, de Wëllen ass do,
mä da méi intensiv. Wann och elo deen een
oder deen aneren hei wäert behaapten, ou-
ni floréierend Wirtschaft géif et keng Aar-
becht, Här Grethen, dann halen ech deem
dergéint: Ouni de Mënsch gëtt et och keng
Wirtschaft.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Jaerling.
D’Wuert huet elo ofschléissend déi zoustän-
neg Ministesch, d’Madame Mady Delvaux-
Stehres.

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres,
Ministre de l’Éducation nationale et de la
Formation professionnelle.- Merci, Här Pre-
sident. Dir Dammen an Dir Hären, och ech
wëll fir d’éischt menge Virriedner Merci soe
fir dee räichen Débat, a besonnesch dem
Rapporteur, dem Här Castegnaro, fir säi
schrëftlechen a säi mëndleche Rapport.

Ech mengen, ech kommen als Allerlescht.

(Hilarité)

Alles ass vu jiddferengem gesot, an et kann
een dee Projet, deen elo e Gesetz gëtt, do-
hinnerstellen als klenge Projet oder als e
grousse Projet, als e wichtegen oder en on-
wichtegen. En huet zwou Finalitéiten. Och
do kann een e Choix maachen: Engersäits
eng Réforme administrative, méi Transpa-
renz schafen, an anerersäits e klenge
Schrëtt an der Verbesserung vun der Quali-

fikatioun vun deene Leit, déi zu Lëtzebuerg
liewen an an d’Schoul ginn.

Ech ka mat deenen zwee Objektiver liewen.
Ech fannen se allen zwee justifiéiert. Ech
verstinn och net, firwat een doriwwer ironi-
séiert. Ech gesinn nämlech net, wat de Pré-
texte dovunner ka sinn. Et geet net - dat wëll
ech och hei ganz kloer preziséieren - ein-
fach ëm e primitiivt Gerangel zwëschen
zwee Ministeren oder zwee Ministèren. Et
geet ëm eng Clarificatioun, eng Klärung vu
verschiddenen Notiounen. Dat gëtt also eng
fundamental Diskussioun iwwert: Wat ass
d’Zil vun deene Coursen am CNFPC oder
an A.s.b.l.en, déi ähnlech Coursen ubid-
den? Wat ass d’Zil dovunner?

Déi Diskussioun hu mer zesummen am
Summer gefouert, a mir hunn dorauser ze-
summen e Projet de loi gemaach. Wann
d’Leit am November e bëssen nervös gi
sinn iwwer aner Diskussiounen, well do och
eng falsch Interpretatioun vum Conseil
d’État, eng Erreur matérielle, war, da gesinn
ech nach ëmmer net wat dorunner esou wit-
zeg ass. Bei eis geet et elo drëm, fir ze
soen: Déi Coursen, déi mer am CNFPC
ubidden, dat si verschiddener.

Ech wëll och kloerstellen, dass dat vun
Ufank un, säit et CNFPCe gëtt - an am Ge-
setz vun 1979 si se geschafe ginn -, schonn
am Artikel 22 vun deem Gesetz stoung. Ech
liesen Iech dat vir, well hei gesot ginn ass,
d’CNFPCe wären nëmme gegrënnt ginn, fir
Formation continue ze maachen. Dat ass
falsch. Si haten dräi Objektiver:

Éischtens: «aider les personnes titulaires
d’une qualification professionnelle à adap-
ter leur formation de base à l’évolution du
progrès technique». Dat ass also d’Forma-
tion continue.

Si haten awer och schonn deemools: «don-
ner aux personnes qui ont satisfait à l’obliga-
tion scolaire sans avoir obtenu de qualifica-
tion professionnelle la possibilité d’acquérir
une formation professionnelle élémentaire
dans un système de formation accélérée».
Dat ass also déi Missioun, déi elo ëmmer als
COIP, also Cours d’Orientation et d’Initiation
Professionnelles, bezeechent gëtt. Dat war
schonn am Urgesetz vum CNFPC dran.
D’CNFPCen haten also ëmmer déi duebel Fi-
nalitéit. An dat huet och derzou bäigedroen,
dass eigentlech och ëmmer zwee Ministeren
zoustänneg derfir waren.

Fir mech ass et elo wichteg - ech hale vill
vun deem Prinzip -, dass deen, deen eppes
organiséiert, et och finanzéiert. Et ass esou
gewiescht, dass am CNFPC de Ministère
vun der Éducation nationale an der Forma-
tion professionnelle Coursen organiséiert,
dann ass d’Rechnung an de Ministère du
Travail gaangen, an dann ass zum Fonds
pour l’Emploi gesot ginn: Da bezuelt Dir elo.

Dat ass jorelaang esou gaangen. Dat ass
heiansdo besser gaangen an heiansdo méi
schwiereg. Mä ech fannen dat kee gesonde
Prinzip. Deen, deen eppes organiséiert,
mengen ech, soll och d’Budgetsmoyenen
hunn, fir et kënnen ze finanzéieren, fir eben
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ze verhënneren, dass do éiweg Diskussiou-
ne sinn. Duerfir fannen ech dat Objektiv
vum Gesetz hei, wat mer domadder erfëllt
hunn - dee Ministère, deen eppes organi-
séiert, dee bezilt et -, nëmme richteg. An
ech denken, dass dat am Sënn vun enger
Réforme administrative ass, iwwer all aner
Diskussiounen eraus.

Deen zweete Volet vun deem Gesetz, dat
ass dann d’Cours d’orientation et d’initiation
professionnelle ze preziséieren. Wat ass
dat? Och do ass eigentlech laang disku-
téiert ginn. Sinn dat Schüler oder sinn dat ei-
gentlech Leit, déi am Chômage ageschriw-
we sinn, an déi als jonk Chômeurë behan-
delt ginn? Dat sinn eigentlech zwou ver-
schidde Philosophien. Dat huet och mat
sech bruecht, dass jiddfereen, dee sollt an
e Cours goen am CNFPC oder an ähnlech
Coursen, eigentlech obligéiert ginn ass
sech beim Arbeitsamt als Demandeur d’em-
ploi anzeschreiwen.

Do waren awer Leit - Jonker a manner Jon-
ker - derbäi, déi eigentlech net onbedéngt
Demandeurs d’emploi waren, mä déi woll-
ten eng Formatioun maachen, fir sech bes-
ser auszebilden, fir sech weiderzebilden
oder fir eng Formatioun ze kréien. Do ass
mat Recht gesot ginn: Firwat mussen déi
sech als Demandeur d’emploi aschreiwen,
wa se net onbedéngt Demandeurs d’emploi
sinn? Duerfir hu mer déi Saache getrennt a
gesot: Déi Cours d’orientation et d’initiation
professionnelles, déi hunn net direkt den
Accès zu engem Emploi als Finalitéit. Wann
dat doraus erauskënnt, ass et gutt.

Also - an dat ass och eng wichteg Clarifica-
tioun, fir op dem Här Jaerling seng Fro ze
äntweren - sinn dat Coursen, déi ënnert der
Responsabilitéit vun der Éducation natio-
nale organiséiert ginn. Déi gehéieren also
zum formale Schoulsystem. Also sinn dat
Schüler. Also ass och déi Fro gekläert, dass
déi Kannergeld kréien, wa se an deenen
dote Coursen ageschriwwe sinn; esou
laang an ënnert de Konditioune wéi ee Kan-
nergeld kritt selbstverständlech.

Well dat war ëmmer eng Diskussioun, wou
gesot ginn ass: Majo, déi kréie jo keen Zerti-
fikat vum formale Schoulsystem. Also si se
keng Schüler. Also kréien se kee Kanner-
geld. Mat dësem Gesetz ass also kloer,
dass se Kannergeld kréien. An ech men-
gen, dat ass och eng wichteg Clarificatioun
fir déi Leit.

Vu dass dann déi Leit net méi onbedéngt
als Demandeurs d’emploi ugesi ginn, kann
et jo virkommen, dass se keng Indemnisa-
tioun kréien iwwert de Fonds pour l’Emploi.
Ech sinn awer der Meenung, dass jiddfer-
een zu Lëtzebuerg misst d’Recht hunn, fir
sech kënne weiderzebilden oder sech kën-
nen auszebilden, Jonker a manner Jonker,
an dass mer also an deem Fall e System
vun Aidë missten ausschaffen, fir deenen
ënnert den Aarm ze gräifen.

Dat heescht also elo, dass een net automa-
tesch, well een an engem Cours ageschriw-
wen ass, einfach eng Indemnitéit kritt. Mä
Jonker ënner 18 Joer, déi also an enger Fa-
mill opwuessen, déi net op Rouse gebett
ass, déi kënnen eng Demande maachen, fir
eng Ënnerstëtzung ze kréien. Sou wéi e
Schüler aus enger Famille nécessiteuse
kann eng Demande maache beim CPOS, fir
eng Aide ze kréien, esou kënnen déi hei
eng Demande maachen, an da kënnen se
eng Hëllef kréien.

Dat ass bei de Mineure 25 Euro de Mount.
Dat heescht, dat ginn 167 Euro. Dat ass elo
net eng Hëllef fir ze liewen. Also et ass net
en Ersatz oder genuch, fir ze liewen, mä et
ass eng Ënnerstëtzung fir verschidden Dé-
pensen. Dann hu mer d’Kategorie vun de
Majeuren, mä ënner 25 Joer. Vu 25 Joer un,
kann ee jo den RMG kréien; bis 25 net.
D’Kategorie also vun de Majeuren tëschent
18 a 25, déi kënnen ënnert de Konditioune
vum RMG eng Indemnitéit kréien, déi ka bis
zu 882 Euro de Mount sinn. An dann hu mer
déi iwwer 25 Joer, déi géifen ënnert d’Kon-
ditioune vum RMG falen.

Wat mer och agefouert hunn - dat ass nei an
dësem System -, dat ass eppes am Fall,
wou e Jonken oder jiddfereen, deen an en-
gem Cours vun Orientation et initiation pro-
fessionnelles war, an deen duerno eng
Léierplaz fonnt huet. D’Zil vun deene Cours-
en ass et jo fir d’Leit entweder an de Lycée
Technique zréckzebréngen, deemno op wéi
engem Niveau se sinn - Huitième, Neuvième -,
oder, nach besser, en an eng Léier eranze-
bréngen. Also, wann déi d’Zil erreecht hunn,
fir e Léiervertrag ze kréien, a si si sechs
Méint dran, da kënnen se eng Prime kréien.
Sou wéi d’Studenten eng Prime kréien, wa
se den Exame packen, esou kréien déi hei
eng Prime, wa se no sechs Méint nach an
engem Contrat d’apprentissage sinn. Dat
sinn d’Neierungen am Gesetz.

Da wéilt ech nach eppes soen: Dat ass kee
grousse Worf, gëtt hei gesot. Och domad-

der sinn ech d’accord. Mir sinn amgaangen
u grousse Projeten ze schaffen. Deen ee
grousse Projet ass d’Reform vun der Forma-
tion professionnelle, wou d’Gesetz dépo-
séiert gëtt. En anere grousse Projet, wou
mer amgaange sinn drun ze schaffen, ass
d’Reform vum Gesetz vun 1912, wou ech
hoffen, dass et an zwee Méint hei an
d’Chamber wäert kommen.

Mä ech perséinlech gleewe jo net, dass e
Gesetzestext ee Problem léist. E Gesetzes-
text soll e Kader schafen, fir dass déi Leit, déi
um Terrain sinn, d’Konditiounen hunn ënnert
deenen se kënne schaffen. An d’Reform, mat
där mer amgaange sinn, an déi mer alle-
guerte mussen droen, dat ass jo fir et jiddfer-
engem hei zu Lëtzebuerg méiglech ze maa-
chen zu där héchstméiglecher Qualifikatioun
ze kommen, déi en erreeche kann.

An do geet et selbstverständlech scho bei
deene ganz Klengen un, well wat mer méi
Kanner duerch d’Primärschoul kréien, mat
deene Kompetenzen, déi ee brauch, fir wei-
derzestudéieren, wat mer manner Léisunge
musse siche goen, fir hei eng zweet Chance
anzebauen. Well déi Cours d’orientation et
d’initiation professionnelles, dat ass eng
zweet Chance fir Leit, déi um éischte Wee
net réusséiert hunn an der Schoul, eng
Chance ze ginn, fir um zweete Wee awer zu
enger Qualifikatioun ze kommen. A mäin Zil
- an eist Zil alleguer, denken ech - ass et
méiglechst mann Leit mussen an dës Struk-
turen ze ginn, a méiglechst vill Leit an deem
éischten Usaz duerch eise Schoulsystem ze
bréngen.

An dofir, Dir Dammen an Dir Hären, Här Pre-
sident, brauch ee ganz, ganz vill Rieder-
cher, déi zesummen an déiselwecht Rich-
tung dréinen. Dat hei ass e klengt Ried-
chen. Ech si stolz, an ech soen Iech vill-
mools Merci, dass dee Projet hei de Mëtteg
ka gestëmmt ginn.

Da wollt ech nach ee Wuert soen zu der Mo-
tioun vun der Madame Brasseur, oder vun
der DP, déi vun der Madame Brasseur dé-
poséiert ginn ass. Déi invitéiert d’Regie-
rung, mir sollen an de meilleurs délais e Pro-
jet maachen, fir Infrastrukturen zu Ettelbréck
fir de CNFPC, an Infrastrukture fir e CNFPC
am Zentrum vum Land. Dat si jo Objektiver,
wou ech denken, dass heibanne keen der-
géint ass. Mir jäizen no Infrastrukturen. An
d’Madame Brasseur, wann ech net wéisst,
dass se awer fënnef Joer laang Educa-
tiounsministesch gewiescht wär, da géif ech
mengen, si wär naiv,...

(Interruption)

...well ech kann elo e Projet de loi maachen
a soen: Hei, elo baue mir e Centre de forma-
tion professionnelle continue; mä ech hu
keen Terrain, fir drop ze bauen.

Éischtens bauen ech net, mä ech schwät-
zen hei am Numm vun der Regierung. Mir
sinn amgaang zu Ettelbréck Pourparlere fir
en Terrain ze kréien. Dat gesäit och gutt
aus. Mir sinn och amgaang e Programm
auszeschaffe fir e Centre de formation pro-
fessionnelle hei am Zentrum. Ech kann awer
net soen, dass ech dat an de meilleurs dé-
lais maachen, well an de meilleurs délais
kënne mir nëmmen e Projet heihinner brén-
gen, wa mer e fäerdegen Terrain hunn, wou
mer Propriétaire sinn.

(Interruption)

Dofir géif ech mengen, mir wäre realistesch
genuch fir déi Motioun hei ënnert där Form
do net unzehuelen.

Ech soe Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame Mi-
nister. Domat si mer um Enn vun der Debatt
ukomm. Mir kommen elo zur Ofstëmmung
iwwert dëse Projet de loi. D’Ofstëmme fänkt
un.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

De Projet de loi 5593 ass ugeholl mat 50 Jo-
Stëmmen, bei 10 Abstentiounen a kenger
Géigestëmm natierlech.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt (par M. Marcel Oberweis), 
M. Lucien Clement, Mmes Christine
Doerner, Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen, MM. Marcel Glesener,
Norbert Haupert, Mme Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Ali Kaes, François Maroldt
(par Mme Martine Stein-Mergen), Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Patrick Santer, Marcel Sauber
(par Mme Sylvie Andrich-Duval), Jean-Paul
Schaaf, Marco Schank, Marc Spautz, Mme
Martine Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen,
Lucien Thiel, Lucien Weiler et Michel 
Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol, M.

Fernand Diederich (par M. Ben Fayot), Mme
Lydie Err (par Mme Claudia Dall’Agnol),
MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein, Mme
Lydia Mutsch (par M. Roger Negri), MM.
Roger Negri, Jos Scheuer, Romain
Schneider (par M. Roland Schreiner),
Roland Schreiner et Mme Vera Spautz (par
M. John Castegnaro);

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira, Jean Huss (par M. Félix
Braz), Henri Kox (par M. Camille Gira) et
Mme Viviane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Se sont abstenus: M. Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur, M. Emile Calmes, Mme
Colette Flesch, MM. Charles Goerens, Henri
Grethen, Paul Helminger (par M. Henri
Grethen), Alexandre Krieps, Claude Meisch
(par M. Alexandre Krieps) et Carlo Wagner.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Motion 1

Mir hunn dann nach d’Motioun, déi déi
honorabel Madame Brasseur déposéiert
huet. Ass de Vote électronique verlaangt,
Madame Brasseur?

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Här
President, wann ech d’Madame Minister
richteg verstanen hunn, wier se d’accord
mam Text, wann ee géif «dans les meilleurs
délais» sträichen.

(Interruption)

Vu dass ech jo awer wëll, dass d’Chamber
sech soll expriméieren, dass mer wierklech
d’Regierung sollen invitéieren, d’Gebai vum
CNFPC vun Ettelbréck ze amélioréieren,
auszebauen, well dat wierklech néideg ass,
a vu dass mer och der Meenung sinn, dass
mer mussen esou eng Infrastruktur am
Zentrum vum Land kréien, ass mer wierk-
lech dru geleeën, dass d’Chamber déi Mo-
tioun hei stëmmt. An d’Madame Minister
huet jo gesot, wann een «dans les meilleurs
delais» géif sträichen, da kéint si se am
Numm vun der Regierung unhuelen. Duerfir
wier ech d’accord déi Termen ze sträichen,
allerdéngs an der Hoffnung, dass awer déi
Projeten elaboréiert ginn, well se si wichteg!

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Wat ass d’Haltung
zu där modifizéierter Motioun?

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres,
Ministre de l’Éducation nationale et de la
Formation professionnelle.- Ech hat net ge-
sot, dass, wann «dans les meilleurs délais»
gestrach wär, ech da géif d’Chamber op-
fuerderen, fir déi Motioun ze stëmmen, Här
President.

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- An
deem Fall froen ech de Vote électronique a
selbstverständlech bleift «dans les meil-
leurs délais» stoen, well mer awer fannen,
dass et eng Urgence ass. Ech géif da bie-
den, dass mer elektronesch sollen driwwer
ofstëmmen, iwwert déi Versioun wéi d’DP-
Fraktioun se eraginn huet.

❱❱❱ M. le Président.- De Vote fänkt un iw-
wert d’Motioun an hirer originaler Fassung.

Vote

D’Motioun vun der Madame Brasseur ass
ofgelehnt: 38 Membere vun der Chamber
hu sech dergéint ausgeschwat, 15 mat Jo a
7 Abstentiounen.

Ont voté oui: M. Xavier Bettel, Mme Anne
Brasseur, M. Emile Calmes, Mme Colette
Flesch, MM. Charles Goerens, Henri
Grethen, Paul Helminger (par M. Xavier
Bettel), Alexandre Krieps, Claude Meisch
(par M. Henri Grethen) et Carlo Wagner;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Ont voté non: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt (par Mme Martine Stein-
Mergen), M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank,
Marie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM.
Marcel Glesener, Norbert Haupert, Mme
Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes,
François Maroldt (par M. Lucien Thiel), Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Patrick Santer, Marcel Sauber
(par Mme Sylvie Andrich-Duval), Jean-Paul
Schaaf, Marco Schank, Marc Spautz, Mme
Martine Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen,
Lucien Thiel, Lucien Weiler et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol, M.
Fernand Diederich (par Mme Claudia
Dall’Agnol), Mme Lydie Err (par M. Marc
Angel), MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein,
Mme Lydia Mutsch (par M. Roland 
Schreiner), MM. Roger Negri, Jos Scheuer,
Romain Schneider (par M. Roger Negri),
Roland Schreiner et Mme Vera Spautz (par
M. Alex Bodry).

Se sont abstenus: MM. Claude Adam,
François Bausch, Félix Braz, Camille Gira,
Jean Huss (par Mme Viviane Loschetter),
Henri Kox (par M. Félix Braz) et Mme
Viviane Loschetter.

Mir kommen dann zum nächste Punkt vun
eisem Ordre du jour, dat sinn Ännerungsvir-
schléi vum Chamberreglement. Den hono-
rabelen Här Gibéryen ass Rapporteur vun
den Ännerungsvirschléi an hien huet elo
d’Wuert.

3. 5671 - Propositions de mo-
dification du Règlement de la
Chambre des Députés

Rapport de la Commission du Règlement

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR), rappor-
teur.- Merci, Här President, léif Kolleeginnen
a Kolleegen, a fënnef Sitzungen huet d’Com-
mission du Règlement zéng Ännerunge res-
pektiv Ergänzunge vun eisem Reglement
diskutéiert an eestëmmeg ugeholl.

Déi éischt Ännerung betrëfft den Artikel 15.
Den aktuellen Artikel 15 huet virgesinn,
dass de Büro vun der Chamber de Groupes
politiques et techniques déi néideg Büroen
an Installatiounen zur Verfügung stellt, esou
wéi op d’Proportionalitéit berechent Fonc-
tionnementskreditter. Des Weidere kruten
d’Groupes politiques et techniques Kredit-
ter, fir Personal ze beschäftegen.

Den neien Artikel 15 gesäit elo vir:

1. dass de Büro vun der Chamber de Grou-
pes politiques et techniques an der Sensibi-
lité politique, esou wéi et an der Praxis
schonns ass, déi néideg Büroen an Installa-
tiounen zur Verfügung stellt, esou wéi Fonc-
tionnementskreditter, berechent op der Pro-
portionalitéit;

2. dass d’Groupes politiques et techniques
e Recht op Remboursementer fir Personal-
kreditter hunn; an

3. dass de Büro ënner Konditiounen de Sen-
sibilités politiques och e Remboursement fir
Personalkreditter accordéiere kann.

Déi zweet Ännerung betrëfft en Zousaz am
Artikel 25-1. D’Gesetz vum 15. Juni 2004 iw-
wert d’Organisatioun vum Service de Ren-
seignement huet am Chapitre 5 de Contrôle
parlementaire vum Service de Renseigne-
ment agefouert. Am Artikel 14 gouf festge-
halen, dass dëse Contrôle duerch eng
Commission de contrôle parlementaire, déi
sech aus de Presidente vun de Groupes po-
litiques zesummesetzt, duerchgefouert géif
ginn an dass d’Regelen, wéi dës Kommis-
sioun géif fonctionnéieren, am Chamberreg-
lement géifen definéiert ginn.

D’Kontrollkommissioun iwwert de Service
de Renseignement huet eng dem Gesetz
entspriechend Propositioun iwwert d’Rege-
len, wéi dës Kommissioun fonctionnéiere
soll, ausgeschafft. D’Reglementskommis-
sioun huet sech dëse Propositiounen uge-
schloss a proposéiert am Artikel 25-1, dës
Bestëmmungen als Annex 1 vun eisem
Reglement festzehalen.

Déi drëtt Ännerung betrëfft en Zousaz am
Artikel 35 (7). Hei handelt et sech ëm den
Temps de parole bei Resolutiounen a
Motiounen. Dir wësst, datt mer oft heibanne
kontrovers diskutéiert hunn, ob een
d’Riedezäit vu Motiounen a Resolutioune
kéint mat der normaler Riedezäit vun en-
gem Rapporteur, Interpellant, Auteur vun
engem Débat oder engem soss ageschriw-
wenen Auteur oder Regierungsmember
kéint verbannen.

D’Reglementskommissioun proposéiert den
Artikel 35 (7) duerch en zweeten Alinea ze
ergänzen, dee preziséiert, dass d’Riedezäit
vu Motiounen a Resolutiounen net mat der
Riedezäit vum Rapporteur, Interpellant, Au-
teur vun engem Débat oder soss engem
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ageschriwwene Spriecher oder Regie-
rungsmember cumuléiert ka ginn.

Déi véiert Ännerung betrëfft en Zousaz am
Artikel 62-1. Hei handelt et sech ëm d’Kondi-
tiounen ënnert deenen eng Propositioun de
loi, déi vun engem oder méi Deputéierten
deponéiert ginn ass, kann zréckgezu ginn.

Bis elo huet eist Reglement keng esou Pro-
zedur virgesinn, wat oft zu Diskussiounen
an onléisbare Problemer gefouert huet, dat
besonnesch wann et sech ëm Propositioune
gehandelt huet vun Deputéierten, déi net
méi Member vun dësem Haus sinn. Wann
Der de Relevé vun de Propositions de loi
kuckt, stellt Der fest, dass do nach Proposi-
tiounen drop stinn, déi net nëmme vu fréie-
ren Deputéierten, mä souguer vun Depu-
téierten hierstamen, déi leider net méi lie-
wen.

Den neien Artikel 62-1 hält elo fënnef Be-
stëmmunge fest, ënnert deenen eng Propo-
sition de loi kann zréckgezu ginn:

1. Den Auteur vun enger Proposition de loi
kann ëmmer seng Proposition de loi zréck-
zéien. D’Chamber gëtt heiriwwer infor-
méiert.

2. E Groupe politique, technique oder eng
Sensibilité politique huet d’Recht eng Pro-
position de loi vun engem Deputéierten
zréckzezéien, deen net méi Member vun
der Chamber ass, ënnert der Konditioun,
dass dësen Deputéierten zum Zäitpunkt
vum Dépôt vun der Proposition de loi Mem-
ber vun där respektiver Grupp war. D’Cham-
ber gëtt heiriwwer informéiert.

3. Wann den Auteur vun enger Proposition
de loi net méi Member vun der Chamber
ass a well seng Groupe politique, technique
oder seng Sensibilité politique net méi be-
steet, an där hie Member war zum Zäitpunkt
vum Dépôt, esou kann d’Chamber op Pro-
positioun vun der Presidentekonferenz déci-
déieren, dës Proposition de loi vum Rôle ze
sträichen.

4. Eng Proposition de loi kann nom éischte
Vote constitutionnel net méi zréckgezu ginn.

5. En aneren Deputéierte kann eng Proposi-
tion de loi, déi zréckgezu ginn ass, a sen-
gem Numm iwwerhuelen.

Déi fënneft Ännerung betrëfft d’Procédure
budgétaire. Am Kader vun den Diskussiou-
nen iwwer zukünfteg Investitiounsprojete
beim Stat, a méi speziell iwwert d’Finanzéie-
rung respektiv d’Anhale vun de virgesinne-
nen a gestëmmtene Kreditter, huet de Presi-
dent vun der Commission du Contrôle de
l’exécution budgétaire et des Comptes der
Reglementskommissioun an engem Schrei-
we vum 28. März 2006 eng Prozedur propo-
séiert, déi an eist Reglement soll agebaut
ginn.

Dës Prozedur, déi vum Service juridique vun
der Chamber ausgeschafft ginn ass, gesäit
vir, dass d’Regierung all Joer bis spéitstens
den 30. Juni d’Chamber mat enger Lëscht
saiséiert, déi Projete festhält, déi d’Regie-
rung wëllt prioritär an deenen nächste Jore
realiséieren; datt déi zoustänneg Kommis-
sioune mat dëse Lëschte saiséiert ginn an
Avisë bei anere Kommissioune kënnen an-
zéien.

D’Rapportë vun den zoustännege Kommis-
sioune gi bis spéitstens an der zweeter Hal-
schent vum Oktober an enger öffentlecher
Chamberssitzung virgestallt. D’Chamber
hält dann an enger Motioun mat engem Ac-
cord de principe déi nei Infrastrukturprojete
fest, déi dann an d’Budgetsgesetz sollen
ageschriwwe ginn, fir dass d’Regierung
esou déi néideg Kreditter zur Verfügung ge-
stallt kritt, fir kënnen Etüden ze engagéie-
ren, déi néideg sinn, fir en Avant-projet som-
maire ze erstellen.

All dës Bestëmmunge ginn an den neien Ar-
tikele 94, 95, 96 a 97 festgehalen.

D’Fro, déi sech fir d’Kommissioun gestallt
huet, war ob just d’Comexbu soll dëse Rap-
port all Joer maachen oder ob och aner
Kommissiounen esou e Rapport kéinte maa-
chen.

Well dës Prozedur am Hierscht d’lescht Joer
awer elo schonns eng Kéier duerchgezu
ginn ass, a well do nieft der Comexbu och
d’Transportkommissioun eng deementsprie-
chend Motioun deponéiert hat, huet d’Reg-
lementskommissioun d’Méiglechkeet zréck-
behalen, dass méi Kommissiounen e Rap-

port mat enger Motioun kéinten depo-
néieren.

Déi sechst Ännerung betrëfft d’Kandidate-
lëscht fir d’Mandat am Statsrot. De Presi-
dent vun der Commission des Institutions et
de la Révision constitutionnelle huet an en-
gem Schreiwes vum 8. Mäerz 2006 der
Reglementskommissioun eng aktualiséiert
Prozedur proposéiert, déi muss ugewannt
ginn, wann d’Chamber eng Lëscht vun dräi
Kandidate fir e vakante Posten am Statsrot
proposéiere muss. D’Kommissioun huet dës
Propositiounen iwwerholl a se an den Artike-
len 117, 118, 119, 120 an 121 an eist Reg-
lement agebonn. Um Prinzip selwer vun der
Propositioun vun dräi Kandidate gëtt
näischt geännert.

Eng siwent Ännerung ass am Artikel 131.-2
iwwert de Médiateur, wou just d’Wierder
„communiqué de presse“ duerch „avis offi-
ciel“ ersat ginn.

Déi aacht Ännerung betrëfft déi Artikelen,
déi sech mat der Demande d’arrestation
vun engem Member vun der Chamber be-
faassen. Opgrond vun der Revisioun vum
Artikel 69 vun der Constitutioun vum 1. Juni
2006, ass de Chapiter 13 vun eisem Regle-
ment mam Intitulé «De la procédure d’exa-
men des demandes en levée de l’immunité
parlementaire» frësch geschriwwe ginn, vu
dass an Zukunft d’Chamber nëmme méi iw-
wer Demandes d’arrestation vun engem De-
putéierte befaasst ka ginn.

D’Reglementskommissioun huet sech den
Textpropositioune vun der Commission des
Institutions et de la Révision constitution-
nelle ralliéiert an déi am neie Chapiter 13
mam Intitulé «De la procédure d’examen
des demandes d’arrestation d’un membre
de la Chambre» festgehalen.

Déi néngt Ännerung betrëfft d’Prozedur, am
Fall wou ee Véirel vun den Deputéierten eng
Demande fir e Referendum mécht.

Den 12. Januar 2003 ass eng Revisioun
vum Artikel 114 vun eiser Constitutioun vir-
geholl ginn. Laut dem neien Artikel 114, Ali-
nea 3 vun der Constitutioun iwwert d’Änne-
rung vun der Verfassung, ass d’Méiglech-
keet geschaf ginn, dass bannent zwee
Méint nom éischte Vote vun enger Verfas-
sungsännerung hei an der Chamber e Refe-
rendum iwwert dës Verfassungsännerung
vun engem oder méi Deputéierte ka bean-
traagt ginn.

Am Fall wou dës Demande vu mindestens
engem Véirel vun den Deputéierte matge-
droe gëtt, fënnt dann e Referendum statt,
deen den zweete Vote constitutionnel er-
setzt.

An engem neie Chapiter 15, ënnert den Arti-
kelen 180 bis 186, ginn d’Modalitéiten iw-
wert d’Demande, d’Recevabilitéit an d’Pro-
zedur festgehalen, déi d’Chamber hei muss
anhalen.

Déi zéngt a lescht Ännerung, Här President,
betrëfft d’Publicatioun vum Chamberregle-
ment am Mémorial.

Den Artikel 70 vun der Constitutioun hält fest,
dass «la Chambre détermine par son rè-
glement le mode suivant lequel elle excerce
ses attributions».

Dësen Artikel ass am Artikel 76 vun der
Constitutioun, déi dem Grand-Duc d’Recht
gëtt «de régler l’organisation de son Gou-
vernement». Laut der Jurisprudenz steet
dran: «Les arrêtés y relatifs, basés sur ledit
article 76 de la Constitution, sont des actes
équipollents aux lois.» D’Reglementskom-
missioun ass der Iwwerzeegung, dass dës
Gläichbehandlung och misst fir d’Chamber-
reglement de Fall sinn. Si proposéiert duer-
fir eist Reglement am Mémorial ze veröffent-
lechen.

Här President, léif Kolleeginnen a Kollee-
gen, dat sinn déi Propositiounen, déi d’Reg-
lementskommissioun eestëmmeg festge-
halen huet, an d’Chamber invitéiert deenen
zouzestëmmen. Ech wëll ofschléissend de
Membere vun der Kommissioun Merci soen,
souwéi deenen zwee Sekretäre vun der
Kommissioun, dem Här Claude Frieseisen
an dem Här Benoît Reiter, a gläichzäiteg
d’Zoustëmmung vun eisem Grupp bréngen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Rappor-
teur. Här Wolter!

Discussion générale

❱❱❱ M. Michel Wolter (CSV).- Här Presi-
dent, ech géif am Numm vun eisem Grupp
och no deene ganz detailléierten Explika-
tioune vun eisem Rapporteur a President
vun der Kommissioun, dem Här Gast
Gibéryen, d’Zoustëmmung vun eiser Frak-
tioun ginn. Ech wollt derbäifügen, datt ech
den Här Gibéryen haut - wat jo net Usus ass
- an enger ganz anerer Form kennegeléiert

hunn, wéi ech en als Deputéierte bis elo net
kannt hunn, mat engem agréabelen Timber
am Toun, wann hien e Rapport vun enger
Kommissioun virbereet.

(Hilarité)

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Wolter.
D’Madame Flesch.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här Pre-
sident, léif Kolleegen, et ass spéit an ech
maachen et kuerz. Ech ginn och net weider
op dat an, wat den Här Gibéryen elo hei ex-
zellent virgedroen huet. Mir wäerten dee
Projet stëmmen. Ech wollt awer déi eng
oder déi aner Bemierkung maachen.

Sécher geet et hei ëm eng Proposition de
modification, net ëm e Projet. A sécher geet
et ëm d’Reglement vun der Chamber. Ech
fannen et awer kuriéis, dass d’Regierung
hei net vertrueden ass, well et sinn an deem
Reglement eng Partie Saachen, déi d’Re-
gierung interesséieren dierften, esou zum
Beispill de Reglement iwwert d’Commission
spéciale «Contrôle parlementaire du Ser-
vice de Renseignement de l’État». Ech hat
alt gemengt do hätt d’Regierung vläicht en
Intérêt drun ze wëssen, wéi dat soll viru
sech goen.

Zweetens, Här President, wann ech mech
richteg erënneren, war an der Commission
du Règlement, wéi mer déi Procédure de re-
trait vun de Propositions de loi diskutéiert
hunn, och gesot ginn, am Sënn vum Équili-
bre des formes wär et nëtzlech, wa mer eng
Prozedur hätten iwwert de Retrait des pro-
jets de loi. Well dat, wat fir d’Propositions de
loi gëllt, gëllt och fir d’Projets de loi. Mir
hunn der nach um Rôle, déi ouni Weideres
kéinten zréckgezu ginn, an déi et net ginn
aus verschiddenaartegen Ursaachen.

Et ass och un d’Regierung geschriwwe
ginn. A mir hu vun der Regierung keng Änt-
wert kritt. Ech géing also drëm bieden, dass
een d’Regierung drun erënnert, dass déi
Fro u si gestallt ginn ass, an dass se soll do-
zou Stellung huelen.

Da wëll ech eng drëtt a lescht Bemierkung
maachen. Ech fannen et ganz gutt am Sënn
vun der Transparenz, dass onse Règlement
intérieur elo soll publizéiert ginn, an dass
dann och dee Règlement intérieur vun der
Commission spéciale «Contrôle parlemen-
taire du Service de Renseignement de
l’État» publizéiert gëtt. Bis elo woren dat
Texter, déi der Öffentlechkeet net zougän-
geg woren. Ech fannen et eng gutt Saach,
wa mer dat elo maachen. Mir wäerten also
selbstverständlech déi Propositioun stëm-
men.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Flesch. Den Här Fayot huet nach d’Wuert
gefrot.

❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP).- Här President,
mir maachen hei eng elementar parlamen-
taresch Aktivitéit, wou mer am Fong geholl
d’Regierung net onbedéngt derfir brau-
chen. Dat heescht, mir organiséieren ons
eegen Aarbechten, a verbesseren déi Or-
ganisatioun vun onsen Aarbechten. Beson-
nesch och wat d’Kommissioun vum Con-
trôle vum Service de Renseignement ugeet,
ass eng Kompetenz, déi d’Chamber kritt
huet duerch en zoustännegt Gesetz. Dat hu
mer iwwregens scho virun enger längerer
Zäit applizéiert, an ech mengen, d’Regie-
rung weess scho laang doriwwer Be-
scheed.

Ech wëll just soen, dass ech dem Här
Gibéryen wëll Merci soen, als President an
als Rapporteur vun där Kommissioun, fir déi
Aarbecht, déi hien hei gemaach huet. Ech

wëll awer och d’Kolleegen alleguerten op-
fuerderen, déi net an där Kommissioun sinn,
fir sech dat Reglement gutt unzekucken,
well e Reglement ass do, fir observéiert ze
ginn. Ech hoffen, dass mer dat Reglement,
wat eigentlech ëmmer méi komplizéiert a
méi voluminéis gëtt, dann och alleguerten
dominéieren.

Ech war selwer fënnef Joer an der Kom-
missioun vum Reglement an engem méi
grousse Parlament, wéi deem heiten. Ech
weess, dass an engem Reglement och
Froe vu Répartition des pouvoirs an engem
Parlament dra sinn. An ech hoffen, dass
mer mat dësem Reglement an Zukunft och
nach gutt Aarbecht kënne leeschten. E
Reglement ass net eppes, wou ee kann
driwwer ewechkucken; et muss een dat
observéieren. An dat ass mäi Wonsch fir
d’Zukunft.

Merci, Här President.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Fayot.
Dann nach den Här Jaerling.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Bon.
Merci, Här President. Och dem Rapporteur
Félicitatioune fir säi Rapport. Ech mengen,
wou hie Luef zegutt huet, do soll hien es och
kréien.

(Hilarité)

Ech mengen, d’Diskussioun iwwert d’poli-
tesch Sensibilitéiten, déi huet sech elo net
eréischt an dëser Legislaturperiod gestallt.
Déi war scho virdrun an der Diskussioun.
Wann Der Iech kënnt erënneren, hunn ech
vun Ufank un drop agewierkt, dass do am
Fong och all eenzelnen Deputéierte soll Ini-
tiativrecht kréie fir en Dépôt vu Motiounen a
soss aner Initiativen, déi elo net direkt eng
gréisser Envergure hunn. Dat heescht, et
ass mer ëmmer drëm gaangen, dass all
eenzelnen Deputéierte kann eng Motioun
oder all Saachen deponéieren. D’Diskus-
sioun fënnt jo souwisou ëmmer statt, ouni
dass se fënnef Ënnerschrëfte brauch.

Ech sinn der Meenung, dass dat am Fong
elo nach eng kleng demokratesch Finesse
ass, déi an der Reglementskommissioun
muss geregelt ginn. Da sinn ech och zefrid-
den. An ech mengen, ech wäert dann och
verspriechen, mech dann awer och ganz
strikt un dat Reglement ze halen.

❱❱❱ Une voix.- Oh là là!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Gibéryen. Oh, Pardon! Här Jaerling!

(Hilarité)

Wat d’Suerg vun der Madame Flesch ube-
laangt, datt d’Regierung och Kenntnis huet
vun deem, wéi eist Reglement heibannen
ausgesäit, dat kann ech verstoen. Mä ech
denken, datt d’Suerg awer net berechtegt
ass, well mir publizéiere jo elo eist Regle-
ment am Mémorial. A vu datt ech dovun
ausginn, datt d’Regierung och periodesch
de Mémorial consultéiert, wäert se net nëm-
men d’Neierunge matkréien, déi mer hei
agefouert hunn, mä och vläicht déi aner Dis-
positiounen nach eng Kéier duerchliesen,
wann déi eng oder déi aner sollten a Ver-
giess gerode sinn.

❱❱❱ Une voix.- Et hätt scho bal drastoe
kënnen?

❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP).- Mir hu jo e
Secrétaire d’État aux relations avec le Parle-
ment. Dee kann dat jo maachen.

❱❱❱ M. le Président.- Dat ass scho ge-
schitt.228888 www.chd. lu
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❱❱❱ Une voix.- Ah!

❱❱❱ M. le Président.- Voilà! Da komme
mer zur Ofstëmmung iwwert déi Proposi-
tiounen, déi deen honorabelen Här
Gibéryen eis virgedroen huet. De Vote fänkt
un.

Vote sur l’ensemble des propositions de
modification du règlement de la Cham-
bre des Députés et dispense du second
vote constitutionnel

D’Modifikatioune si mat 60 Jo-Stëmmen
ugeholl.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt (par M. Marcel Oberweis), 
M. Lucien Clement, Mmes Christine
Doerner, Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen, MM. Marcel Glesener,
Norbert Haupert, Mme Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Ali Kaes, François Maroldt
(par Mme Martine Stein-Mergen), Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Patrick Santer, Marcel Sauber
(par Mme Sylvie Andrich-Duval), Jean-Paul
Schaaf, Marco Schank, Marc Spautz, Mme
Martine Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen,
Lucien Thiel, Lucien Weiler et Michel
Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol, M.
Fernand Diederich (par Mme Claudia
Dall’Agnol), Mme Lydie Err (par M. Ben
Fayot), MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein,
Mme Lydia Mutsch (par M. John
Castegnaro), MM. Roger Negri, Jos
Scheuer, Romain Schneider (par M. Alex
Bodry), Roland Schreiner et Mme Vera
Spautz (par M. Marc Angel);

M. Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur, M.
Emile Calmes, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Henri Grethen, Paul
Helminger (par M. Xavier Bettel), Alexandre
Krieps, Claude Meisch (par M. Henri
Grethen) et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira, Jean Huss (par Mme
Viviane Loschetter), Henri Kox (par M. Félix
Braz) et Mme Viviane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

D’Wuert huet elo den honorabelen Här
Laurent Mosar.

4. Dépôt d’une motion par M.
Laurent Mosar

❱❱❱ M. Laurent Mosar (CSV).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, ech si ganz
kuerz, well et ass Opbrochstëmmung an dë-
sem Haus; déi wëll ech net ophalen. Ech
wollt just hei ganz kuerz eng Motioun depo-
néieren, déi vun alle Fraktiounen an och
vum Groupe technique vun der ADR ënner-
schriwwe ginn ass, iwwer e weltwäite Mora-
toire fir d’Doudesstrof. Et ass eng Initiativ,
déi vum Europaparlament geholl ginn ass,
an ech fanne mir sollen eis där Initiativ als
Chamber uschléissen.

Motion

La Chambre des Députés,

considérant:

- que la peine de mort constitue un châti-
ment cruel et inhumain ainsi qu’une violation
inadmissible du droit à la vie;

- que le respect de la vie humaine est une
valeur fondamentale de I’Union européenne
et de notre démocratie comme en témoigne
l’article 18 de notre Constitution qui interdit
formellement tout rétablissement de cette
peine au Luxembourg;

- que I’Union européenne s’est investie aux
côtés de ses États membres dans la promo-
tion de l’abolition de la sanction capitale
partout dans le monde;

- qu’à cet effet, le Conseil de I’Union euro-
péenne a adopté en juin 1998 une série
d’orientations politiques à l’égard des pays
tiers en ce qui concerne la peine de mort;

- que c’est dans le cadre de ces orienta-
tions que I’Union européenne entreprend
régulièrement, en collaboration étroite avec
la société civile ou encore les instances in-
ternationales telles que les Nations Unies,
des démarches auprès des États qui conti-
nuent à appliquer la peine de mort afin de
les encourager à l’abolir ou, à défaut, à ob-
server un moratoire;

- qu’à cet égard, il échet de citer sa récente
déclaration sur la peine de mort faite à l’As-
semblée générale des Nations Unies en
date du 19 décembre 2006 signée par 85
pays appartenant à tous les groupes géo-
graphiques;

- que I’Union européenne vient de rappeler
son opposition active à la peine capitale à
l’occasion du troisième congrès mondial
contre la peine de mort qui s’est tenu à Pa-
ris du 1er au 3 février 2007, congrès au cours
duquel notre Ministre des Affaires étran-
gères, Monsieur Jean Asselborn, a rappelé
combien il était important d’œuvrer à tous
les niveaux et dans toutes les enceintes
pour l’abolition de la peine de mort;

- que lors de ce congrès, le Parlement euro-
péen, fervent défenseur des droits de
l’Homme, vient d’adopter une résolution sur
l’initiative en faveur d’un moratoire universel
sur la peine de mort dans lequel il demande
aux États membres entre autres de tout
mettre en œuvre, politiquement et diplomati-
quement, pour assurer le succès de ladite
résolution au sein de l’Assemblée générale
des Nations Unies;

- que dans ce contexte, il échet encore de
noter que le Gouvernement italien soutenu
par le Conseil de l’Union, la Commission et
le Conseil de l’Europe et profitant de son
mandat auprès du Conseil de Sécurité de
l’ONU en tant que membre non permanent,
œuvre pour que la question du moratoire
sur la peine de mort soit inscrite à l’ordre du
jour de l’Assemblée générale des Nations
Unies;

- que si ces dernières années, notamment
grâce aux efforts déployés tant par les as-
sociations de défense des droits de
l’Homme que par les organisations et orga-
nismes internationaux, voire par les nom-
breuses autorités étatiques, de plus en plus
de pays ont renoncé à la peine de mort ou
sont en voie d’abolir cette sanction dégra-
dante, le combat contre la peine de mort est
loin d’être gagné;

- qu’en effet, les condamnations à mort et
leur exécution sont encore bien trop fré-
quentes et nombreuses, la condamnation à
mort par la Libye de cinq infirmières bul-
gares et d’un médecin palestinien est un
exemple parmi tant d’autres;

- que par ailleurs, dans plusieurs États abo-
litionnistes le débat sur un éventuel rétablis-
sement de la peine de mort resurgit;

- qu’il est dès lors urgent d’intervenir par
tous les moyens et à tous les niveaux pour
enrayer cette culture de la mort;

invite le Gouvernement

- à tout entreprendre tant au niveau politique
que diplomatique pour que la résolution du
Parlement européen sur l’initiative en faveur
d’un moratoire universel sur la peine de
mort du 1er février 2007 soit un succès au
sein de l’Assemblée générale des Nations
Unies;

- à aborder avec les pays qui continuent à
appliquer la peine de mort ou qui entendent
la réintroduire la question de l’abolition de
celle-ci ou, à défaut, d’un éventuel mora-
toire dans le cadre de relations bilatérales
d’ordre diplomatique, politique, écono-
mique, culturel ou autre;

- à promouvoir en tout état de cause dans
tous les forums nationaux, régionaux et in-
ternationaux la suppression de l’exécution
capitale ou de sa suspension, et à veiller à
ce que les questions y afférentes soient por-
tées à l’attention du public le plus large pos-
sible.

(s.) Laurent Mosar, Ben Fayot, Gast
Gibéryen, Charles Goerens, Viviane
Loschetter.

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Mir huelen d’Mo-
tioun mat an d’Conférence des Présidents a
kucken, wéini datt mer se op den Ordre du
jour setzen.

(Interruption)

Mer kënnen se direkt ofstëmmen?

❱❱❱ Une voix.- Par main levée!

❱❱❱ M. le Président.- Par main levée kën-
ne mer se ofstëmmen.

Vote

Voilà! Ech gesinn, datt d’Motioun unanime
ugeholl ass.

Voilà! Mir sinn um Enn vun der Sitzung
ukomm. Fir déi nächst Sitzung gitt Der
schrëftlech convoquéiert.

D’Sitzung ass opgehuewen.

(Fin de la séance publique à 18.22 heures)
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Question 1220 (4.8.2006) de
MM. Gast Gibéryen et Robert
Mehlen (ADR) concernant les
transactions entre domaine
de l’État et domaine de la
Cour grand-ducale - Grüne-
wald:

La nouvelle que la Cour grand-du-
cale entend vendre quelque 850
hectares de sa propriété du Grüne-
wald vient de déclencher pas mal
de discussions dans la population
luxembourgeoise, y inclus toutes
sortes de rumeurs et spéculations,
puisant partiellement dans des ru-
meurs du passé.

Parmi ces rumeurs celle que la
partie du Grünewald en question
aurait été·offerte en cadeau par
l’État grand-ducal à la Maison sou-
veraine.

Étant d’avis qu’il serait dans l’inté-
rêt public qu’une fois pour toutes la
lumière soit faite dans l’histoire des
transactions entre domaine de
l’État et domaine de la Cour grand-

ducale, nous vous demandons de
bien vouloir nous fournir les expli-
cations suffisamment détaillées
pour permettre une discussion ba-
sée sur des informations claires et
précises.

Réponse (16.2.2007) de M.
Jean-Claude Juncker, Premier
Ministre, Ministre d’État:

En réponse à la question parle-
mentaire des honorables Députés,
je voudrais tout d’abord souligner
que le Gouvernement est pleine-
ment conscient de l’importance
que le peuple luxembourgeois at-
tache à la forêt du Grünewald.
Cette attache remonte loin dans
l’histoire du Grand-Duché de
Luxembourg et trouve ses racines
dans les événements mouvemen-
tés qui ont secoué le pays dans les
années 1840, qui ont constitué une
décade particulièrement difficile à
plus d’un titre.

À cette époque l’industrie, l’agricul-
ture et le négoce sont désespéré-
ment sous-développés à cause no-
tamment du manque cruel d’infra-
structures routières. La population
est victime d’une famine affreuse

par suite de mauvaises récoltes
successives.

Pour sortir le pays de son isole-
ment et pour préparer le terrain au
décollage économique le Gouver-
nement élabore en 1845 un ambi-
tieux programme d’investisse-
ments. Hélas, en présence des
maigres ressources à la disposition
du Trésor, le Gouvernement doit se
rendre à l’évidence que la réalisa-
tion du programme prendra 15 à
20 ans au minimum. C’est devant
cette nécessité de disposer rapi-
dement de moyens budgétaires
suffisants que naît en 1846 pour la
première fois l’idée de vendre les
669 ha restants du Grünewald, le
dernier reliquat des domaines de
l’État.

Le Baron Ziegesar acquiert finale-
ment le lot des 669 ha pour le
compte du Roi Grand-Duc
Guillaume II. Le produit de la vente
- 530.000 florins - permet de poser
les tout premiers fondements de
l’essor économique. L’aliénation du
Grünewald et l’affectation de la re-
cette qu’elle a générée à l’organi-
sation de travaux publics a permis
à une très large partie de la popu-
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lation de se procurer un gagne-
pain durant cette période particu-
lièrement difficile. En fait, l’argent a
servi au financement des grands
chantiers routiers pendant quatre à
cinq années successives.

Par un certain nombre d’autres
transactions, l’Administration des
Biens du Grand-Duc a ensuite
agrandi les possessions de la Cou-
ronne au Grünewald. Il faut notam-
ment mettre en évidence, au vu de
son importance, l’acquisition en
1891 par le Grand-Duc Adolphe de
2.443,2810 ha, y compris le Grüne-
wald, appartenant aux domaines
privés de Feu Sa Majesté le Roi
Grand-Duc Guillaume III au prix de
2.788.798 francs. S’y ajoutent les
acquisitions suivantes en prove-
nance de propriétés privées:

- Un lot de 270,9220 ha et un lot
de 11,2030 ha pour un montant
total de 275.000 francs le 7 sep-
tembre 1908.

- Un lot de 284,66 ha, un lot de
7,1750 ha et un lot de 2,2470 ha
pour un montant total de
1.700.000 francs le 23 avril
1921.

- Un lot de 8,5 ha pour un mon-
tant de 25.000 francs le 25 fé-
vrier 1926.

- Un lot de 45,8310 ha pour
205.000 francs le 10 juillet 1926.

Parallèlement, certaines ventes se
sont effectuées au profit de l’État
entre 1900 et 1924:

- En 1900 une vente de 1,2598 ha
pour un montant de 2.206
francs.

- En 1909 une cession de 0,5982
ha.

- En 1922 une vente de 0,3 ha
pour 75 francs.

- En 1924 une vente de 17,16 ha
pour un montant de 110.000
francs.

C’est en 1934 qu’on assiste au
transfert le plus important à ce jour
du patrimoine du Grand-Duc vers
celui de l’État. En effet, l’Adminis-
tration des Biens de la Couronne
se fait autoriser à vendre un certain
nombre d’éléments du patrimoine
de la Maison grand-ducale. Il en
est ainsi d’une partie de la forêt du
Grünewald et du Château de Berg.
C’est la loi du 14 avril 1934 qui
autorise le Gouvernement à s’en
porter acquéreur pour la somme
globale de 40 millions de francs.

La partie cédée de la forêt dite
Grünewald concerne les triages
forestiers de «Kiem» et de «Wald-
hof» pour une superficie totale de
776 ha et comprend encore trois
corps de maison appelés «Wald-
hof», «Brennerei» et «Waldbar-
rière». L’expertise dressée au sujet
de la valeur de la forêt par le Direc-
teur des Eaux et Forêts s’élève sur
l’ensemble, c’est-à-dire pour la
partie cédée de la forêt et les bâti-
ments y relatifs, à un montant de
24.960.209,80 francs qui se dé-
compose comme suit:

134.961.760 m3 de bois à 143 LUF par m3 19.299.531,70 francs

6.815.502 m3 de pins sylvestres à 50 LUF par m3 340.775,10 francs

776,1206 ha de terrain à 5.000 LUF par ha 3.880.603,00 francs

143,9300 ha de perchis (sans le terrain)
à 10.000 LUF par ha 1.439.300,00 francs

Valeur totale: 24.960.209,80 francs

L’État acquiert cet ensemble pour
le prix global de 20 millions de
francs, de sorte qu’il restait au
fidéicommis de la Couronne une
surface arrondie de 1.000 ha au
Grünewald.

L’acquisition du Château de Berg
englobe:

- le Château et une partie des
alentours d’une superficie de 
8 ha avec grandes remises,
écuries, serres chaudes;

- les dépendances, à savoir deux
garages, buanderie avec salle à
repasser, orangerie (serres 
froides), central électrique à
moteurs Diesel);

- 14 maisons d’habitation du per-
sonnel;

- une partie des meubles meu-
blants du Château de Berg (en-
viron un tiers).

L’État acquiert ces objets pour un
chiffre global de 20 millions, alors
que l’évaluation dressée par les ex-
perts atteint 22 millions de francs
rien que pour la partie immobilière.

Le produit de la vente a servi à
subvenir aux frais de fonctionne-
ment de la Maison grand-ducale et
ne concernait en aucune manière
un membre de la Famille grand-
ducale. Ainsi, les rumeurs qui
associent Son Altesse Royale le
Prince Félix à la vente du Grüne-
wald sont fausses.

Après 1934, et notamment au
cours de la deuxième moitié du 20e

siècle, les transactions de nature
immobilière réalisées par l’Admi-
nistration des Biens au profit de
l’État se multiplient. La liste en est
fournie ci-après:

Date Lieu Objet Valeur

01.07.1937 Findel 34,55 ares 13.129 francs

02.06.1949 Fischbach maison pour
Gendarmerie 40.000 francs

25.07.1950 Findel maison 175.000 francs

07.11.1960 Schieren labour pour 
construction de rue 26.700 francs

10 au 25.01.1967 Niederanven parcelles de bois pour
route d’Echternach 360.844 francs

30.10.1968 Berg bois et terrains
agricoles
37 ha 70 ares 20 ca
(en partie piste Good Year) 10.125.500 francs

07.07.1970 Schieren terrains pour
redressement de la route 63.655 francs

10.07.1970 Luxembourg maison rue du St-Esprit 8.000.000 francs



Le 27 octobre 2006 a eu lieu un in-
cendie dans un dépôt de car-
casses de voitures situé à Au-
bange en Belgique. L’incendie a
provoqué d’épaisses fumées dé-
gageant une odeur pénétrante, qui
a pu être sentie jusqu’aux environs
de Luxembourg-ville. D’après des
informations parues dans la
presse, les autorités belges natio-
nales et locales ont déclaré que les
fumées étaient sans risque pour la
santé de la population. S’agissant
de quelques milliers d’épaves de
voitures touchées par les flammes,
il est cependant probable que des
substances toxiques aient pu se
former.

Dans ce contexte je me permets
de poser les questions suivantes à
Monsieur le Ministre:

- Est-ce que les autorités belges
ont effectué des analyses sur
place pour avoir des informa-
tions au sujet d’éventuelles
retombées toxiques?

- Est-ce que des analyses ont été
effectuées sur le territoire natio-
nal? Quelles sont les sub-
stances qui ont été analysées?

- Quels sont les résultats?

- De façon générale: Est-ce que
les services de secours luxem-
bourgeois sont outillés pour réa-
liser des analyses lors d’inci-
dents pouvant avoir des réper-
cussions négatives sur l’environ-
nement ou la santé humaine?
Quelles substances peuvent
être repérées? Si les services de
secours ne peuvent assurer eux-
mêmes ces analyses, quelles
sont les institutions (publiques
ou privées) qui interviennent
dans ces situations?

Réponse (13.2.2007) de M.
Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire:

- À ma connaissance, aucune
analyse au sujet d’éventuelles
retombées toxiques n’a été ef-
fectuée par les autorités belges
pendant l’incendie.

- Le Service d’Incendie et de
Sauvetage de la commune de
Pétange, appelé sur les lieux de
l’incendie pour prêter main forte
aux sapeurs-pompiers belges,
a procédé à une série d’ana-
lyses, notamment sur la pré-
sence de monoxyde de car-
bone (CO), destinée à s’assurer
que les sapeurs-pompiers pou-
vaient intervenir sans risques de
danger pour leur santé. Du fait
qu’il est apparu que sur les lieux
de l’intervention le monoxyde de
carbone dépassait les limites to-
lérables, le port de la protection
respiratoire lourde a été ordon-
né pour tous les pompiers agis-
sant dans la zone d’intervention
de l’incendie.

- Les sapeurs-pompiers de
Pétange ont analysé à des inter-
valles réguliers (première me-
sure à 17 h 55, dernière mesure
à 3 h 00) les trois substances en
question. À l’appel du central
des secours d’urgence, les spé-
cialistes des sapeurs-pompiers
se sont rendus dans la soirée à
Clemency, à Mamer et à
Bertrange afin d’évaluer les
odeurs signalées par des habi-
tants de ces localités. Les ana-
lyses effectuées n’ont pas ré-
vélé de traces de substances
nocives.

Les grands services de secours
sont équipés pour réaliser des
analyses lors d’incidents pouvant
avoir des répercussions négatives

sur l’environnement, analyses qui
sont effectuées dans le but de ne
pas mettre en danger la santé des
intervenants. Conformément à son
programme d’acquisition plurian-
nuel, le groupe chimique de l’Ad-
ministration des services de se-
cours sera équipé en 2008 d’une
voiture équipée d’instruments
d’analyse susceptibles de mesurer
certaines substances toxiques
pouvant entraîner un risque de
santé pour les membres des ser-
vices de secours.

Question 1448 (5.12.2006) de
M. Alexandre Krieps (DP)
concernant l’assurance dépen-
dance - tâches domestiques:

La loi du 23 décembre 2005 modi-
fiant notamment différentes dispo-
sitions du Code des assurances
sociales en matière d’assurance
dépendance stipule à l’article 12
que les articles 357 à 359 actuels
du Code des assurances sociales
sont abrogés et remplacés sous
l’intitulé «Prestations en milieu sta-
tionnaire» par les dispositions sui-
vantes: «Art. 357. Lorsque la per-
sonne dépendante reçoit les aides
et soins dans un établissement
d’aides et de soins, elle a droit à
une prise en charge selon les dis-
positions prévues à l’article 353,
alinéas 1 et 3. La prise en charge
peut être majorée d’un forfait de
1,5 heures par semaine pour cou-
vrir des tâches domestiques ex-
ceptionnelles en cas de nécessité
constatée par la cellule d’évalua-
tion et d’orientation. Un Règlement
grand-ducal définit les conditions
et les modalités suivant lesquelles
les aides techniques sont prises en
charge pour les personnes dépen-
dantes hébergées dans un établis-
sement d’aides et de soins.»

Dans le commentaire de l’article ci-
dessus du projet de loi modifiant
notamment différentes dispositions
du Code des assurances sociales
en matière d’assurance dépen-
dance, il est précisé que «le Règle-
ment grand-ducal du 27 septembre
2004 définissant l’accueil géronto-
logique précise à l’article 11, pa-
ragraphe 9, que l’entretien et le net-
toyage du logement, y compris les
meubles et rideaux doit être presté
obligatoirement par le service dans
le cadre de l’accueil gérontolo-
gique. Le coût de cet acte est com-
pris de manière forfaitaire dans le
prix de base mensuel payé par la
personne hébergée. La prestation
forfaitaire de 2,5 heures prévue par
l’assurance dépendance pour les
tâches domestiques dans les éta-
blissements d’aide et de soins fait
dès lors double emploi avec l’acte
visé ci-dessus. En conséquence, il
est proposé de supprimer cette
prestation pour les personnes sé-
journant dans les établissements
d’aide et de soins.»

La Confédération des Organismes
Prestataires d’Aides et de Soins
(COPAS) estime que la plus grande
partie des tâches domestiques
figurant dans les décisions indi-
viduelles des bénéficiaires de pres-
tations de l’assurance dépendance
résidant dans un C.I.P.A., une Mai-
son de soins ou une structure d’hé-
bergement pour personnes handi-
capés, ne sera plus prise en
charge à partir du 1er janvier 2007.
La Confédération craint que ces
tâches domestiques riquent d’être
facturées aux usagers de telles ins-
titutions. D’après certains calculs,
le prix hôtellerie risque une aug-
mentation conséquente avec une

majoration des prix mensuels de
pensions de l’ordre de 250 €. 
À cela s’ajoute que la cotisation de
l’assurance dépendance passera
de 1 à 1,4% à partir du 1er janvier
2007.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Madame
la Ministre de la Famille et à Mon-
sieur le Ministre de la Sécurité so-
ciale:

- Peuvent-ils me confirmer la sup-
pression de la prestation forfai-
taire de 2,5 heures prévue par
l’assurance dépendance pour
les tâches domestiques dans
les établissements d’aide et de
soins?

- Partagent-ils la crainte de la
COPAS que ces tâches domes-
tiques risquent d’être facturées
aux usagers de telles institu-
tions?

- Peut-on vraiment parler de dou-
ble emploi dans la mesure où
ces tâches domestiques
risquent d’être facturées indivi-
duellement aux usagers de tel-
les institutions?

- Comment réagissent-ils à une
majoration des prix mensuels de
pensions de l’ordre de 250.- €
dans la majorité des établisse-
ments?

- Une telle majoration correspon-
drait-elle toujours à l’esprit de
l’article 12 de la loi du 23 dé-
cembre 2005 modifiant notam-
ment différentes dispositions du
Code des assurances sociales
en matière d’assurance dépen-
dance?

- Quelles mesures les Ministres
entendent-ils prendre le cas
échéant?

Réponse commune (16.2.2007)
de Mme Marie-Josée Jacobs,
Ministre de la Famille et de
l’Intégration et de M. Mars Di
Bartolomeo, Ministre de la Santé
et de la Sécurité sociale:

D’après sa finalité l’assurance dé-
pendance limite son intervention
aux besoins d’aides et de soins
supplémentaires requis par une
personne dépendante par rapport
à une personne valide. Comme il
est admis que les frais d’entretien
et de nettoyage du logement font
partie des prestations normales en
cas d’hébergement (voir article 11
du Règlement grand-ducal du 27
septembre 2004 définissant l’ac-
cueil gérontologique, cité par l’ho-
norable Député), indépendamment
du fait qu’il s’agit d’un pensionnaire
valide ou dépendant, l’intervention
de l’assurance dépendance se li-
mite en conséquence à la prise en
charge des frais supplémentaires
pour l’entretien et le nettoyage du
logement engagés par l’établisse-
ment au profit des personnes dé-
pendantes, par exemple en cas de
souillures importantes dues à des
troubles de comportement de la
personne.

Au regard de l’assurance dépen-
dance se pose donc la question de
l’appréciation de ces besoins sup-
plémentaires. Contrairement à la loi
antérieure, qui prévoyait un forfait
identique de 2,5 heures/semaine
auquel pouvait s’ajouter un supplé-
ment de 1,5 heures tant en établis-
sement qu’en cas de maintien à
domicile, la loi du 23 décembre
2005, adoptée à l’unanimité des
voix par la Chambre des Députés,

Après les transactions précitées la
propriété privée (fidéicommis) de
la Couronne au Grünewald s’élève
à 850 ha.

Question 1402 (15.11.2006) de
M. Félix Braz (DÉI GRÉNG)
concernant la naturalisation et
double nationalité:

En réponse à ma question parle-
mentaire N°1310 (cf. compte rendu
N°2/2004-2005) sur les modalités
en vigueur dans les États membres
de l’Union européenne, au Cap-Vert
et dans les pays issus de l’ex-You-
goslavie quant à la naturalisation et
la double nationalité, vous m’in-
diquez un certain nombre de ré-
férences bibliographiques. Or, la
première source que vous me pro-
posez, un lien sur le site du Conseil
de l’Europe (www.coe.int/t/f/affaires)
aboutit sur une page périmée. De
plus, la page qui est censée ren-
seigner sur la législation des États
membres du Conseil de l’Europe en
matière de naturalisation donne des
informations surannées pour le
Luxembourg puisqu’il y est question
des préparatifs pour changer la lé-
gislation datant de 1986.

Je me permets dès lors de réitérer
mes questions, à savoir:

Quelles dispositions sont en vi-
gueur dans les États membres de
l’Union européenne, au Cap-Vert et
dans les pays issus de l’ex-Yougo-
slavie quant à

- la durée de séjour pour acquérir
la nationalité?

- l’acceptation de la double natio-
nalité?

- la durée de séjour pour acquérir
la double nationalité?

- la durée de séjour requise pour
acquérir la nationalité par le ma-
riage d’un national?

- la durée de séjour requise pour
acquérir la nationalité après la
reconnaissance du statut de ré-
fugié?

Réponse (16.2.2007) de M. Luc
Frieden, Ministre de la Justice:

Il est impossible pour le Gouverne-
ment, tant pour des raisons pra-
tiques que juridiques, dans le
cadre d’une question parlemen-
taire de renseigner sur la législa-
tion d’une trentaine de pays. Outre
le fait qu’une telle documentation
comporterait une dizaine de
pages, le Gouvernement estime
difficile de communiquer de façon
précise et correcte sur la législa-
tion souvent complexe et nuancée
d’autres pays. Le Gouvernement
remettra à la Commission juridique
une documentation qui l’aidera à
se retrouver dans les législations
étrangères.

Vu la complexité de la matière, et
surtout les nombreuses situations
particulières qui se trouvent dans
beaucoup de législations étran-
gères en matière de naturalisation,
il est fortement recommandé aux
ressortissants étrangers résidant
au Luxembourg de s’adresser à
leurs ambassades respectives
pour des questions précises rela-
tives à leur législation nationale en
matière de double nationalité.

Question 1421 (22.11.2006) de
MM. Félix Braz et Jean Huss
(DÉI GRÉNG) concernant l’incen-
die dans un dépôt de car-
casses de voitures situé à
Aubange (Belgique):
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Date Lieu Objet Valeur

20.08.1972 Berg place 1.000 francs

04.01.1974 Berg terrain pour
redressement route 55.360 francs

07.11.1974 Berg terrain pour
construction d’un canal
collecteur 3.500 francs

07.03.1975 Berg terrain pour redressement
de la rue à Roost 156.400 francs

19.11.1976 Mersch bois 20,20 ares 60.600 francs

26.05.1977 Vianden château + 251,40 ares 22.000.000 francs

10.11.1977 Fischbach maison pour
Gendarmerie 1.350.000 francs

11.12.1978 Mersch «Pettenerbesch»
6.780,65 ares 16.750.000 francs

21.12.1978 Luxembourg route d’Arlon
«Marstall» 115.000.000 francs

15.09.1981 Berg maison «incorporation
dans Domaine du Château» 950.000 francs

07.02.1992 Luxembourg rue du Rost - maison,
arrondissement du
Palais grand-ducal 35.000.000 francs

21.09.1994 Colmar-Berg terrains pour Autoroute
du Nord et Centre de
Formation pour Conducteurs
(2.879,79 ares) 20.158.830 francs

29.01.2002 Berg parc à Colmar-Berg:
dans l’intérêt de
l’arrondissement de
la propriété de l’État
au Château de Berg 1.000.000 EUR

16.01.2003 Steinsel forêt pour Autoroute
du Nord au Grünewald,
6 ha 96 ares 70 ca) 138.949,68 EUR

10.12.2003 Niederanven forêt du Grünewald
(168 ha 88 ares 70 ca) 3.126.322,47 EUR

13.05.2005 Berg arrondissement de la
forêt domaniale
26 ha 02 ares 90 ca 450.477,79 EUR



opère une distinction entre le domi-
cile et l’établissement. Elle main-
tient le forfait à 2,5 heures/semaine
avec possibilité d’un supplément
de 1,5 heures/semaine en cas de
maintien à domicile. En revanche,
pour les établissements, la loi fixe
un forfait unique correspondant à
1,5 heures/semaine. Cette différen-
ciation s’explique par le fait que
dans les établissements l’entretien
et le nettoyage normal font partie
des prestations couvertes par le
prix de pension, tandis qu’à domi-
cile l’aide d’une tierce personne
pour assurer l’entretien et le net-
toyage normal de l’habitation
conditionne, le cas échéant, le
maintien de la personne dépen-
dante à son domicile.

Compte tenu des réactions des
gestionnaires des établissements,
qui se sont manifestées à la fin de
la période de mise en œuvre d’une
année entière prévue par le législa-
teur, les ministres compétents ont
réuni et les représentants de la
COPAS, regroupant les presta-
taires privés et communaux, et de
l’établissement public SERVIOR,
pour leur faire savoir qu’ils ne sau-
raient accepter un relèvement des
prix de pension sans qu’un tel relè-
vement ne se justifie par une ana-
lyse transparente des coûts de re-
vient.

Des examens contradictoires entre
les départements ministériels com-
pétents et les prestataires, au vu
des chiffres présentés par ces der-
niers, sont en cours.

Question 1462 (11.12.2006) de
Mme Françoise Hetto-
Gaasch et MM. Marcel
Oberweis et Marco Schank
(CSV) concernant la nourriture
servie dans les cantines
scolaires:

Un article paru dans l’édition ac-
tuelle du «Periskop», journal étu-
diant du Lycée Aline-Mayrisch, fait
état non seulement de la mauvaise
qualité de nourriture servie dans la
cantine scolaire du même lycée,
mais également des problèmes de
conservation ou de préparation de
cette dernière.

Dans ce contexte nous aimerions
poser les questions suivantes à
Mesdames la Ministre de l’Éduca-
tion nationale et Secrétaire d’État à
l’Agriculture:

- D’après quels critères détermi-
nants les fournisseurs de pro-
duits alimentaires scolaires
sont-ils sélectionnés?

- Les conditions d’hygiène dans
les cantines scolaires font-elles
objet de contrôles réguliers? Le
cas échéant, pourriez-vous
nous donner plus amples infor-
mations sur l’organisation de
ces contrôles?

- Dans la mesure où la viande
destinée aux cantines scolaires
est importée des pays voisins,
ne conviendrait-il pas de privilé-
gier plutôt les produits du ter-
roir?

Réponse commune (13.2.2007)
de Mme Mady Delvaux-
Stehres, Ministre de l’Éducation
nationale et de la Formation profes-
sionnelle et de Mme Octavie
Modert, Secrétaire d’État à l’Agri-
culture, à la Viticulture et au Déve-
loppement rural:

Dans les restaurants scolaires, gé-
rés par le service de la restauration
scolaire du Ministère de l’Éduca-
tion nationale, les critères détermi-
nants appliqués lors du choix des
fournisseurs sont les suivants:

1. Produits du terroir

2. Prix

3. Traçabilité des produits

4. Respect des règles d’hygiène

5. Possibilités logistiques pour li-
vrer régulièrement tous les sites

6. Références

7. Stabilité financière

Il faut cependant noter que la loi
sur les marchés publics implique
que le prix doit obligatoirement être
un critère déterminant.

L’application du Règlement grand-
ducal du 27.7.1997 relatif à l’hy-
giène des denrées alimentaires
(HACCP = Hazard Analysis and
Critical Control Points) dans
chaque établissement du secteur
alimentation conduit à un contrôle
d’hygiène interne en continuité. Le
service de la restauration scolaire
donne mandat deux fois par an à
un organisme agréé de procéder à
un contrôle de l’hygiène et de la
sécurité alimentaire sur tous les
sites de régie directe.

En ce qui concerne les restaurants
scolaires en régie privée, les con-
trats qui relient le MENFP et le
prestataire privé prévoient que le
prestataire s’engage à faire contrô-
ler, à ses frais, la qualité des pres-
tations par le prélèvement et l’ana-
lyse bactériologique d’un échan-
tillon par mois, ceci par un orga-
nisme indépendant agréé. Le ré-
sultat de ces contrôles est commu-
niqué au MENFP sur demande.

Par ailleurs, le prestataire est tenu
de conserver au froid négatif
durant cinq jours au moins un
échantillon représentatif des pres-
tations servies quotidiennement,
ainsi en cas d’éventuelle toxi-in-
fection alimentaire, ces échan-
tillons sont remis aux services offi-
ciels de contrôle pour être ana-
lysés. Le prestataire doit veiller
particulièrement à la propreté des
installations, à la tenue de travail et
à la propreté de son personnel
conformément à la législation en
vigueur et suivant les prescriptions
de l’inspection sanitaire.

En outre, le prestataire doit présen-
ter un plan d’hygiène de l’entretien
et du nettoyage des installations et
du matériel mis à sa disposition.

En ce qui concerne les restaurants
en régie directe, le service de la
restauration scolaire donne une
priorité absolue aux produits du
terroir pour autant que les disposi-
tions de la loi sur les marchés pu-
blics le permettent. Ainsi, parmi les
trois prestataires les moins chers,
le MENFP peut choisir celui qui
fournit le plus de produits du terroir.

Par ailleurs, le cahier des charges
prévoit que le prestataire fait le né-
cessaire pour présenter régulière-
ment outre des produits labellisés
du terroir, également des produits
d’origine biologique. Ainsi, il contri-
bue au développement de l’offre
alimentaire auprès de ses fournis-
seurs et il répond à une attente de
plus en plus fréquente des usa-
gers. Cette offre alimentaire est
non seulement favorable à la santé
des élèves et contribue à mieux
éduquer les jeunes dans la juste
appréciation d’une alimentation
équilibrée, gustative et saine mais
aide également notre agriculture
soucieuse d’une production con-

forme aux principes du développe-
ment durable et basés sur le res-
pect de l’environnement, de la bio-
diversité et du bien-être animal.

Question 1479 (2.1.2007) de
Mme Claudia Dall’Agnol
(LSAP) concernant le placement
de produits dans des œuvres
cinématographiques, films
et séries destinés à la télévi-
sion ainsi que dans des
émissions sportives:

Le 13 décembre 2006 le Parlement
européen a adopté en première
lecture le rapport de Ruth
Hieronymi (PPE-DE) et s’est pro-
noncé en faveur d’une révision de
l’actuelle directive «Télévision sans
frontières». Le texte adopté est as-
sez proche de l’orientation géné-
rale dégagée par le Conseil Cul-
ture du 13 novembre 2006, sauf en
ce qui concerne le sujet du place-
ment de produits. Cette pratique
consiste à fournir gratuitement des
produits (voitures, vêtements, mon-
tres, etc.) pour bénéficier d’une pu-
blicité indirecte.

Lors du Conseil Culture du 13 no-
vembre, les ministres s’étaient en-
tendus sur le fait que le placement
de produits serait en principe inter-
dit, mais que chaque État membre
resterait libre de l’autoriser, sauf
dans les programmes pour en-
fants. Sur ce point, le Parlement a
soutenu un amendement du rap-
porteur, plus souple que les dispo-
sitions correspondantes prévues
par le Conseil et autorisant le pla-
cement de produits dans «les œu-
vres cinématographiques, films et
séries destinés à la télévision ainsi
que dans les émissions sportives».
Chaque État membre serait cepen-
dant libre de l’interdire dans ses
productions nationales.

- Après la première lecture du
Parlement, il revient désormais
au Conseil de prendre position.
Dans ce cadre j’aimerais con-
naître la position du Gouverne-
ment luxembourgeois sur le pla-
cement de produits dans les do-
maines énumérés ci-dessus. Si
le Conseil tenait compte des
amendements du Parlement eu-
ropéen, le Luxembourg envisa-
gerait-il d’interdire le placement
de produits dans les produc-
tions luxembourgeoises?

Réponse (21.2.2007) de M.
Jean-Louis Schiltz, Ministre
des Communications:

Tant le texte de l’orientation géné-
rale du Conseil que les amende-
ments du Parlement européen pré-
voient comme principe général l’in-
terdiction du placement de pro-
duits, mais avec des possibilités
de dérogation.

En effet le placement de produits
est aujourd’hui une réalité. La ré-
glementation doit permettre la cir-
culation des programmes sans
opérer une discrimination des pro-
ductions européennes. La solution
doit aussi être simple à mettre en
œuvre.

Au regard de ces considérations et
aussi au regard de l’économie gé-
nérale du texte qui se trouve sur la
table du Conseil, j’estime que la
solution de l’opt-out proposée par
le Parlement européen est la solu-
tion la plus adaptée.

Dans le cas de l’opt-out, c’est la di-
rective elle-même qui prévoit une
dérogation à l’interdiction générale
pour certaines catégories de pro-
grammes, notamment la fiction.

Les États membres conservent le
droit d’étendre l’interdiction à cer-
taines ou à toutes ces catégories.

Par opposition, dans le cas de
l’opt-in, la directive maintient le
principe de l’interdiction générale,
tout en accordant aux États mem-
bres la faculté de déroger pour
certaines catégories de pro-
grammes. Il faut cependant se
rendre compte que les États
membres qui n’appliqueront pas
cette dérogation rencontreront des
problèmes lorsque leurs chaînes
de télévision voudront diffuser des
films contenant du placement de
produits. Pour cette raison tous les
États membres seront sans doute
obligés de déroger au principe. Il
me semble dès lors qu’il est préfé-
rable de prévoir les exceptions au
principe tout de suite dans la direc-
tive elle-même.

Je tiens cependant aussi à rappe-
ler que la question principale qui
se pose pour le Luxembourg dans
le cadre des discussions sur la
nouvelle directive est celle du prin-
cipe du pays d’origine.

Question 1488 (8.1.2007) de M.
Ben Fayot (LSAP) concernant les
autorisations grande surface:

À propos de l’autorisation grande
surface accordée par Monsieur le
Ministre des Classes moyennes au
groupe Auchan pour un projet de
centre commercial au ban de
Gasperich et étant donné les pro-
jets de centres commerciaux évo-
qués par ailleurs à la place de
l’Étoile et au Centre Hamilius, Mon-
sieur le Bourgmestre de la Ville de
Luxembourg, dans un entretien
paru dans le «Wort» du 6 janvier
2007 (p. 27), dit partager «l’objectif
du Gouvernement» qui serait de
faire de la ville de Luxembourg et
des alentours «das Einkaufszen-
trum der Großregion».

Le programme gouvernemental
prévoit effectivement l’arrêt du mo-
ratoire de 1997 en ce qui concerne
les autorisations grande surface
parce que «cette mesure temporai-
re a entre-temps atteint son objec-
tif, à savoir une meilleure diversifi-
cation de l’offre qui s’est répartie
sur un nombre plus grand de sur-
faces commerciales de taille plus
modeste et situées à proximité des
consommateurs».

Le programme gouvernemental
prévoit cependant aussi «d’assurer
l’équilibre entre activité commer-
ciale des centres villes et des
grandes surfaces périphériques».
Il entend surtout améliorer la com-
pétitivité du commerce local et de
proximité et soutenir des initiatives
à cette fin.

- J’aimerais demander à Mon-
sieur le Ministre par quelles me-
sures concrètes l’actuel Gou-
vernement a jusqu’ici soutenu le
commerce local et de proximité.

- Par ailleurs, j’aimerais connaître
les délibérations politiques et
les mesures afférentes déci-
dées par l’actuel Gouvernement
tendant à faire de la ville de
Luxembourg le centre commer-
cial de la Grande Région,
comme l’affirme le Bourgmestre
de la Ville.

Réponse (13.2.2007) de M.
Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et
du Logement:

Le Gouvernement a effectivement
maintenu sa politique visant à per-

mettre la subsistance durable
d’une structure de distribution
commerciale équilibrée et servant
les intérêts et les besoins de la po-
pulation en soutenant notamment
la réalisation d’initiatives tel le «city
management» ainsi que l’implanta-
tion de petits commerces à rayons
multiples et de commerces ambu-
lants dans les régions rurales.

Notons dans ce contexte que l’arti-
cle 21.0.41.004 inscrit au budget
de l’État pour le compte du Minis-
tère des Classes moyennes, du
Tourisme et du Logement prévoit
une participation financière à des
actions visant l’amélioration de la
compétitivité du commerce urbain
et de proximité et financées par les
collectivités locales et les orga-
nismes professionnels.

Le rôle du Ministère des Classes
moyennes est de soutenir des ac-
tions ciblées et de mettre à la dis-
position des acteurs locaux des
moyens financiers pour réaliser
ces dernières. Une partie du finan-
cement doit cependant être assu-
rée par un apport venant des admi-
nistrations communales et des ac-
teurs privés.

Est notamment considérée comme
action et pouvant bénéficier d’une
participation financière de la part
du Ministère des Classes
moyennes: études, actions de
promotion, campagnes publici-
taires, animations au centre ville,
concours entre commerçants, ex-
positions, initiatives en rapport
avec le «city management», etc.

Par ailleurs, le Ministère des
Classes moyennes, du Tourisme et
du Logement soutient, par le biais
de la loi du 30 juin 2004 portant
création d’un cadre général des ré-
gimes d’aides en faveur du secteur
des classes moyennes, les inves-
tissements des petits commerces
et des commerces de proximité,
contrairement aux grandes sur-
faces qui sont exclues de ce ré-
gime d’aides étatiques.

Finalement, je tiens à signaler que
j’ai lancé le programme «Luxem-
bourg, pôle du commerce de la
Grande Région» qui vise tout le
commerce du Grand-Duché de
Luxembourg et non seulement ce-
lui de la ville de Luxembourg, par
la signature d’une convention de
coopération avec la CLC (Confé-
dération Luxembourgeoise du
Commerce).

Rappelons que dans son avis du
28 avril 2006, le Comité de coordi-
nation tripartite avait retenu que le
Gouvernement soutiendrait des ac-
tivités de promotion du commerce
luxembourgeois au Luxembourg et
dans la Grande Région. Un crédit
de 2,5 millions d’euros a été prévu
à cet effet dans le budget de l’État
pour l’exercice 2007. Des fonds
privés d’au moins 830.000 euros
contribueront à la couverture des
dépenses prévues dans le budget
du programme.

En tant que responsable du projet,
la CLC a mis en place une équipe
de quatre personnes qui est char-
gée de la conception des projets,
de l’organisation de leur mise en
œuvre, du suivi et de l’évaluation.
L’équipe travaillera en étroite colla-
boration avec un comité de pilo-
tage consultatif et des comités
d’experts. Les décisions straté-
giques seront prises par un comité
directeur regroupant les respon-
sables de la CLC, de la Fédération
des Artisans et de l’Horesca.

La première mission du «project
team» consiste à étudier le profil et
les attentes du consommateur, à
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Question 1497 (10.1.2007) de
M. Lucien Clement (CSV)
concernant le service médical
de remplacement dans l’Est
du Grand-Duché:

Le «Wort» du 10 janvier 2007 informe
qu’il s’avère difficile pour les patients
de la région est du pays de savoir
quel médecin assure le service de
remplacement entre 7 heures du ma-
tin et 10 heures du soir, quand ils ne
réussissent pas à joindre leur mé-
decin traitant habituel.

Selon mes informations, cette si-
tuation est due au fait que les mé-
decins des secteurs Grevenma-
cher et Remich ne communiquent
plus l’organisation de leur service
médical de remplacement à l’appel
de secours 112. C’est seulement à
partir de 10 heures du soir que
fonctionne le service régional de
garde.

Beaucoup de patients se plaignent
de devoir faire de nombreux ap-
pels téléphoniques avant de con-
naître le nom du médecin auquel
ils peuvent s’adresser. Aussi les
médecins sont-ils mécontents de

devoir assurer un tel service de
renseignement tout en traitant leurs
patients.

Au vu de ce qui précède, je vou-
drais poser la question suivante à
Monsieur le Ministre de la Santé:

- De quelle manière le Gouverne-
ment entend-il intervenir afin
d’assurer un service médical de
remplacement efficace dans la
région est du pays?

Réponse (16.2.2007) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

La question de l’honorable Parle-
mentaire évoque des problèmes
dans le fonctionnement du service
de remplacement en médecine gé-
nérale dans la région de l’est du
pays. Ces carences dans un sys-
tème ayant fait ses preuves dans
les vingt dernières années donnent
lieu de ma part aux observations
suivantes:

L’article 6 de la loi modifiée du 29
avril 1883 concernant l’exercice

dresser un bilan de l’existant et à
mener une analyse sur les forces et
faiblesses du commerce luxem-
bourgeois, les risques et les oppor-
tunités. Les projets et sous-projets
se dégageront de la synthèse de
ces études et analyses préalables.

L’événement marquant le début du
programme sera le «shopping
award». Le grand public aura la
possibilité de décerner un prix à
ses commerces les plus appréciés.

Question 1495 (9.1.2007) de M.
Marc Spautz (CSV) concernant

le congé pour raisons fami-
liales:

- Le Gouvernement dispose-t-il
de chiffres précis concernant
les personnes qui bénéficient
d’un congé pour raisons fami-
liales?

- Dans l’affirmative, les statis-
tiques existantes renseignent-
elles sur le statut des bénéfi-
ciaires dudit congé (ouvriers,
employés privés, etc)?

- Le Gouvernement est-il en me-
sure de dire combien d’hommes
et combien de femmes ont profi-
té d’un congé pour raisons fami-
liales?

Réponse commune (16.2.2007)
de Mme Marie-Josée Jacobs,
Ministre de la Famille et de l’Inté-
gration et de M. Mars Di
Bartolomeo, Ministre de la Santé
et de la Sécurité sociale:

En ce qui concerne le nombre de
bénéficiaires d’un congé pour rai-
sons familiales, le département de
la sécurité sociale ne dispose que
des informations concernant les
congés indemnisés par les caisses
de maladie. Les statistiques repro-
duites ci-après ne font donc pas
état des congés pour raisons fami-
liales sollicités par les fonction-
naires et employés de l’État et des
communes.
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Caisse Année CPRF = CPRF Nombre total En %

<2 jours longue durée congés indemnisés du total

H F H F H +F H F H F

CMA 2002 4 4 4 0,0% 100,0%

CMA 2003 5 5 5 100,0% 0,0%

CMA 2004 2 2 2 0,0% 100,0%

CMA 2005 1 1 1 0,0% 100,0%

CMPI 2002 2 1 3 2 1 66,7% 33,3%

CMPI 2003 3 5 8 3 5 37,5% 62,5%

CMPI 2004 1 2 3 1 2 33,3% 66,7%

CMPI 2005 1 2 1 4 1 3 25,0% 75,0%

CMO 2002 1.012 1.996 26 12 3.046 1.038 2.008 34,1% 65,9%

CMO 2003 1.397 2.616 62 34 4.109 1.459 2.650 35,5% 64,5%

CMO 2004 1.600 2.778 93 20 4.491 1.693 2.798 37,7% 62,3%

CMO 2005 1.995 3.367 100 25 5.487 2.095 3.392 38,2% 61,8%

CMEP 2002 583 1.598 14 26 2.221 597 1.624 26,9% 73,1%

CMEP 2003 972 2.538 20 19 3.549 992 2.557 28,0% 72,0%

CMEP 2004 1.229 3.128 23 21 4.401 1.252 3.149 28,4% 71,6%

CMEP 2005 1.754 4.501 23 32 6.310 1.777 4.533 28,2% 71,8%

CMEP-TII 2002 1 1 1 0,0% 100,0%

CMEP-TII 2003 0 0,0% 0,0%

CMEP-TII 2004 1 1 1 3 2 1 66,7% 33,3%

CMEP-TII 2005 1 1 2 4 1 3 25,0% 75,0%

EMCFL 2002 32 6 3 1 42 35 7 83,3% 16,7%

EMCFL 2003 41 6 2 1 50 43 7 0,0% 0,0%

EMCFL 2004 48 10 4 0 62 52 10 83,9% 16,1%

EMCFL 2005 62 18 7 2 89 69 20 77,5% 22,5%

TOTAL 2002 1.629 3.605 43 40 5.317 1.672 3.645 31,4% 68,6%

TOTAL 2003 2.418 5.165 84 54 7.721 2.502 5.219 32,4% 67,6%

TOTAL 2004 2.879 5.920 121 42 8.962 3.000 5.962 33,5% 66,5%

TOTAL 2005 3.813 7. 890 130 62 11.895 3.943 7.952 33,1% 66,9%

Les données pour l’année 2006, in-
complètes pour l’instant, n’ont pas
pu être reproduites dans le tableau
ci-avant.

On constate une augmentation
sensible des demandes entre 2002
et 2005 qui affichent un taux de
croissance de 30% en moyenne
annuelle.

La répartition hommes/femmes est
très variable selon les régimes. Pour
les caisses présentant un nombre
très faible de cas d’indemnisation
(notamment les non-salariés) les va-
riations exprimées en pourcent sont
évidemment très importantes d’une
année à l’autre. En moyenne géné-
rale, le nombre de congés con-
cerne en 2005 deux fois plus de
femmes que d’hommes.

Si l’on observe l’évolution men-
suelle des cas de congé pour rai-
sons familiales, on constate une
fluctuation importante en fonction
des saisons. Les données men-
suelles sont disponibles unique-
ment pour les caisses de maladie
des ouvriers (CMO) et des em-
ployés (CMEP-salariés).
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des professions de médecin, de
médecin dentiste et de médecin
vétérinaire dispose que «le mé-
decin établi au Luxembourg est
tenu de participer au service médi-
cal d’urgence dont l’organisation et
les modalités sont fixés par Règle-
ment grand-ducal à prendre sur
avis du Conseil d’État».

À l’époque, le service d’urgence
n’était pas plus amplement défini
et comprenait, aux yeux des au-
teurs du projet de loi, outre le ser-
vice d’urgence des hôpitaux, dont
étaient chargés les médecins spé-
cialistes, le service de remplace-
ment dans le domaine de la méde-
cine générale, tel que nous le
connaissons aujourd’hui.

Suite à l’adoption de la loi précitée,
l’Association des médecins et mé-
decins dentistes suggérait au Mi-
nistère de la Santé de faire abs-
traction du Règlement grand-ducal
prévu alors qu’elle s’engageait à
garantir moyennant arrangement
interne entre médecins le service
de remplacement dans les diffé-
rentes régions du pays.

Le service ainsi mis sur pied par
l’AMMD donnait satisfaction jusque
dans les années 90 où les pre-
mières carences causaient pro-
blème et ce notamment dans la
région de Mondorf-Remich.

Le service de remplacement de
nuit introduit à partir de 2000 allé-
geait sensiblement la tâche des
médecins généralistes et remettait
à flot le système en vigueur.

Si aujourd’hui de nouvelles ca-
rences apparaissent dans le sys-
tème de remplacement diurne, le
Gouvernement devra procéder à
une reforme du système en ques-
tion en recourant à l’organisation
d’un service de remplacement sur
base de la réglementation prévue
dans la loi précitée. Ce nouveau
système pourrait être complété par
un nouvel aménagement du service
de remplacement de nuit et son ex-
tension aux périodes diurnes des
week-ends et les jours fériés. Des
consultations avec les responsa-
bles de l’AMMD sont en cours et
devraient aboutir à une solution ga-
rantissant la continuité des soins à
coté des services d’urgence des
hôpitaux de garde et du SAMU.

Question 1498 (10.1.2007) de
M. Gast Gibéryen (ADR) con-
cernant la pornographie infan-
tile sur Internet:

An engem Rechtsstat kann an dierf
och de virtuelle Raum vum Internet
kee rechtsfräie Raum sinn.

Eisen däitschen Noperen ass elo
alt nees e massive Schlag géint
Keefer vu kannerpornographe-
schem Material via Internet
gegléckt (Operatioun „Mikado“).
En Ermëttlungserfolleg, deen on-
zweifelhaft eng ofschreckend Wier-
kung op dës Zort vu Persoune
wäert hunn an däitlech mécht, datt
och de relativen Anonymat vum In-
ternet kee Fräibréif fir irresponsa-
belt oder iIIegaalt Verhalen ass.

Nei un dëser Verhaftungswell ass,
datt se duerch d’Zesummenaar-
becht mat de Kreditkaarteninstitu-
ter erméiglecht gouf. Op Ufro vun
den Enquêteuren haten d’Finanz-
déngschtleeschter déi spezifesch
Geldtransaktiounsdaten un d’Justiz
weiderginn.

Duerfir folgend Froen:

1) Deen implizéierte Verkafssite
war weltwäit zougänglech, also
och zu Lëtzebuerg: Gouf oder
gëtt elo och zu Lëtzebuerg eng
entspriechend Enquête an Ze-
summenaarbecht mat de Kre-
ditkaarteninstituter gemaach an,
wann neen, firwat net?

2) Wier den Har Justizminister be-
reet eng entspriechend Enquête
och zu Lëtzebuerg ze ordon-
néieren?

3) A wéi vill Fäll vun Internetkan-
nerpornographie gouf an deene
leschte Joren enquêtéiert an zu
wéi vill Veruerteelunge koum et
hei am Land?

Réponse (28.2.2007) de M. Luc
Frieden, Ministre de la Justice:

1) Comme l’honorable Député, je
considère qu’il y a lieu de lutter effi-
cacement contre la pédopornogra-
phie, notamment par Internet. Je
rappelle à cet égard les disposi-
tions prises dans le cadre de la loi
du 31 mai 1999 sur l’exploitation
sexuelle des enfants.

2) Évidemment, cette lutte doit res-
pecter les règles de l’État de droit.
D’après le droit luxembourgeois, il
faut avoir en premier lieu un ou plu-
sieurs indices permettant de
conclure à la possibilité d’une in-
fraction avant de pouvoir lancer
une enquête voire une instruction
judiciaire avec perquisition et sai-
sie des Parquets.

Une autre considération est que
d’après le droit luxembourgeois
une «Fishing operation», entre
autres auprès des établissements
financiers, qui tend à voir s’il y a eu
infraction ou non, est prohibée par
la loi. À ce moment, on ignore d’ail-
leurs de quelle manière les autori-
tés allemandes ont opéré. Il ne
semble pas que les instituts de
crédit ont de leur propre initiative
communiqué à la police les don-
nées relatives à un montant précis
payé par carte bancaire à un
compte déterminé.

3) Dans les années 2004 à 2006,
six affaires ayant trait à une viola-
tion de l’article 384 du code pénal
sont entrées au Parquet de Die-
kirch.

Dans la même période, sept juge-
ments ont été prononcés par le tri-
bunal correctionnel de Diekirch
dans la matière en question.

Au cours des dernières années, il y
a eu douze condamnations du chef
de pédophilie par Internet au tribu-
nal d’arrondissement de Luxem-
bourg. À l’heure actuelle, deux af-
faires se trouvent en délibéré et
dans huit autres affaires une ins-
truction judiciaire est en cours.

Question 1499 (11.1.2007) de
M. Marcel Oberweis (CSV)
concernant la création de la
société de fret ferroviaire
Sidéros:

La SNCB et la SNCF ont décidé
d’unir leurs forces dans le transport
du fret en créant Sidéros, une „joint
venture“ à 50/50 dédiée au secteur
sidérurgique. Selon mes informa-
tions, la société serait ouverte à
d’autres partenaires potentiels et
des premiers contacts seraient
noués dans ce sens avec d’autres
opérateurs de fret.

Dans ce contexte j’aurais aimé
avoir les précisions suivantes de
Monsieur le Ministre des Trans-
ports:

- Est-ce que la société Sidéros a
demandé une coopération avec
la société CFL Cargo?

- Dans l’affirmative, à quel niveau
une telle coopération pourrait-
elle avoir lieu?

Réponse (26.2.2007) de M.
Lucien Lux, Ministre des Trans-
ports:

Les CFL ont été contactés en 2002
pour discuter du projet Sidéros,
une entreprise commune qui serait
à créer entre la SNCF, la SNCB et
la SNCFL pour effectuer les trans-
ports sidérurgiques dans les trois
pays concernés. Ce scénario
constituait une des alternatives à
CFL Cargo, analysées dans le
cadre de la tripartite ferroviaire en
2005. Les CFL ont décidé de ne
pas s’associer au projet Sidéros, et
ce notamment aux motifs suivants:

- Sidéros est conçu dans le but
exclusif de prester des services
de transports à la sidérurgie, à
l’exclusion des autres clients
desservis par les CFL;

- les CFL n’auraient détenu
qu’une part largement minori-
taire dans le capital social, de
sorte qu’ils n’auraient exercé
pratiquement aucun contrôle
sur les activités de Sidéros ni
même sur les activités fret des
CFL;

- les CFL auraient couru le risque
que l’activité opérationnelle du
transport de fret serait transfé-
rée au fur et à mesure à Paris et
à Bruxelles;

- la tripartite ferroviaire du 20 dé-
cembre 2005 avait décidé la
création de la CFL Cargo, la-
quelle était déjà entamée;

- Sidéros ne poursuit pas l’objec-
tif de réorganiser l’activité opé-
rationnelle afin de faire face à la
compétition du transport routier.

Par ailleurs, il convient de noter
qu’à l’heure actuelle Sidéros n’a
pas encore eu le feu vert de la
Commission européenne et la noti-
fication reste à faire.

Une entrevue informelle a eu lieu
entre CFL Cargo et B-Cargo au dé-
but du mois de janvier 2007, lors
de laquelle ni CFL Cargo ni B-
Cargo n’ont exclu une collabora-
tion de CFL Cargo avec Sidéros
sur certains projets.

Question 1501 (11.1.2007) de
M. Aly Jaerling (Indépendant)
concernant la disponibilité des
nouveaux horaires de la CFL:

Mengen Informatiounen no sollt
uganks dem Chrëschtmount
d’lescht Joer en neien internatio-
nale Fahrplang fir d’Eisebunn pu-
blizéiert ginn, deen d’Passagéier fir
50 Eurocent hätte kënne kafen.

Leider läit esou e Fahrplang nach
net vir, an och d’Beamten an de
Guicheten hu keen zur Verfügung
a mussen déi vum Passagéier uge-
froten Horairen iwwert d’Informatik
zesummesichen.

Des Weidere fënnt een an de Ga-
ren (zum Beispill op der Escher
Gare) zwar d’Horairë mat den Dé-
partë vun den Zich affichéiert, mä
keng mat den Arrivéeën.

Och si verschidde Lëtzebuerger Lin-
nen, wéi zum Beispill Rodange - Lët-
zebuerg oder och Athus - Rodange
- Lëtzebuerg nach néierens uginn.

Kann den Här Transportminister
mir duerfir dës Froe beäntwerten:

1. Firwat ass deen neie Fahrplang,
dee scho sollt säit dem
Chrëschtmount 2006 zur Verfü-
gung stoen, de Passagéier
nach net zougängeg?

2. Wéini kënnen d’Passagéier do-
mat rechnen, en internationalen
Zuchfahrplang kënnen ze ka-
fen?

3. Wéisou sinn an de Garen d’Ho-
rairë vun den Arrivéeë vun den
Zich net méi affichéiert?

Réponse (28.2.2007) de M.
Lucien Lux, Ministre des Trans-
ports:

Les horaires des différentes lignes
nationales et transfrontalières, ap-
plicables à partir du 10 décembre
2006, sont disponibles aux gui-
chets de toutes les gares sous
forme de dépliants gratuits depuis
le 6 décembre 2006.

Pour ce qui est des horaires du tra-
fic international, les CFL éditent de-
puis plusieurs années des fiches-
horaires renseignant les voyageurs
sur les meilleures relations acces-
sibles par chemin de fer au départ
de Luxembourg. Suite à une com-
munication tardive des données,
notamment par les entreprises fer-
roviaires des pays limitrophes, les
fiches-horaires ne sont disponibles
que depuis le 19 janvier 2007.

Cependant, les horaires tant du tra-
fic national et transfrontalier que du
trafic international peuvent être
consultés sur le site www.cfl.lu de-
puis le 10 décembre 2006, et ce
aussi bien comme fiches PDF à té-
lécharger qu’en recherche horaires
en ligne (HAFAS).

En ce qui concerne l’équipement
des gares par des affiches d’arri-
vée, les gares où les trains ont leur
terminus en sont équipées.

Question 1504 (12.1.2007) de
M. Félix Braz (DÉI GRÉNG)
concernant la politique d’ac-
cueil et d’intégration des
étrangers:

Dans l’édition de décembre de la
revue «Forum», il est question que
le groupe de travail informel ins-
tauré par le Commissariat du Gou-
vernement aux étrangers, devant
soumettre des propositions au Mi-
nistère de la Famille et de l’Intégra-
tion en matière de politique d’ac-
cueil et d’intégration, devait avoir
une réunion finale le 12 décembre
dernier.

Dès lors je me permets de vous
soumettre les questions suivantes:

- Quelles propositions le groupe
a-t-il soumis au Ministère de la
Famille et de  l’Intégration ou
quelle est l’échéance que le
groupe a arrêté pour en soumet-
tre?

- Ces propositions ont-elles des
incidences pour le projet de
budget de l’État  2008?

- Lors d’une réponse antérieure,
Madame la Ministre a laissé en-
tendre que la Chambre des Dé-
putés allait être associée à ces
travaux en évoquant l’exemple
d’une visite des parlementaires
luxembourgeois aux cours d’in-
tégration tels qu’ils se déroulent
en France. Où en est ce projet?

- Les propositions du groupe de
travail seront-elles intégrées
dans les travaux préparatoires
d’une nouvelle législation sur
l’immigration qui, selon les dires
du Premier Ministre, devrait

s’appuyer sur un concept plus
volontariste de l’intégration?

Réponse (26.2.2007) de Mme
Marie-Josée Jacobs, Ministre
de la Famille et de l’Intégration:

1. Le groupe de travail informel en
question ne s’est pas donné la
date du 12 décembre 2006 comme
réunion finale. D’ailleurs il n’y a pas
eu de délai imparti à ce groupe de
travail.

2. Dans la mesure où des proposi-
tions n’ont à ce jour pas été sou-
mises au Ministère de la Famille et
de l’Intégration, il est difficile de
prédire si elles auront des réper-
cussions sur le projet de budget de
l’État de 2008.

3. Une visite des cours d’intégra-
tion offerts par l’État français a eu
lieu le 4 juillet 2006 à Metz à l’initia-
tive du Commissariat du Gouver-
nement aux étrangers. Malheureu-
sement le nombre des participants
a dû être réduit à la demande des
hôtes français. En raison de l’exi-
guïté des lieux, la délégation a été
constituée uniquement de mem-
bres du groupe de travail.

4. L’élaboration de propositions
concrètes concernant le contenu
des cours d’intégration, voilà le
mandat donné à ce groupe de tra-
vail. Ce sera donc dans la mise en
pratique d’une nouvelle législation
que ces propositions pourraient
avoir leurs retombées.

Question 1507 (15.1.2007) de
M. Ben Fayot (LSAP) concernant
l’initiative politique en ma-
tière de services publics au
plan européen:

Depuis de longues années l’Union
européenne est engagée dans un
processus de libéralisation de dif-
férents services publics.

Ce processus a souvent donné lieu
à des inquiétudes, dans notre pays
et dans d’autres États membres
particulièrement attachés à des
services publics forts. Une nou-
velle vague de libéralisation s’an-
nonce en matière de services pos-
taux et de chemin de fer pour voya-
geurs.

Au moment où les États membres
s’interrogent sur le processus de
ratification du Traité constitutionnel,
il est de plus en plus évident que
de nombreuses réticences du pu-
blic quant à l’intégration euro-
péenne ont trait à l’affaiblissement
de la cohésion sociale et de l’ac-
tion structurante des États à la
suite de la libéralisation.

Voilà pourquoi la demande d’une
approche communautaire en ma-
tière de services publics est appa-
rue très tôt. L’article 16 TCE les
mentionne comme valeur sans
pour autant indiquer aucune dé-
marche concrète. L’article III-122
du Traité constitutionnel crée une
base juridique pour légiférer sur le
plan européen.

La Commission européenne a sou-
mis en 1996 et en 2000 des com-
munications à ce sujet, puis un
rapport en 2001, un livre vert en
2003, un livre blanc en 2004. Le
Parlement européen, à travers le
rapport Rapkay, a fait part de ses
observations et demandes en sep-
tembre 2006. Le Comité des ré-
gions et le CESE s’en sont occupés
dans le même sens.

Il convient de relever qu’il n’y a ja-
mais eu d’analyse exhaustive des
conséquences de la libéralisation
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qui ne sont pas toutes positives
pour les consommateurs. Les
termes employés par l’UE ne sont
pas explicités; tantôt on parle de
SIG (services d’intérêt général),
tantôt de SIEG (services d’intérêt
économique général). Comment
faire en sorte que les services so-
ciaux et de santé soient clairement
exclus de la libéralisation?

Aucune initiative politique sérieuse
(p. ex. une directive-cadre) n’a vu
le jour jusqu’ici.

- Toutes ces considérations
m’amènent à demander au Gou-
vernement luxembourgeois s’il
n’estime pas opportun de prendre
avec les États membres particuliè-
rement sensibles à cette question
une initiative politique en matière
de services publics au plan euro-
péen. Le Conseil européen, qui
donne des impulsions et définit les
orientations politiques générales
de l’Union, ne serait-il pas l’insti-
tution la plus appropriée pour
amener enfin la Commission à pré-
senter une directive-cadre en ma-
tière de services publics et à traiter
enfin sérieusement de cette ques-
tion sensible sur le plan social?

Réponse (23.2.2007) de M.
Jean-Claude Juncker, Premier
Ministre, Ministre d’État:

Le Gouvernement luxembourgeois
considère les services d’intérêt gé-
néral (SIG) de qualité et acces-
sibles à tous comme un des piliers
du modèle social européen et est
fortement attaché à la sécurité juri-
dique de nos SIG dans le cadre
communautaire. Dans le cadre ac-
tuel, il appartient aux États mem-
bres de l’Union européenne de dé-
terminer ce qu’ils considèrent
constituer des SIG, comment ils
veulent les organiser et les finan-
cer, en conformité avec les règles
relatives aux aides d’État, règles
qui sont favorables à nos struc-
tures actuelles. Les industries de
réseau telles que l’électricité, le
gaz, le transport et les télécommu-
nications sont quant à elles cou-
vertes par une série de législations
sectorielles qui déterminent les
obligations de service public de
manière sectorielle.

En réponse au Livre Blanc sur les
SIG de la Commission le Parlement
européen a adopté en septembre
2006, sur base du rapport du dé-
puté allemand Bernhard Rapkay,
une résolution invitant la Commis-
sion européenne à «présenter des
initiatives juridiques appropriées»
en la matière. L’idée de demander
l’élaboration d’une directive-cadre
n’a finalement pas été retenue par
le Parlement européen. Comme
suite au Livre Blanc précité la
Commission européenne est ac-
tuellement en train de dresser un
état des lieux de la situation des
SIG dans l’Union européenne. Cet
état des lieux sera présenté au
cours de l’année 2007.

Si je vois en principe les mérites
qu’une directive-cadre pourrait
avoir lorsqu’il s’agit notamment de
maintenir des SIG accessibles et
de haute qualité à travers l’UE, je
ne suis cependant pas d’avis
qu’une prise de position quelque
peu prématurée de la part du
Conseil européen en faveur d’une
des options sous considération au
niveau de l’UE s’impose à ce
stade. De toute manière je constate
que le cadre réglementaire et juris-
prudentiel communautaire actuel
est plutôt favorable aux structures
selon lesquelles les SIG luxem-
bourgeois sont financés et organi-
sés. Finalement, il importe de souli-
gner qu’il existe de fortes diffé-

rences de compréhension du
concept de «services d’intérêt gé-
néral» entre les 27 États membres
de l’UE, ainsi que des traditions et
des concepts différents sur les SIG
et leur rôle dans la société. Il n’est
donc pas certain qu’à ce stade une
directive-cadre sur les SIG abouti-
rait à une amélioration de la sécu-
rité juridique des SIG luxembour-
geois.

Question 1509 (16.01.2007) de
Mme Martine Stein-Mergen et
M. Marcel Oberweis (CSV)
concernant les infections par le
virus de l’hépatite:

Les chiffres publiés récemment par
le Statec révèlent que le nombre
de cas d’hépatite est en hausse
depuis l’année 2000, principale-
ment les infections par le virus de
l’hépatite C.

En France, la situation étant la
même, voire pire, les responsables
politiques ont réagi et organisé une
campagne de dépistage dans 42
villes pour le 20 janvier prochain.
Cette journée nationale de dépis-
tage vise à inciter les personnes
potentiellement exposées à se faire
examiner et à sensibiliser le public
à cette maladie.

Au vu de ce qui précède nous vou-
drions poser les questions sui-
vantes à Monsieur le Ministre de la
Santé:

- Quel est le chiffre exact d’infec-
tions par le virus de l’hépatite?

- Le Gouvernement envisage-t-il
une campagne de dépistage
afin de sensibiliser le public à
cette maladie?

Réponse (13.2.2007) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

En 2006 douze cas d’hépatite C
aiguë ont été déclarés à la division
de l’inspection sanitaire. En raison
des chiffres absolus peu élevés il
est difficile de dégager une ten-
dance au fil des années, mais il ne
semble pas que les infections au
virus de l’hépatite C, nouvelles et
déclarées, affichent une tendance
sensible à la hausse.

Actuellement le Gouvernement
n’envisage pas de campagne de
dépistage ou de sensibilisation,
mais renvoie à une recommanda-
tion du Conseil supérieur d’hygiène
(juillet 2006) aux médecins et aux
personnes concernées, et con-
cernant l’hépatite C.

Cette recommandation, qui peut
être consultée sur le site du Minis-
tère de la Santé (sub Conseil supé-
rieur d’hygiène) spécifie entre
autres les personnes qui devront
bénéficier d’un test pour le virus de
l’hépatite C, notamment:

- les personnes ayant injecté ou
injectant des drogues intravei-
neuses;

- les personnes ayant reçu du
sang de donneurs chez qui on a
diagnostiqué par la suite une
hépatite C;

- les personnes ayant reçu une
transfusion sanguine ou une
greffe d’organe avant 1991;

- les personnes en hémodialyse
chronique;

- toute personne ayant des tests
hépatiques (transaminases:
GOT, GPT) anormaux, même si
les perturbations ne sont que lé-
gères;

- tout membre des professions de
santé ayant subi dans l’exercice
de sa profession une piqûre ac-
cidentelle ou une éclaboussure
de sang dans l’œil;

- toute femme enceinte présen-
tant des facteurs de risque;

- les enfants nés de mères infec-
tées par le virus de l’hépatite C.

Ces tests sont à faire à des inter-
valles à déterminer par le médecin
traitant.

Question 1510 (16.1.2007) de
M. Emile Calmes (DP) concer-
nant la subvention de l’instal-
lation de filtres à particules
sur les poids lourds et auto-
bus plus anciens:

Au cours du mois de décembre
2006 le Danemark a été autorisé
par la Commission européenne à
subventionner l’installation de fil-
tres à particules sur les poids
lourds et autobus plus anciens.

Dans ce contexte je souhaiterais po-
ser les questions suivantes à Mon-
sieur le Ministre de l’Environnement:

- Monsieur le Ministre peut-il me
dire quels types de véhicules
sont visés par cette aide éta-
tique et selon quelles modalités
l’aide en question est allouée?
Quel est le coût de ce «retrofil-
tring» par véhicule?

- L’aide danoise en question ne
risque-t-elle pas d’avoir des ef-
fets négatifs sur la compétitivité
du secteur des transports
luxembourgeois?

- Y a-t-il encore d’autre pays
membres de l’Union euro-
péenne qui prévoient des aides
financières de ce genre pour
leur secteur indigène des trans-
ports?

- Est-il prévu d’introduire pareille
aide au Luxembourg? Dans l’af-
firmative, à quelle échéance et
sous quelles conditions cette in-
troduction est-elle envisagée?
Dans la négative, quelles sont
les raisons qui s’y opposent?

Réponse (26.02.2007) de M.
Lucien Lux, Ministre de l’Envi-
ronnement:

En réponse à la question parle-
mentaire de l’honorable Député,
Monsieur Emile Calmes, j’ai l’hon-
neur de vous faire parvenir les in-
formations suivantes:

Le Ministère de l’Environnement a
en effet connaissance du fait que
la Commission européenne a auto-
risé fin décembre 2006 des aides
destinées à alléger le coût de l’ins-
tallation de filtres à particules sur
les camions et autobus danois. Il
s’agit du prolongement pour la pé-
riode 2007-2008 d’un régime
d’aides qui précédemment ne
s’appliquait qu’aux camions. Les
aides couvrent 30% au maximum
du coût d’installation de filtres à
particules. Alors que les nouveaux
véhicules doivent déjà se confor-
mer à des normes environnemen-
tales strictes en vertu de la législa-
tion de l’UE, cela n’est pas le cas
pour les véhicules plus anciens qui
ont été mis en circulation avant
l’application de ces normes. Des
aides similaires ont été autorisées
dans d’autres États membres, no-
tamment pour des autobus en Ita-
lie également au mois de dé-
cembre 2006.

Signalons aussi que fin janvier
2007 la Commission a autorisé un

régime d’aide instauré par l’État al-
lemand pour inciter l’acquisition de
poids lourds satisfaisant à des
normes environnementales plus
strictes que celles déjà en vigueur,
i.e. des poids lourds équipés de
moteurs répondant à la norme
EURO 5 ou à des normes encore
plus strictes en matière d’émis-
sions - conformément aux valeurs
limites prévues par la directive
1999/96/CE (budget annuel de 100
millions d’euros). Même si le verse-
ment d’une aide constitue un avan-
tage économique pour les trans-
porteurs utilisant des poids lourds,
la Commission a estimé que le ré-
gime d’aide proposé est conforme
au droit communautaire étant
donné qu’il couvre des dépenses
visant à la protection de l’environ-
nement dans les limites autorisées.

Le Ministère de l’Environnement
est d’avis que des aides étatiques
telles que celles appliquées par le
Danemark visant à encourager
l’installation de filtres à particules
sur des poids lourds et autobus
plus anciens n’ont pas d’impact
sur la compétitivité du secteur des
transports luxembourgeois. En ef-
fet, de nombreux autres para-
mètres, tels que les taxes sur les
véhicules routiers, le système Eu-
rovignette et autres droits d’usage
routiers, les taxes sur les carbu-
rants, etc. influent sur le coût des
transports.

Pour ce qui est de ses compé-
tences, le Ministère de l’Environne-
ment, estimant que le système eu-
ropéen de taxation des poids
lourds fournit, par la différenciation
des droits d’usage en fonction des
performances environnementales
des poids lourds, des incitations
économiques adéquates, n’envi-
sage pas d’introduire pareille aide
au Luxembourg. Aussi il convient
de noter que le parc des poids
lourds immatriculés au Luxem-
bourg est un des plus performants
sinon le plus performant en Europe
en matière d’émissions, étant
donné son âge moyen peu élevé.

Question 1512 (17.1.2007) de
M. Laurent Mosar (CSV)
concernant la conférence de
Paris pour une gouvernance
écologique mondiale:

À l’initiative du Président de la Ré-
publique française, Monsieur
Jacques Chirac, une conférence
pour une gouvernance écologique
mondiale se tiendra à Paris les 2 et
3 février 2007. Le but poursuivi par
cette dernière est la création, au ni-
veau international, d’une Organisa-
tion des Nations unies pour l’Envi-
ronnement (ONUE) en vue de ren-
forcer la gouvernance mondiale
environnementale. Dans ce con-
texte il est prévu de transformer le
Programme des Nations unies pour
l’Environnement (PNUE) en une
agence à part entière des Nations
unies. Une telle organisation ren-
forcerait en effet l’efficacité et la co-
hérence de la gouvernance inter-
nationale de l’environnement.

Au vu de ce qui précède, je vou-
drais poser la question suivante à
Monsieur le Ministre de l’Environ-
nement:

- Quelle est l’attitude du Gouver-
nement face à l’initiative du Pré-
sident de la  République fran-
çaise?

- Est-ce que le Gouvernement
entend appuyer activement le
projet susmentionné?

Réponse (26.2.2007) de M.
Lucien Lux, Ministre de l’Envi-
ronnement:

Ad question 1 et 2:

J’ai participé à la conférence pour
une gouvernance écologique mon-
diale du 2 au 3 février 2007 à Paris.
Soucieux de conférer à l’action in-
ternationale un cadre de gouver-
nance environnementale renforcé,
le Gouvernement luxembourgeois
est favorable à la transformation du
Programme des Nations unies pour
l’Environnement (PNUE) en une vé-
ritable Organisation des Nations
unies pour l’Environnement et l’a
clairement exprimé à Paris.

Pour appuyer ce projet, le Luxem-
bourg a décidé de faire partie du
«groupe des amis de l’ONUE» qui
a pour objet de faire la promotion
de l’ONUE dans tous les fora inter-
nationaux et régionaux pertinents.
46 pays appuient actuellement
cette démarche: la grande majorité
des pays européens, les pays du
Maghreb, le Sénégal, le Kenya,
l’Équateur, le Chili, le Cam-
bodge,… Une première réunion du
«groupe des amis» aura lieu au
printemps 2007 au Maroc.

Question 1514 (18.1.2007) de
M. Fred Sunnen (CSV) concer-
nant les titres de transport
pour personnes âgées:

L’année dernière, Monsieur le Mi-
nistre des Transports avait mani-
festé son intention de proposer aux
personnes âgées, c’est-à-dire les
personnes ayant atteint l’âge de 65
ans, un abonnement annuel ana-
logue à celui pour jeunes gens, va-
lable pour un nombre illimité de
voyages et sans aucune restriction
de parcours sur toutes les lignes
exploitées par les quatre réseaux
CFL, AVL, RGTR et TICE.

Dans ce contexte j’aurais aimé po-
ser les questions suivantes à Mon-
sieur le Ministre des Transports:

- Quel est l’état d’avancement de
ce dossier?

- Dans quel délai l’abonnement
annuel pour personnes âgées
peut-il être obtenu auprès
des CFL?

- Quel prix est envisagé pour le
ticket en question?

Réponse (26.2.2007) de M. Lu-
cien Lux, Ministre des Trans-
ports:

Par sa question parlementaire
N°1514 du 18 janvier 2007, l’hono-
rable Député Fred Sunnen s’en-
quiert sur les titres de transport
pour personnes âgées.

L’abonnement annuel pour per-
sonnes ayant atteint l’âge de 65
ans fait partie d’un ensemble de
mesures tarifaires qui ont été dis-
cutées au sein de la Commission
tarifaire réunissant des représen-
tants du Ministère des Transports,
de la Centrale de Mobilité et des
quatre opérateurs CFL, AVL, RGTR
et TICE.

La proposition pour l’introduction
d’un abonnement «Seniorekaart»
au prix de 50 ?/an avait été accep-
tée à l’unanimité lors d’une réunion
de ladite Commission tarifaire qui
avait eu lieu en date du 17 no-
vembre 2005 sous la présidence
de la RGTP de l’époque.
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Il est prévu de mettre en vigueur
les nouvelles mesures tarifaires
susvisées, dont fera partie l’abon-
nement «Seniorekaart», parallèle-
ment à l’introduction du billet élec-
tronique «E-Go».

Question 1517 (22.1.2007) de
M. Patrick Santer (CSV)
concernant les infections noso-
comiales:

En France, une enquête publiée en
date du 18 janvier 2007 a révélé
que les mesures supplémentaires
pour lutter contre ces infections
transmises lors des soins médi-
caux ont porté leurs fruits. Ces me-
sures importantes avaient été
mises en oeuvre à la suite de plu-
sieurs affaires très médiatisées,
par exemple celle de la Clinique du
sport en 1997.

Les infections nosocomiales sont
donc en baisse bien que pendant
longtemps on crût qu’elles étaient
inéluctables, du fait à la fois de la
fragilité des malades et des procé-
dures utilisées.

Au vu de ce qui précède, je vou-
drais poser les questions suivantes
à Monsieur le Ministre de la Santé:

- Le Gouvernement peut-il me
communiquer les statistiques
luxembourgeoises  des cas
d’infections nosocomiales?

- Les hôpitaux luxembourgeois
poursuivent-ils des mesures
spéciales afin de réduire les cas
d’infections?

- Dans l’affirmative, connaît-on la
même évolution positive qu’en
France?

Réponse (26.2.2007) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

Les hôpitaux luxembourgeois pro-
cèdent à l’enregistrement continu
de certains types d’infections no-
socomiales chez les patients hos-
pitalisés en service de réanimation.

Cette surveillance est faite suivant
des définitions et méthodologies
harmonisées internationales, per-
mettant à chaque hôpital de suivre
son évolution en la matière dans le
temps ainsi que de se situer, de fa-
çon anonyme, sur une échelle in-
ternationale. Les hôpitaux parti-
cipent de façon volontaire, l’enre-
gistrement est coordonné par le
Service national des maladies
infectieuses (CHL), notamment
pour le calcul des incidences
moyennes au niveau national.

Ainsi, de façon globale, au niveau
national, chez les patients hospita-
lisés en service de réanimation,
l’incidence (c’est-à-dire le nombre
annuel de cas) d’infections uri-
naires liées à l’utilisation de sondes
urinaires a été de 7,52 cas par
1.000 journées d’utilisation de
sonde urinaire en 2004, de 6,38 en
2005, de 5,96 en 2006. Toujours
chez les patients hospitalisés en

réanimation, l’incidence de bacté-
riémies-septicémies liées à l’utilisa-
tion de cathéters veineux centraux
a été de 2,58 par 1.000 journées
de cathéter central en 2004, de
1,89 en 2005, de 2,33 en 2006.
L’incidence de pneumonies liées à
une ventilation artificielle a été de
10,02 cas par 1.000 journées de
ventilation en 2004, de 8,13 cas en
2005, de 6,86 en 2006.

Ces incidences se situent dans les
limites fixées par le National Noso-
comial Infection Surveillance Sys-
tem du Center of Disease Control
des USA, et on peut observer une
décroissance progressive. L’évolu-
tion des septicémies sera à sur-
veiller de façon accrue.

Les hôpitaux appuient leur lutte
contre les infections nosocomiales
sur un/des infirmier(s)-hygié-
niste(s) (le nombre dépendant de
la taille de l’hôpital) travaillant en
équipe avec un médecin désigné
par l’hôpital pour aider et conseiller
en matière de prévention des infec-
tions nosocomiales. Comme prévu
à la loi du 28 août 1998 sur les éta-
blissements hospitaliers, dans
chaque hôpital les résultats de la
surveillance et le programme de
prévention des infections nosoco-
miales sont analysés par un comité
de prévention des infections noso-
comiales, qui fait des propositions
à la direction.

Les programmes de prévention
des hôpitaux comprennent (entre
autres) aussi bien la formation
continue et la sensibilisation des
personnels aux pratiques desti-
nées à limiter le plus possible les
infections nosocomiales, que l’ana-
lyse régulière des pratiques, l’ac-
tualisation régulière des plans
d’hygiène pour les différents sec-
teurs de l’hôpital, la surveillance
des infections nosocomiales et leur
analyse en vue d’améliorations
éventuelles.

L’esprit «prévention des infections
nosocomiales» gagne régulière-
ment du terrain, mais compte tenu
de la sophistication croissante des
matériels, traitements, technolo-
gies et installations techniques
dans les hôpitaux ainsi que de
l’émergence de nouveaux germes
et de la résistance croissante aux
antibiotiques une attention de tous
les jours est de mise en la matière.

Question 1518 (22.1.2007) de
M. Jean Huss (DÉI GRÉNG)
concernant l’exposition des
salariés à des substances
chimiques cancérogènes,
mutagènes ou reprotoxiques
(CMR):

En France, une étude a été réalisée
en 2005 par l’Institut national de
Recherche et de Santé afin de dé-
terminer dans quelle mesure les
salariés sont exposés à des sub-
stances chimiques cancérogènes,
mutagènes ou reprotoxiques
(CMR) sur leur lieu de travail.

L’étude a été menée dans 30 sec-
teurs d’activité couvrant 2.000 en-
treprises. 324 CMR ont été inven-
toriés, au total près de cinq millions
de tonnes de ces substances ont
été utilisées en 2005. 500.000 sala-
riés des industries chimique, phar-
maceutique ou textile étaient expo-
sés à ces substances utilisées en
tant que matière première. Si l’on
prend également en compte les
salariés utilisant les produits fabri-
qués avec ces agents toxiques, au
moins 2,7 millions de salariés y se-
raient exposés.

Dans ce contexte je voudrais poser
les questions suivantes à Mes-
sieurs les Ministres:

- Existe-t-il pour le Luxembourg
des chiffres indiquant le nombre
de salariés exposés à des sub-
stances CMR?

- Dans la négative, Messieurs les
Ministres ont-ils l’intention de
faire établir un tel bilan?

- Quel est le nombre de cas au
Luxembourg de maladies pro-
fessionnelles pour lesquelles
l’exposition à des CMR a pu être
établie?

Réponse commune (26.2.2007)
de M. Mars Di Bartolomeo,
Ministre de la Santé et de la Sécu-
rité sociale et de M. François
Biltgen, Ministre du Travail et de
l’Emploi:

Le Luxembourg dispose de
chiffres indiquant le nombre de
salariés exposés à des sub-
stances cancérogènes, muta-
gènes et reprotoxiques (CMR),
suite à l’obligation de procéder
à des inventaires des postes à
risques en vertu des articles
L.326-4 et L.326-5 du Code du
Travail.

Conformément aux analyses statis-
tiques des trois dernières années
où 955 entreprises totalisant
102.876 travailleurs ont réalisé leur
inventaire, 79 entreprises ont dé-
claré des risques cancérigènes.
Dans ces 79 entreprises, 2.098 tra-
vailleurs sont exposés aux risques
CMR, soit à peu près 2,04% de
l’ensemble des travailleurs réperto-
riés. Par ordre décroissant les
risques CMR les plus souvent mis
en évidence sont:

- l’exposition aux hydrocarbures;

- l’exposition aux goudrons;

- l’exposition aux cytostatiques;

- l’exposition au nickel lors d’opé-
rations d’électroraffinage;

- l’exposition aux nitrosamines;

- l’exposition à l’amiante lors des
travaux d’assainissement.

À noter que 60% des expositions
au CMR sont journalières.

S’agissant maintenant de la ques-
tion de la déclaration de maladies
professionnelles en rapport avec
les substances chimiques visées,
les maladies suivantes sont sus-
ceptibles d’être reconnues comme
professionnelles au Luxembourg:

1108: Maladies provoquées par
l’arsenic ou ses composés;

1109: Maladies provoquées par le
phosphore ou ses composés anor-
ganiques;

1301: Maladies des muqueuses,
cancers ou autres néoformations
des voies urinaires provoquées par
les amines aromatiques;

1303: Maladies provoquées par le
benzol, ses homologues et le sty-
rène;

1304: Maladies provoquées par les
composés nitrés ou aminés du
benzol ou ses homologues ou leurs
dérivés;

4104: Cancer du poumon et can-
cer du larynx (en association avec
une asbestose, une lésion de la
plèvre, une dose cumulative de
fibres en amiante sur le lieu de tra-
vail ou une exposition d’au moins
25 années-fibres);

4105: Mésothéliome de la plèvre,
du péritoine ou du péricarde causé
par l’amiante;

5102: Néoformations ou cancers
cutanés après manipulation et em-
ploi de noir de fumée, paraffine
lourde, goudron de houille, anthra-
cène, résines ou autres sub-
stances cancérigènes.

En 2005, douze maladies profes-
sionnelles tombant sous ces codes
ont été déclarées, dont deux ont
été reconnues, neuf ont été refu-
sées et une est toujours en instruc-
tion.

Voici les détails:

Maladies reconnues (2):

Code Nombre

1301 1

5102 1

Maladies refusées (9):

Code Nombre

1301 2

4104 5

4105 1

5102 1

Maladies en instruction (1):

Code Nombre

4104 1

Question 1519 (22.1.2007) de
M. Robert Mehlen (ADR)
concernant l’intimidation d’un
fonctionnaire:

An engem Bréif vum 19. Januar
2007 informéiert d’AHL (Associa-
tion des Hommes du Luxembourg)
iwwer e Virgang, deen engem
muss ze denke ginn. Deemno wär
den 12. Januar en héije Statsfonc-
tionnaire op der Aarbechtsplaz
vum Sekretär vun der AHL (selwer
Statsfonctionnaire) opgedaucht an
hätt dësem massiv mat Sanktioune
gedreet, wann hie géif esou wei-
dermaachen, an am Besonne-
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schen, wann hien (am Kader vu
sengem Engagement an der AHL)
géif vun der eventueller Grënnung
vun enger neier Partei schwätzen.
Ech leeën dëser Fro eng Kopie vun
deem betreffende Bréif bäi.

All dat féiert mech dozou dës
Froen un Iech ze riichten:

1. Ass esou e Virgoe vun engem
héije Statsfonctionnaire recht-
lech an der Rei?

2. Wéi beuerteelt Dir dëse Virgang
aus statspolitescher Siicht?

3. Hat dësen héije Fonctionnaire
den „Segen“ vu Säite vun der
Regierung respektiv engem Re-
gierungsmember?

4. Sidd Dir bereet eng Enquête an
d’Wee ze leeden a gegebenen-
falls déi entspriechend Konse-
quenzen doraus ze zéien?

5. Sidd Dir bereet d’Öffentlechkeet
doriwwer ze informéieren?

Réponse (15.2.2007) de M.
Jean-Claude Juncker, Premier
Ministre, Ministre d’État:

Dee Beamten, deen den 12. Ja-
nuar 2007 mam Sekretär vun der
Association des Hommes du
Luxembourg (AHL) ee Gespréich
hat, huet säi Ressortminister per
Tëlefon samschdes, den 20. Ja-
nuar 2007, iwwert de Virgang infor-
méiert. Hien huet duerno seng Stel-
lungnahm an engem Bréif vum 24.
Januar 2007 un de Ressortminister
schrëftlech an detailléiert duerge-
luecht.

Déi Stellungnahm werft op dat Ge-
spréich ee komplett anert Liicht wéi
de Communiqué vun der AHL:

- Et war ee privat a privat moti-
véiert Gespréich tëschent zwee
Beamtekolleegen;

- et gouf kee Mandat vun iergen-
denger politescher Säit;

- et gouf kee Verbuet a keng Dro-
hungen ausgeschwat.

De Sekretär vun der AHL huet net
op dee Recours zréckgegraff,
deen d’Artikelen 32 an 33 vum
Statsbeamtestatut him offréiert hät-
ten, falls hie sech effektiv a senge
statutaresche Rechter oder senger
Dignitéit blesséiert gefillt hätt. Hien
huet weder d’Hierarchie nach de
Ressortminister mat enger Rekla-
matioun betreffend deen anere
Beamte befaasst.

Deemno gesäit d’Regierung an
deem Gespréich kee Virgang, dee
rechtlech oder politesch Ulass géif
ginn zu enger nodréiglecher Proze-
dur vun iergendenger Aart.

Et gëtt des Weideren och kee Be-
soin d’Öffentlechkeet méi iwwert
dat Gespréich tëschent zwee
Beamten ze informéieren.

Question 1520 (22.1.2007) de
M. Camille Gira (DÉI GRÉNG)
concernant la signalisation des
chasses en battue:

De nombreuses personnes se
plaignent que les chasseurs
n’informent pas correctement les
résidents avoisinants lorsqu’une
chasse en battue a lieu. De même
la signalisation par des panneaux
fait défaut la plupart du temps.

Il arrive donc régulièrement que
des joggeurs ou cyclistes se re-
trouvent au beau milieu de l’événe-
ment ou que des animaux domes-
tiques prennent la fuite, causant
parfois des dégâts importants pour
leurs propriétaires.



Apparemment aucun texte n’exige
la signalisation des chasses en
battue de la part des chasseurs.

Dans ce contexte je voudrais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre:

- Monsieur le Ministre peut-il me
confirmer qu’il n’existe pas de
tel texte?

- Dans l’affirmative, ne serait-il
pas opportun de prévoir un rè-
glement prévoyant une obliga-
tion d’information active (en
contactant les exploitants de
pâturages à proximité du site) et
passive (par des panneaux)?

- Dans la négative, Monsieur le
Ministre entend-il rappeler leurs
obligations aux chasseurs et
veiller au bon respect des
règles?

Réponse (13.2.2007) de M.
Lucien Lux, Ministre de l’Envi-
ronnement:

ad 1) Actuellement aucun texte lé-
gal n’exige la signalisation obliga-
toire des chasses en battue de la
part des organisateurs, à savoir les
locataires du droit de chasse et
leurs ayants droit.

Si donc actuellement la grande
majorité des chasses en battue est
dûment signalée au public, cette
signalisation émane de l’initiative
des organisateurs de chasse et
non d’une disposition légale affé-
rente.

ad 2) Il est souhaitable que lors du
débat d’orientation sur la chasse
organisé sous peu par la Chambre
des Députés les questions de sé-
curité seront parmi les thèmes à
aborder.

Je n’entends donc pas anticiper
aux conclusions et recommanda-
tions de la Chambre des Députés
concernant les mesures de sécu-
rité actives et passives à prévoir
lors de l’organisation des chasses
et spécialement des chasses en
battue.

Question 1523 (23.1.2007) de
M. Carlo Wagner (DP) concer-
nant la gestion de la réserve
de compensation par le
«Fonds de compensation»
commun au régime général
de pension:

La loi du 6 mai 2004 sur l’adminis-
tration du patrimoine du régime gé-
néral de pension qui prévoit entre
autres que la gestion de la réserve
de compensation incombe à un
établissement public dénommé
«Fonds de compensation» com-
mun au régime général de pension
a pris un retard considérable en ce
qui concerne son application pra-
tique.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre:

- Quand cette loi se verra-t-elle
pleinement appliquée?

- Quelles sont les raisons exactes
de ce retard persistant?

- À combien peut-on évaluer la
moins-value accumulée au
cours des deux dernières an-
nées du fait de la non-applica-
tion de cette loi?

Réponse (26.2.2007) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

1. La loi du 6 mai 2004 sur l’admi-
nistration du patrimoine du régime

général de pension détermine le
cadre pour la mise en place d’une
nouvelle stratégie de placement de
la réserve de compensation. Dès le
début il fut clair que sa mise en ap-
plication se ferait par étapes en rai-
son de la complexité et de l’enver-
gure du processus. Une phase de
transition vers l’allocation straté-
gique de la réserve avait d’ailleurs
été prévue par les consultants et
c’est ainsi que la loi même a retenu
dans ses articles 4 et 5 des dispo-
sitions transitoires et son article 7
parle de façon explicite d’une
«mise en place progressive» des
instruments de gestion. Les pre-
miers mois suivant l’entrée en vi-
gueur de la loi ont été consacrés à
la création des organes et des
structures organisationnelles du
nouvel établissement public, le
Fonds De Compensation (FDC).

Rappelons que depuis le
deuxième semestre 2005, celui-ci
assure le placement de l’excédent
des moyens de trésorerie des
caisses de pension, établi selon
l’article 246 du Code des Assu-
rances Sociales (CAS), qui attei-
gnait environ 5 milliards d’euros au
31 décembre 2006. Il est évident
qu’il reste impossible de respecter
les principes de diversification sti-
pulés par l’article 248 CAS tant que
les procédures de sélection de la
banque dépositaire et des gérants
lancées en 2006 ainsi que la
constitution de l’Organisme de Pla-
cement Collectif (OPC) suivant l’ar-
ticle CAS 263-9 ne sont pas termi-
nées.

L’examen de la proposition de
classement définitif et la sélection
de la banque dépositaire et de
l’administration centrale par le
conseil d’administration du Fonds
de compensation sont prévus pour
le 22 mars 2007, la procédure de la
sélection des gérants parmi les 53
candidatures aboutira prévisible-
ment le 15 juin 2007. En attendant
la constitution des organes diri-
geants de l’OPC, son agrément par
la Commission de Surveillance du
Secteur Financier (CSSF) ainsi que
l’élaboration des statuts et du rè-
glement de fonctionnement inté-
rieur, la loi ne pourra donc être ap-
pliquée pleinement avant le
deuxième semestre 2007.

Enfin, il faut ajouter qu’à côté des
raisons techniques et organisation-
nelles citées ci-avant, des raisons
purement financières appellent
une mise en place progressive du
placement des liquidités. Comme
la loi de 2004 vise à assurer avant
tout la pérennité du régime général
de pension, il est impératif, vu le
volume engagé, de respecter les
contraintes du climat boursier au
moment de l’affectation des dépôts
bancaires à de nouvelles catégo-
ries d’actifs suivant l’allocation stra-
tégique retenue afin d’éviter des
répercussions sur les cours bour-
siers.

2. Au vu des considérations déve-
loppées ci-avant, on ne peut parler
d’un retard persistant mais plutôt
d’une démarche progressive et
adaptée à la complexité de la ma-
tière. En effet, depuis la publication
de la loi, sa mise en exécution a été
poursuivie sans relâche comme le
témoignent les principales étapes
réalisées:

- désignation des membres des
organes du FDC;

- établissement des statuts du
FDC et des règles déontolo-
giques;

- établissement des directives du
FDC;

- élaboration des procédures de
sélection de la banque déposi-
taire et des gérants;

- transfert progressif des avoirs
des caisses de pension au
FDC, à l’exception des place-
ments immobiliers et prêts,
conformément à l’article 4, ali-
néa 2 de la loi du 6 mai 2004
ainsi que leur placement;

- création d’un site Internet
(www.fdc.lu) présentant le FDC
et permettant l’accès aux publi-
cations et aux informations
concernant les appels d’offres;

- appel de candidatures en vue
de l’attribution d’un mandat de
banque dépositaire (2 août
2006);

- appel de candidatures en vue
de l’attribution des mandats de
gestion (25 septembre 2006);

- préparation de la constitution de
l’OPC sous forme d’une société
d’investissement à capital va-
riable (SICAV).

Rappelons que la procédure com-
plexe instaurée par la loi du 30 juin
2003 sur les marchés publics s’ap-
plique également aux établisse-
ments publics. Ainsi le choix des
gestionnaires se fait au niveau eu-
ropéen, tandis que le choix de la
banque dépositaire se limite aux
banques agréées par la CSSF,
conformément à la loi du 30 mars
1988 relative aux OPC. La sélec-
tion se fait dans plusieurs phases
par analyse des candidatures se-
lon des critères quantitatifs et qua-
litatifs suivant un calendrier large-
ment déterminé par la loi de 2003.

Enfin, il paraît intéressant de noter
qu’en France le Fonds de réserve
pour les retraites a mis trois années
(2001 à 2004) pour être opération-
nel.

3. Il est très difficile de chiffrer une
plus-value, ou le cas échéant, une
éventuelle moins-value accumulée
au cours des deux dernières an-
nées, ceci pour les quatre raisons
suivantes:

Premièrement, la réserve de com-
pensation est bien placée par le
Fonds de compensation. On ne
peut donc parler de non-applica-
tion de la loi. Par ailleurs le trans-
fert des actifs à placer des caisses
de pension au FDC a permis à ce
dernier de profiter des effets de sy-
nergies et de meilleures conditions
de marché dues aux volumes plus
importants.

Deuxièmement, s’il est vrai que
certains cours d’actions ont connu
une évolution tout à fait positive de-
puis quelques années, il faut rap-
peler que le règlement grand-du-
cal du 1er juillet 2005 déterminant
les valeurs de la réserve de com-
pensation du régime général d’as-
surance pension pouvant être in-
vesties à travers un organisme de
placement collectif n’affecte qu’un
montant de 316 millions d’euros à
l’investissement en actions et va-
leurs assimilées. Ce montant ne re-
présente que 5% du total des va-
leurs productives au 31 décembre
2006. Rappelons encore que ces
316 millions d’euros forment la li-
mite supérieure pour cette catégo-
rie d’actifs pendant la période al-
lant jusqu’au 31 décembre 2007.
L’augmentation des cours d’ac-
tions n’aurait donc pu influencer le
rendement effectif que d’une façon
tout à fait marginale.

Troisièmement, pour avancer un
montant précis, il faudrait savoir
exactement dans quels titres et à
quels prix d’acquisition les gérants
auraient investi, si le Fonds de

compensation et l’OPC avaient été
opérationnels au moment de la pu-
blication de la loi. Or on entrerait
dans le domaine de pure spécula-
tion, les gérants n’étant pas encore
sélectionnés.

Et enfin quatrièmement, même si,
grâce au développement favorable
des cours boursiers, une plus-va-
lue sur une partie des actifs avait
été constatée, il s’agirait tout au
plus d’une plus-value théorique
due à l’évaluation de la valeur nette
d’inventaire au prix du marché de
l’OPC. Or, l’appréciation de l’évolu-
tion doit se baser sur une plus-va-
lue réalisée pour être pertinente.

Dans ce contexte il importe de sou-
ligner encore une fois que la nou-
velle stratégie de placement sera
mise en place progressivement
afin de garantir une diversification
temporelle et qu’elle a été choisie
dans une perspective de long
terme. Il s’ensuit que le rendement
observé à court terme peut subir
des variations importantes (dans
les deux sens) qui seraient dues
aux mouvements des bourses. Une
appréciation à court terme s’avère
donc hasardeuse et exige une pru-
dence appropriée.

Question 1525 (24.1.2007) de
Mme Christine Doerner (CSV)
concernant la situation des
conjoints aidants:

L’article 5 du Code des assurances
sociales prévoit que les personnes
qui exercent une activité profes-
sionnelle pour le compte du
conjoint ou du partenaire ac-
quièrent le statut de conjoint
aidant. Ainsi, des personnes coti-
sant à titre individuel depuis de
nombreuses années sont forcées
de bénéficier de droits dérivés
dont ils ne veulent éventuellement
pas, par le seul fait du mariage ou
du partenariat.

Au vu de ce qui précède, je vou-
drais poser les questions suivantes
à Monsieur le Ministre de la Santé
et de la Sécurité sociale et à Mon-
sieur le Ministre du Travail et de
l’Emploi:

- Le Gouvernement considère-t-il
que cette mesure soit encore
appropriée?

- Le Gouvernement peut-il indi-
quer combien de personnes se
trouvent dans une situation pa-
reille?

- Le Gouvernement envisage-t-il
de modifier le Code des assu-
rances sociales afin que les
conjoints ou partenaires
puissent à l’avenir choisir leur
statut? En d’autres termes, s’ils
veulent cotiser à titre personnel
ou en tant que conjoint aidant?

Réponse (16.2.2007) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

Les personnes exerçant une acti-
vité professionnelle pour le compte
de leur conjoint ou de leur parte-
naire légal en dehors d’un lien so-
ciétaire (p.ex. le conjoint/partenaire
d’un médecin, d’un avocat) ont la
possibilité de profiter d’une assu-
rance obligatoire autonome à la
Sécurité sociale luxembourgeoise
sous l’égide du statut spécial de
«conjoint aidant».

Il y a lieu de souligner que du fait
de la reconnaissance du statut de
conjoint aidant la personne est titu-
laire non pas de droits dérivés,
mais, au contraire, d’une assu-

rance individuelle obligatoire, sou-
mise au paiement de cotisations et
ceci aussi bien en matière d’assu-
rance maladie, d’assurance acci-
dent, d’assurance pension et d’as-
surance dépendance, de sorte
qu’elle ne subit pas de lacunes
dans sa carrière d’assurance.

Ainsi par exemple en matière d’as-
surance maladie, l’article 1er, alinéa
1, point 5 du CAS précise claire-
ment: «Sont assurés obligatoire-
ment conformément aux disposi-
tions qui suivent: 5) le conjoint ou
le partenaire au sens de l’article 2
de la loi du 9 juillet 2004 relative
aux effets légaux de certains par-
tenariats et, pour les activités res-
sortissant de la Chambre d’Agricul-
ture, les parents et alliés en ligne
directe ou collatérale jusqu’au troi-
sième degré inclusivement d’un
assuré au titre du numéro, pre-
mière phrase pourvu que le
conjoint, le partenaire, le parent ou
allié soit âgé de dix-huit ans au
moins et prête à cet assuré des
services nécessaires dans une me-
sure telle que ces services peuvent
être considérés comme activité
principale.»

En cas d’incapacité de travail,
même d’origine professionnelle, le
conjoint aidant a, du fait de son af-
filiation individuelle liée à son sta-
tut, droit à une indemnité pécu-
niaire de maladie compensant sa
perte de revenus.

De même en matière d’assurance
pension, la part des cotisations au
régime pension mise sur le compte
de l’aidant appartient de plein droit
au conjoint aidant et conformément
à ses cotisations, une pension de
retraite autonome lui sera accor-
dée.

C’est seulement en cas de dis-
pense du statut de conjoint aidant
demandée en vertu de l’article 5 ou
de l’article 180 du CAS que le
conjoint, respectivement le parte-
naire légal, devient coassuré de
l’assuré principal et dispose de
droits dérivés.

Les cotisations au titre du statut de
conjoint aidant étant des cotisa-
tions à titre personnel, il ne saurait
être question de modifier ce ré-
gime présentant de multiples avan-
tages pour les personnes concer-
nées.

Finalement, il y a lieu de préciser
qu’actuellement il y a 1.070 per-
sonnes qui sont affiliées sous le
statut de conjoint aidant:

- régime agricole: 658 per-
sonnes;

- régime artisan/commerçant:
291 personnes;

- régime TII: 121 personnes.

Question 1528 (25.1.2007) de
M. Camille Gira (DÉI GRÉNG)
concernant le règlement grand-
ducal relatif aux commis-
sions des loyers:

L’article 7 de la nouvelle loi sur le
bail à loyer du 21 septembre 2006
stipule que: «Plusieurs commis-
sions des loyers sont instituées
pour l’ensemble des communes
de moins de 6.000 habitants. Un
règlement grand-ducal détermi-
nera la zone de compétence terri-
toriale et le siège de ces commis-
sions des loyers.» Sauf erreur de
notre part, le règlement grand-du-
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cal en question n’a pas encore été
publié.

Dans ce contexte je voudrais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre:

- Quelles sont les raisons de ce
retard?

- Quand le règlement grand-du-
cal en question entrera-t-il en vi-
gueur?

Réponse (16.2.2007) de M.
Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et
du Logement:

L’article 7 de la loi du 21 sep-
tembre 2006 sur le bail à usage
d’habitation et modifiant certaines
dispositions du Code civil prévoit
qu’un règlement grand-ducal dé-
terminera la zone de compétence
territoriale et le siège de toutes les
commissions des loyers instituées
pour les communes de moins de
6.000 habitants au Grand-Duché.
Pour avoir le temps nécessaire
pour discuter avec tous les acteurs
concernés (notamment le Ministère
de l’Intérieur, les commissaires de
district, le Syvicol), l’article 34, pa-
ragraphe (3), de la même loi
contient une disposition transitoire:
Jusqu’à l’entrée en vigueur de ce
règlement grand-ducal, l’ancien ar-
ticle 6 de la loi modifiée du 14 fé-
vrier 1955 restera encore appli-
cable.

Un avant-projet de règlement
grand-ducal vient d’être élaboré
par le Ministère du Logement. Il
sera discuté avec les commis-
saires de district et les autres ac-
teurs concernés au cours des se-
maines à venir, pour être ensuite
soumis au Conseil de Gouverne-
ment pour approbation.

Conformément à la procédure lé-
gislative, il sera ensuite soumis au
Conseil d’État pour avis. Dès
l’émission de cet avis, le Gouver-
nement ne manquera pas de
prendre toutes les démarches afin
que ce règlement grand-ducal
puisse entrer en vigueur dans les
meilleurs délais possibles.

Question 1533 (29.1.2007) de
M. Roger Negri (LSAP) concer-
nant le reclassement des
salariés de l’entreprise
Textilcord S.A.:

Le 19 décembre 2006, les syndi-
cats et la direction de l’entreprise
Textilcord S.A. de Steinfort sont
parvenus à trouver un accord
concernant le reclassement d’une
quinzaine de salariés, l’entreprise
en question affichant un «sureffec-
tif» qui serait imputable au déclin
du marché des pneumatiques.
Malgré cet accord de restructura-
tion, il paraît que la société en
question continue à délocaliser
des activités vers l’étranger, de fa-
çon à ce que le site de production
à Steinfort continue à être menacé
dans son existence.

- Dès lors, j’aimerais savoir de la
part de Messieurs les Ministres s’ils
ont connaissance des faits relatés
ci-dessus et, dans l’affirmative, si
des démarches sont faites de leur
côté en vue de consolider les acti-
vités luxembourgeoises de l’entre-
prise susmentionnée et de sécu-
riser ainsi les emplois qui y sont
liés.

Réponse commune
(13.2.2007) de M. Jeannot
Krecké, Ministre de l’Économie et
du Commerce extérieur et de M.
François Biltgen, Ministre du
Travail et de l’Emploi:

La société Textilcord S.A. sise à
Steinfort, appartenant au groupe
autrichien Glanzstoff, produit des
entoilages en fibres naturelles et
synthétiques pour pneumatiques et
emploie à l’heure actuelle 195 sa-
lariés.

Au cours de l’année 2006 la so-
ciété a été confrontée à une ré-
gression des commandes de ses
clients et a été contrainte à restruc-
turer ses effectifs. Dans ce con-
texte un sureffectif de 15 per-
sonnes a été constaté.

Dans le cadre du dialogue social,
un accord a été conclu en date du
19 décembre 2006 entre Textilcord
S.A. et les syndicats OGB-L et
LCGB. Cet accord prévoit le paye-
ment d’une prime de départ pour
les salariés qui quittent l’entreprise
sur base volontaire, une réduction
des équipes afin d’ajuster l’effectif,
une augmentation des primes de
nuit ainsi que l’engagement de re-
classer les personnes en sureffec-
tif vers d’autres entreprises.

Il a également été retenu de négo-
cier un plan social au début du
mois de mai 2007 pour toutes les
personnes qui tombent sous cet
accord et qui n’auraient pas pu
trouver un nouvel emploi entre-
temps.

Vue que l’entreprise bénéficie de
l’application du chômage partiel
pour raisons structurelles, le secré-
tariat du Comité de conjoncture
rencontre régulièrement les diri-
geants et les délégués du person-
nel de Textilcord S.A. afin d’effec-
tuer un suivi de son évolution éco-
nomique, financière et sociale.

L’honorable Député Roger Negri
évoque une délocalisation des ac-
tivités de Textilcord S.A. vers
l’étranger, en dépit de l’accord si-
gné en date du 19 décembre 2006.

Le Gouvernement ne dispose d’au-
cune information qui lui permettrait
de conclure à une délocalisation
des activités de l’entreprise en
question.

Question 1541 (31.1.2007) de
M. Jean-Pierre Koepp (ADR)
concernant la couverture de la
garde pharmaceutique dans
le Nord du pays:

Vum Hierscht 2006 u fonctionnéiert
en neien «Service de garde» bei
den Apdikten am Norden, dee fir
vill Leit eng Verschlechterung duer-
stellt. Déi betraffe Matbierger - jee
nodeem wat fir eng Apdikt Service
huet, a jee nodeem wou se wunnen
- mussen elo alt en Trajet vu 50
Kilometer fueren (Aller-Retour 100
Kilometer!). Virdru war dat net esou
an et hat ee maximum 25 Kilometer
ze fueren.

Fir Persoune mat enger age-
schränkter perséinlecher Mobilitéit
ass dës nei Situatioun besonnesch
schwiereg, well mam öffentlechen
Transport ass et oft bal onméiglech
d’Apdikt, déi Garde huet, ze erree-
chen.

Amplaz déi geographesch Ofde-
ckung vum Norden ze verbesseren,
huet den neie Plang vum «Service
de garde» vun den Apdikten d’Si-
tuatioun verschlechtert. Dat ass
ëmsou méi enttäuschend wéi den
Här Minister a senger Äntwert vum

28. September 2005 op eng parla-
mentaresch Fro nach de Contraire
an Aussiicht gestallt hat: «Le Syn-
dicat des pharmaciens m’a fait
parvenir le plan de garde pour tout
le pays pour l’année 2006. Ce plan
ne donne pas entièrement satisfac-
tion pour ce qui est d’une bonne
couverture géographique de la
garde pharmaceutique, et cela au
Nord mais aussi au Sud du pays.
Pour cette raison je me réunirai
prochainement avec le Syndicat
pour voir modifier le plan dans le
sens d’une meilleure couverture
géographique.»

Dofir folgend Froen un den Här Mi-
nister:

1) Wéi ass déi nawell agetruede
Verschlechterung ze erklären?

2) No wéi enge Kritären ass dës
nei Opdeelung virgeholl ginn?

3) Wat gedenkt den Här Minister
ze ënnerhuelen, fir déi geogra-
phesch Ofdeckung vum Norden
am «Service de garde» vun den
Apdikten erëm ze verbesseren?

Réponse (13.2.2007) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

De Bereetschaftsdéngscht vun
den Apdikte gëtt vum Syndikat vun
den Apdikter organiséiert. De Syn-
dikat ënnerbreet menge Servicer e
Plang, deen den Déngscht am
ganze Land regelt.

Deen neien Déngschtplang funk-
tionéiert säit Oktober 2006. Beim
Opstelle vun deem Plang wollt de
Syndikat d’Apdikt vu Veianen, déi
virdru vun enger anerer Apdikt am
Norden doubléiert war, voll aban-
nen.

Ech hunn deen neie Plang nëmme
versuchsweis genehmegt a meng
definitiv Autorisatioun virbehalen.
Ech wollt ënner anerem kucken,
wéi deen neie Plang sech an der
Praxis géif auswierken.

Ech hu bis elo schonn zwou Rekla-
matiounen aus der Bevölkerung
kritt, a wëll eng definitiv Evalua-
tioun vum neie Plang an zwee bis
dräi Méint virhuelen.

Wann et sech erausstellt, dass am
Norden deen neie Plang d’De-
mande vun der Bevölkerung
schlecht ofdeckt, wäert ech de
Syndikat bieden, zur definitiver Ge-
nehmegung e Plang virzeleeën,
deen där Demande besser ent-
géintkënnt.

Question 1546 (2.2.2007) de M.
Paul Helminger (DP) concer-
nant le cahier spécial des
charges «Identifiant unique -
Analyse fonctionnelle dé-
taillée et conception»:

Il me revient que le Gouvernement
a publié en date du 7 décembre
2006 un cahier spécial des
charges intitulé «Identifiant unique
- Analyse fonctionnelle détaillée et
conception» dont l’ouverture de la
soumission a eu lieu le 30 janvier
2007 auprès du Ministère de la
Fonction publique et de la Réforme
administrative.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre de l’Intérieur et de
l’Aménagement du Territoire:

- Est-ce que les communes ont
été sollicitées pendant la rédac-
tion du cahier spécial des
charges, spécialement pour le
volet «personnes physiques»?

- Est-ce que l’identifiant unique
est censé remplacer le matri-
cule national?

- Est-ce qu’il est envisagé de fu-
sionner le répertoire national
avec les registres de population
dans les communes en vue du
registre central?

- Est-ce qu’il ne serait pas utile
d’associer le Syvicol aux ana-
lyses en cours?

Réponse (26.2.2007) de M.
Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire:

La mise en place d’un «identifiant
unique» pour les personnes phy-
siques et les personnes morales
est devenue nécessaire pour ré-
pondre à la fois à la simplification
administrative dans de nombreux
domaines et aux exigences de pro-
tection des personnes à l’égard du
traitement des données à carac-
tère personnel.

Pour aborder ce dossier d’une en-
vergure et d’une complexité impor-
tantes, le Gouvernement a instauré
un groupe de travail qui se réunit
suivant un calendrier très serré en
plénière «identifiant unique», en
groupe ad hoc «personnes phy-
siques» et en groupe ad hoc «per-
sonnes morales».

L’analyse à effectuer sur base du
cahier des charges publié le 7 dé-
cembre 2006 devra permettre de
déterminer s’il y a lieu de rempla-
cer l’actuel «matricule national»
par un identifiant unique et s’il y a
lieu de séparer ou de fusionner les
répertoires des personnes phy-
siques et des personnes morales.

Le but de cette analyse consiste
entre autres à identifier et à docu-
menter les différents cas d’utilisa-
tion actuels de l’identifiant numé-
rique des personnes physiques et
morales. Étant donné que les com-
munes figurent parmi les utilisa-
teurs actuels du matricule national,
il appartiendra au soumissionnaire
qui sera retenu de consulter le sec-
teur communal afin d’étudier à
fond les spécificités de ce secteur.
Ceci résulte d’ailleurs du cahier
des charges qui précise notam-
ment que:

- «sur base des préétudes et des
interviews à mener avec les utilisa-
teurs-clés le maître d’œuvre doit:

• établir une cartographie précise
des acteurs en se basant sur le re-
levé des acteurs présenté dans les
schémas de flux;

• identifier et documenter les diffé-
rents cas d’utilisations actuels
(pour chacun des acteurs il s’agit
d’identifier et de documenter les
cas d’utilisation qui sont à l’origine
des différents flux métiers (événe-
ments déclencheurs, situations de
vie, etc.) (…).»

- «le maître d’œuvre doit définir
l’ensemble des interfaces du nou-
veau système en veillant à ce
qu’elles garantissent (…) l’inter-
opérabilité avec les systèmes des
communes.»

Question 1563 (9.2.2007) de M.
Félix Braz (DÉI GRÉNG) concer-
nant la vignette fiscale:

D’après un article paru dans la
presse le 7 février 2007, il semble-
rait que la vignette fiscale ne doive
dorénavant plus être fixée dans le
pare-brise. Ce même article ex-
pose en quelque sorte une discor-
dance entre, d’une part, la Police

grand-ducale et l’Administration
des Douanes et Accises et, d’autre
part, le Ministère des Transports et
la Société nationale de Contrôle
technique, au sujet de la fixation
obligatoire ou non de la vignette
dans le pare-brise.

Il me semble que cette confusion
vient essentiellement de l’interpré-
tation hâtive du paragraphe 3 de
l’article 3 du règlement grand-du-
cal du 22 décembre 2006 portant
exécution des mesures d’applica-
tion de la loi du 22 décembre 2006
promouvant le maintien dans l’em-
ploi et définissant des mesures
spéciales en matière de sécurité
sociale et de politique de l’environ-
nement qui précise que la vignette
«est à tenir avec les autres papiers
de bord».

Si cette phrase partielle pouvait ef-
fectivement suggérer que la
vignette allait dorénavant se trou-
ver avec les autres papiers dans la
boîte à gants, il ne reste pas moins
que la phrase s’achève par «tel
que prescrit par l’article 70 de l’ar-
rêté grand-ducal modifié du 22 no-
vembre 1955 portant règlement de
la circulation sur toutes les voies
publiques». Cette dernière partie
prescrit dès lors sous le point 4a
que la vignette fiscale doit être
fixée dans l’angle inférieur de la
partie intérieure droite du pare-
brise du véhicule.

Afin de clarifier la situation et d’évi-
ter toute confusion, j’aimerais sa-
voir:

- Doit-on oui ou non fixer cette
vignette fiscale dans le pare-
brise?

- Dans les deux cas, ne serait-il
pas urgent d’en informer les
administrations et services
concernés?

Réponse (26.2.2007) de M.
Jean-Claude Juncker, Ministre
des Finances:

L’article 3, paragraphe 3a,
deuxième alinéa du règlement
grand-ducal du 22 décembre 2006
promouvant le maintien dans l’em-
ploi et définissant des mesures
spéciales en matière de sécurité
sociale et de politique de l’environ-
nement précise en effet que la
vignette fiscale est à tenir avec les
autres papiers de bord tel que
prescrit par l’article 70 de l’arrêté
grand-ducal modifié du 23 no-
vembre 1955 portant règlement de
la circulation sur toutes les voies
publiques.

L’article 70 précité précise entre
autres quels sont les papiers de
bord qui doivent être présentés
lors d’un contrôle.

Pour une meilleure compréhension
de l’article 70 précité, il y a lieu de
se référer à la dernière version de
celui-ci tel que modifié en date du
18 octobre 2006 (Mémorial A no
190 de 2006). De cette modifica-
tion résulte entre autres une renu-
mérotation du point 4 qui devient
point 6.

Le règlement grand-ducal du 22
décembre 2006 précité précise en
son article 12 que la disposition
mise en exergue est abrogée
(point 6a).

La question parlementaire de l’ho-
norable Député devient ainsi sans
objet, la volonté de renonciation à
partir du 1er janvier 2007, date de
la mise en vigueur de la nouvelle
taxe sur les véhicules routiers, de
l’apposition obligatoire de la vi-
gnette fiscale dans l’angle inférieur
de la partie intérieure droite du
pare-brise du véhicule étant mani-
feste.
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